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SÜMBOLITE TÄHENDUS

                     
Sümbolid seadmel:
ETTEVAATUST!  Vääral või hooletul 
kasutamisel võib seade olla ohtlik, 
põhjustada raskeid vigastusi või kasutaja ja 
teiste inimeste surma. 

Loe käsitsemisõpetus põhjalikult läbi, et 
kõik eeskirjad oleksid täiesti arusaadavad, 
enne kui seadet kasutama hakkad.

Kanna isiklikku ohutusvarustust. Juhised on 
toodud alajaotuses Isiklik ohutusvarustus.

ETTEVAATUST! Lihvimisel tekib tolm, mis 
võib sissehingamisel vigastusi põhjustada. 
Kasutage heaks kiidetud hingamiskaitset. 
Tagage korralik õhutus.

Seade vastab EL kehtivatele 
direktiividele.

Keskkonnaalane märgistus. Tootel 
või selle pakendil olevad sümbolid 
näitavad, et seda toodet ei tohi käidelda 
olmejäätmena.

Selle toote õige kõrvaldamisega aitate 
kaasa kahjulike keskkonnamõjude ja 
võimalike inimestele tekkivate kahjude 
vältimisele.

Lisateavet selle toote ümbertöötlemise kohta saate oma 
omavalitsusest, jäätmekäitlusfirmast või kauplusest, kust 
toote ostsite.

Ülejäänud seadmel toodud sümbolid/tähised vastavad 
erinevates riikides kehtivatele 
sertifitseerimisnõuetele.

Hoiatustasemete selgitus

Hoiatused jagunevad kolmele tasemele.

ETTEVAATUST!

ETTEVAATUST!

MÄRKUS!

!
ETTEVAATUST! Viitab ohtlikule 
olukorrale, mis võib lõppeda tõsise 
vigastuse või surmaga, kui seda ei väldita.

!
ETTEVAATUST! Viitab ohtlikule 
olukorrale, mis võib lõppeda kergema või 
keskmise raskusega vigastusega, kui seda 
ei väldita.

MÄRKUS! Kasutatakse olukordade puhul, mis ei ole seotud 
kehavigastustega.
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ESITLUS

                                          
Lugupeetud tarbija!

Täname Husqvarna toote kasutamise eest!

Me loodame, et jäite oma ostuga rahule ja sellest saab teie hea 
abimees pikkadeks aastateks. Kui olete ostnud mõne meie 
toote, siis pakume teile professionaalset abi remontimisel ja 
hooldamisel. Kui seadme müüja ei ole üks volitatud 
edasimüüjatest, küsige talt lähima teenindustöökoja aadressi.

Käesolev kasutusjuhend on oluline dokument. Jälgige, et 
kasutusjuhend oleks töökohal alati käepärast. See aitab teid 
oluliselt oma seadme tööiga pikendada, kui te järgite neid 
soovitusi, mis on juhendis toodud seadme hooldamise, 
korrastamise ning parandamise kohta. Kui te kord müüte selle 
seadme ära, andke sellega uuele omanikule kaasa ka 
kasutusjuhend.

Rohkem kui 300 aastat uuendusi

Husqvarna ajalugu algab juba aastast 1689, kui Rootsi kuninga 
Karl XI käsul rajati Husqvarna jõe äärde tehas musketite 
valmistamiseks. Juba tollal pandi alus tehnoloogiatele, millel 
põhineb mitmete kogu maailmas populaarsete toodete 
arendamine sellistes tootekategooriates nagu jahirelvad, 
jalgrattad, mootorrattad, kodumasinad, õmblusmasinad ning 
välitöödel vajalikud seadmed.

Husqvarna on maailma juhtiv metsatöö-, pargihooldus- ning 
muru- ja aiahooldusseadmete tootja. Samuti toodetakse 
lõikeseadmeid ning teemanttööriistu ehitus- ja kivitööstuse 
tarvis.

Omaniku vastutus

Seadme omanik või tööandja on kohustatud veenduma, et 
kasutajal on piisavad teadmised seadme ohutuks 
kasutamiseks. Juhendajad ja kasutajad peavad 
kasutusjuhendi läbi lugema ning sellest aru saama. Nad 
peavad olema teadlikud:

• seadme ohutuseeskirjadest,

• seadme kasutusvõimalustest ja -piirangutest,

• seadme kasutus- ja hooldusvõtetest.

Selle seadme kasutamine võib olla reguleeritud riiklike 
seadustega. Enne seadme kasutamist uurige välja, millised 
seadused kehtivad Teie töökoha asupaigas.

Tootja tingimused

Husqvarna võib väljastada lisateavet selle toote ohutu 
kasutamise kohta ka pärast käesoleva kasutusjuhendi 
avaldamist. Omaniku kohustuseks on olla kursis ohutuimate 
kasutusmeetoditega.

Husqvarna AB töötab pidevalt oma toodete edasiarendamise 
alal ja jätab seetõttu endale õiguse teha muuhulgas 
muudatusi toodete kuju ja välimuse osas.

Klienditoe ja -teabe saamiseks külastage meie veebisaiti: 
www.husqvarna.com

Disain ja funktsioonid

Husqvarna tooted teevad eriliseks sellised väärtused nagu 
kvaliteet, töökindlus, uuenduslik tehnoloogia, edumeelsed 
tehnilised lahendused ning keskkonnasäästlikkus. Seadme 
ohutu kasutamise tagamiseks peab kasutaja käesoleva 
juhendi hoolega läbi lugema. Lisateabe saamiseks pöörduge 
edasimüüja või Husqvarna poole.

Mõned seadme ainulaadsetest omadustest on nimetatud 
allpool.

PG450

• Masinat kasutatakse betoonpõrandate ja muude kõvade 
materjalide lihvimiseks ja poleerimiseks.

• Hõlpsamaks transportimiseks saab masina kokku 
klappida.

• PG450 on vastupidav ja lihtsalt kasutatav.

• Seade on varustatud kattega.

• Ühefaasiline , (3-faasiline, ainult Jaapani mudel)

• 3 ketast, 9 segmenti (täiskomplekt)

• Masinal on planetaarülekandega pöörlemissüsteem.

• Resin holder disc – plastkinnitusega teemanttööriistade 
hoidja.
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MIS ON MIS?

   
Mis on mis lihvija küljes?
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1 Tunniloendur

2 Elektrikilp

3 Kinnitusrihmad

4 Käepide/juhtraud

5 Lukustushoob käepideme reguleerimiseks

6 Hädaseiskamisnupp

7 Ülekoormuse märgutuli

8 Seiskamise/käivitamise nupp

9 Mootori kaabli kiirühendus

10 Raami vabastuskäepide

11 Pistik

12 Lukustusnupp, tugijalg

13 Kummirattad

14 Vaakumvooliku ühendus

15 Mootori/lihvimispea kinnitus

16 Tõsteaas

17 Elektrimootor

18 Tõstekäepide, mootor – PG450

19 Kate

20 Pea luku kruvi

21 Satelliitkettad

22 Harjariba

23 Käsitsemisõpetus
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SEADME OHUTUSVARUSTUS

                               
Üldised näpunäited

Käesolevas käsitletakse seadme ohutusvarustust, selle 
toimimist, kontrollimist ning põhihooldust, mis tagab ohutu 
töö.

Seiskamise/käivitamise nupp

Käivitamise/seiskamise nuppu kasutatakse masina 
käivitamiseks ja seiskamiseks.

Seiskamise/käivitamise nupu 

kontrollimine

Kontrollige, ega hädaseiskamisnupp või masina 
seiskamisnupp pole alla vajutatud, keerates neid päripäeva.

• Lihvimise alustamisel vähendage survet lihvimisketta ja 
põranda vahel, surudes käepidet alla ilma lihvimispead 
põrandalt tõstmata.

• Käivitage masin, keerates 0/1 nupu asendisse 1 (sees). 
Masin alustab sujuvalt ja kiirendab 5 sekundi jooksul 
seadistatud kiiruseni.

• Masina seiskamiseks keerake käivitamise/seiskamise 
nupp asendisse 0 (väljas).

Hädaseiskamisnupp

Hädaseiskamisnuppu kasutatakse mootori kiireks 
väljalülitamiseks. Masina hädaseiskamisnupp katkestab 
elektritoite.

Hädaseiskamisnupu kontrollimine

• Vajutage hädaseiskamisnuppu. Veenduge, et mootor 
seiskub.

• Vabastage hädaseiskamisnupp, keerates seda päripäeva.

!
ETTEVAATUST! Ära kasuta kunagi vigase 
ohutusvarustusega seadet. 
Ohutusvarustust tuleb käesolevas toodud 
eeskirjade kohaselt hooldada ja 
kontrollida. Vajadusel lasta seadme 
hooldustöökojas parandada.

ETTEVAATUST! Ühendage mootorikaabel enne pistikuga 
ühendamist elektrikilpi.

~1 mm

1
2

21
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KÄITAMINE

                                        
Üldised ohutuseeskirjad

• Sae kasutamine on keelatud, kui te ei ole kasutusjuhendit 
läbi lugenud ja selle sisu mõistnud. Säilita kõik 
hoiatused tuleviku tarbeks.

Tööplatsi ohutus

• Hoia tööplats puhas ja hästi valgustatud. Õnnetused 
kipuvad juhtuma laokil asjade ja halva valguse korral.

• Masinat ei tohi kasutada kohtades, kus esineb tule- või 
plahvatusoht.

Elektriohutus

• Veenduge, et vooluvõrgu pinge on sama suur, kui seadme 
etiketil toodud pinge.

• Seadme kontrollimise ajal peab seade olema välja lülitatud 
ja toitejuhe vooluvõrgust lahti ühendatud.

• Lülitage masin enne toitepistiku eemaldamist alati välja.

• Ärge kunagi tõmmake masinat nöörist ja ärge kunagi 
nöörist tõmmates korki eest tõmmake. Toitekaabli 
lahtiühendamiseks hoidke pistikust.

• Kui mis tahes juhe või pistik on kahjustunud, ärge seadet 
kasutage, vaid andke see remontida volitatud 
teenindustöökotta.

• Masinaga ei tohi sõita nii sügavale vette, et vesi ulatub 
masina seadmestikuni. Seadmestik võib saada kahjustada 
ning masin võib olla voolu all ja tekitada kehavigastusi.

• Mootori ja elektrikilbi vahelise ühenduse loomisel või 
katkestamisel peab toitekaabel olema alati lahti 
ühendatud.

Maandamise suunised

• Masin on varustatud maandatud toitekaabli ja -pistikuga 
ning tuleks ühendada alati maandatud pistikupessa. See 
vähendab rikke korral elektrilöögiohtu.

• Masinaga ei tohi kasutada adaptereid.

Pikendusjuhtmed

• Pikendusjuhtmel olev märgistus peab olema masina 
andmeplaadil oleva väärtusega sama või sellest suurem.

• Kasutage maandatud pikendusjuhtmeid.

• Elektritööriistaga õues töötades, kasuta 
välikasutuseks sobivat pikendusjuhet. See vähendab 
elektrilöögi ohtu.

• Hoidke pikendusjuhtme ühendus kuivana ja maapinnast 
kõrgemal.

• Hoia juhe eemal kuumusest, õlist, teravatest äärtest või 
liikuvatest osadest. Kahjustatud või sassis juhtmed 
suurendavad elektri‰oki ohtu.

• Veenduge, et juhtmed on terved ja heas seisukorras. Kui 
mis tahes juhe on kahjustatud, siis ärge kasutage seadet, 
vaid viige see parandamiseks volitatud töökotta.

• Ära kasuta kokkurullitud pikendusjuhet, sest see põhjustab 
ülekuumenemist.

• Jälgige, et toitejuhe jääks teie selja taha, et see töötamisel 
ei saaks juhuslikult kahjustatud.

• Pikendusjuhtmete kasutamisel kasutage ainult 
sertifitseeritud ja piisava pikkusega juhtmeid.

!
ETTEVAATUST! Selles osas käsitletakse 
põhilisi ohutusreegleid masinaga 
töötamisel. Pidage meeles, et siin toodud 
teave ei asenda erialaseid teadmisi ja 
oskusi. Kui teil tuleb seadmega töötamisel 
ette olukord, kus te tunnete ennast 
ebakindlalt, küsige parem asjatundja 
käest nõu. Pöörduge oma edasimüüja, 
hooldustöökoja või kogenud kasutaja 
poole, et nõu küsida. Ärge võtke tööd 
ette, kui te ei ole selleks saanud piisavat 
ettevalmistust.

!
ETTEVAATUST! Elektriseadmete puhul on 
alati olemas elektrilöögi saamise oht. 
Vältige ebasoodsaid ilmastikuolusid ning 
piksekaitsmete ja metallesemete 
puudutamist. Kahjustuste vältimiseks 
järgige alati kasutusjuhendit.

Ärge ühendage masinat vooluvõrku, kui 
toitepistik või -kaabel on kahjustatud.

!
ETTEVAATUST! Vale ühendus võib 
põhjustada elektrilöögiohtu. Kui kahtlete, 
kas seade on õigesti maandatud, 
pöörduge kvalifitseeritud elektriku poole.

Ärge tehke pistikule muudatusi. Kui pistik 
ei sobi pistikupessa, laske kvalifitseeritud 
elektrikul paigaldada sobiv pistikupesa. 
Veenduge, et järgitakse kohalikke 
eeskirju ja määrusi.

Kui maandamise suunised jäävad 
ebaselgeks, pöörduge kvalifitseeritud 
elektriku poole.
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KÄITAMINE
Isiklik ohutus

• Kanna isiklikku ohutusvarustust. Juhised on toodud 
alajaotuses Isiklik ohutusvarustus.

• Ära kunagi tööta seadmega, kui oled väsinud, alkoholi 
tarvitanud või kui oled saanud ravimit, mis mõjub su 
nägemisele, otsustus- või keskendumisvõimele.

• Ära luba kellelgi seadet kasutada enne, kui oled kindel, et 
ta on kasutamisõpetuse sisust aru saanud.

• Kõik masina käitajad peavad saama vastava väljaõppe. 
Seadme omanik vastutab selle eest, et kõik seadme 
käitajad saavad vastava väljaõppe.

• Teised inimesed ja loomad võivad teid töö juures segada, 
nii et kaotate kontrolli seadme üle. Seetõttu keskenduge 
alati oma tööle. Ärge laske lapsi seadme lähedale ega 
seadet kasutada!

• Olge ettevaatlik, et rõivad, pikad juuksed ja ehted ei 
takerduks liikuvate osade külge.

• Liikuvate osistega seadetega töötades esineb alati 
muljumisoht. Hoidke ohutut kaugust!

• Ärge jätke kunagi töösoleva mootoriga masinat 
järelvalveta.

• Veenduge, et kui seadet kasutate, on alati läheduses mõni 
teine isik, et saaksite õnnetuse korral abi kutsuda.

• Jälgi alati, et sul oleks kindel ja püsiv jalgealune.

Isiklik ohutusvarustus

• Kõrvaklapid

• Kaitseprillid või näokaitse

• Hingamiskaitse

• Tugevad kindad, millega on kerge esemeid haarata.

• Hästiistuv vastupidav rõivastus, mis on mugav ja avar.

• Teraskaitsega mittelibisevad kaitsesaapad.

• Kanna hoolt, et esmaabivarustus oleks alati käepärast.

Kasutamine ja hooldus

• Kasuta seadet ainult ettenähtud otstarbel.

• Hoidke kõiki osi töökorras ja veenduge, et kõik kinnitused 
on korralikult kinni.

• Ärge kunagi kasutage vigastatud seadet. Teostage 
ohutuskontroll ja hooldage seadet korrapäraselt, nagu 
käsitlemisõpetuses nõutud. Teatud hooldust tohib teha 
ainult vastava väljaõppe saanud spetsialist. Vt juhiseid 
lõigust Hooldus".

• Ärge modifitseerige ohutusvarustust. Kontrollige 
regulaarselt, kas need funktsioneerivad ettenähtud viisil. 
Seade ei tohi töötada defektse või lahti võetud 
ohutusvarustusega.

• Ära kunagi kasuta seadet, mille ehitust on muudetud.

• Kasuta alati originaalosi. Lisateabe saamiseks pöörduge 
edasimüüja poole.

• Masinat tohib käivitada ainult siis, kui lihvimispead on 
vastu maad, välja arvatud juhul, kui teostatakse 
kontrolltoimingut juhendis kirjeldatud viisil.

• Masinat ei tohi käivitada, kui harjariba pole kinnitatud. 
Ohutuse eesmärgil peab masin olema tihedalt vastu 
põrandat, eriti kuivlihvimise puhul.

• Lihvimise ajal peab masin olema ühendatud 
tolmuimejaga, et tagada tolmueemaldus. 

• Veenduge, et masin on teemanttööriistade vahetamise 
ajal elektritoiteta, vajutades hädaseiskamisnuppu ja 
eemaldades masina vooluvõrgust.

• Eemaldage teemanttööriist alati pärast lihvimist.

• Veenduge, et harjariba on terve ja puhas ning tihedalt 
vastu põrandat. Kahjustatud harjariba tuleb välja 
vahetada.

• Pärast mootori väljalülitamist jääb tööriista tald veel 
mõneks ajaks pöörlema. Jätkake lihvimist, kuni ventilaator 
on seiskunud. Enne masina ülestõstmist veenduge, et 
tööriista tald on seiskunud.

• Kleepuva, asfalt-, värvitud või muu sarnase pinna 
lihvimisel tõstke masina esiosa pärast lõpetamist veidi 
üles, et see kuumuse tõttu põranda külge ei kleepuks. 
Enne masina ülestõstmist veenduge, et tööriista tald on 
seiskunud.

• Teemanttööriistad võivad olla pärast kasutamist väga 
kuumad. Laske masinal enne teemantsegmentide 
eemaldamist jahtuda. Kasutage kaitsekindaid.

• Tõstmisel kasutage alati masina küljes olevat tõsteaasa.

• Kandke masinat alati kandekäepidemest ja käepidemest.

!
ETTEVAATUST! Tugevate või pikaajaliste 
vibratsioonide toimel võib tekkida 
veresoonte ja närvide vaevusi neil, kellel 
on vereringehäireid. Pöörduge arsti poole, 
kui teil ilmneb vibratsiooni tekitatud 
vaevuste nähte. Sellisteks nähtudeks on 
tundetus, jõu puudumine või tavalisest 
väiksem käte jõudlus, surin, torked või 
naha tundetus, nahapinna või nahavärvi 
muutumine, valu. Tavaliselt tekivad 
sellised nähud kätes, sõrmedes või 
randmetes. Külmaga võivad need nähud 
tugevneda.

!
ETTEVAATUST! Seadmega töötamisel 
tuleb kasutada ettenähtud isiklikku 
kaitsevarustust. Isiklik kaitsevarustus ei 
välista õnnetusi, kuid vähendab vigastuse 
astet. Palu seadme müüjalt abi sobiva 
varustuse valimisel.
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KÄITAMINE
Masina erinevad reÏiimid

Tööasend

Hooldusasend

Kallutatav transpordiasend

Tõstetav transpordiasend

Asetage mootori ja elektrikilbi vahele pehmendus, et vältida 
masina kahjustamist.

Käepideme reguleerimine

Käepideme saab reguleerida vabalt valitud asendisse. 
Käepideme lukustushooval on kaks asendit – lukus ja avatud.

• Lukustushoova lükkamine üles avatud asendisse vabastab 
käepidet hoidva klambri ning võimaldab käepideme 
reguleerimist soovitud asendisse.

• Lükake lukustushoob alla lukustatud asendisse.

• Seda, kui tugevalt lukustushoob lukustatud asendisse 
kinnitub, saab hõlpsalt reguleerida, keerates 
lukustushoova all asuvaid pukse.

Ühendage vaakumpuhasti

Kasutage Husqvarna tolmueemaldussüsteemi täielikuks 
tolmukogumiseks.

• Ühendage vaakumpuhasti masinaga.  Kasutage 50 mm 
(2-tollist) voolikut.

Veenduge, et tolmuimeja filtrid on terved ja puhtad. Olge 
tolmu suhtes töö ajal tähelepanelik.

1

1

2
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KÄITAMINE
10 – Estonian

Lihvimisjuhend Teemandid
Taust
Teemantsegment koosneb tavaliselt kahest komponendist.
• Teemandid (kutsutakse ka teemantkristallideks või 

osakesteks). Erineva suurusega teemandid või osakesed 
muudavad lihvimistulemuse jämedamaks või peenemaks.

• Sideaine (metall või plast). Pulber segatakse metallist või 
plastist sideainega. Kui sideainena kasutatakse metalli, 
kutsutakse lõpptoodet metallkinnitusega või 
kuumpressitud teemantsegmendiks. Kui sideainena 
kasutatakse plasti, kutsutakse lõpptoodet 
plastkinnitusega teemantideks või poleerimiskettaks. 
Muutes sideaine kõvadust, saate muuta teemantabrasiivi 
kulumise kiirust.

Üldpõhimõtted
Järgnevalt on toodud üldreeglid teemanttööriistade 
kasutamiseks lihvimisel. Nagu kõigi reeglite puhul esineb ka 
siin erandeid või olukordi, kus reeglid ei kehti.
Teemantterade suurus

Väiksemate teemantterade kasutamine mõjutab 
teemanttööriista sooritusvõimet järgmistel viisidel.
• Lihvimistulemus on siledam.
• Teemanttööriistade tööiga on pikem.
Suuremate terade kasutamine mõjub vastupidiselt.
Sideaine

Kõvema sideaine kasutamine mõjub järgmiselt.
• Lihvimistulemus on siledam.
• Teemanttööriistade tööiga on pikem.
• Jõudlus on väiksem.
Pehmema metallist sideaine või liimvaigu kasutamine mõjub 
vastupidiselt.

Teemanttööriistade arv masina all

Rohkemate tööriistade kasutamine masina all tagab järgmise.
• Tööriistade surve on väiksem ja teemanttööriistad kuluvad 

vähem.
• Koormus masinale ja voolutarve on väiksemad.
• Lihvimistulemus on siledam (eriti pehme pinnaga 

põrandatel).
Segmentide arvu vähendamine masina all mõjub 
vastupidiselt.

Teemantide kasutamise kokkuvõte

Parema lihvimistõhususe tagamiseks peab teemanttööriist 
olema kulunud. Teemanttööriistade kulumist võivad mõjutada 
järgmised tegurid.
• Rõhk.
• Sideaine kõvadus.
• Teemantterade suurus.
• Segmentide arv masina all.
• Täiendava abrasiivi (nt liiv, ränikarbiid) lisamine põrandale 

suurendab kulumist.
Reeglina, mida kiiremini teemanttööriist kulub, seda tõhusam 
on lihvimine. Antud tegurite muutmisega saab muuta ka 
järgmist.
• Lihvimismuster.
• Masina voolutarve.
• Põranda siledus (vt järgmist jaotist).
• Kasutusmugavus.

Betooni kõvaduse 
kindlaksmääramine

Kõiki betoone mõõdetakse nende survetugevuse järgi ning 
maailma erinevates piirkondades kasutatakse erinevaid 
survetugevuse näitajaid (nt psi ja MPa). Reeglina, mida 
suurem on survetugevus, seda kõvem ja raskemini lihvitav on 
betoon.

Kuid lisaks survetugevusele määravad põranda kõvaduse ka 
teised tegurid, mis mõjutavad seega ka teemanttööriista 
valikut. Kuna lihvimise seisukohalt räägime enamasti ainult 
pealmisest kihist (5 mm), mõjutavad betooni pinnatöötlus ja 
betoonpinna seisukord teemantsegmentide valikut palju 
rohkem kui survetugevus.

Pinna omadused, millega teemantsegmentide valikul 
arvestada

Tavaliselt, kui betoonpind on väga sile (ilmselt on seda 
tugevalt silutud), käitub betoon, nagu sel oleks suur 
survetugevus, vajades pehme sideainega segmenti.

Kui betoonpind on aga väga kare/jämedakoeline (nt 
vihmakahjustustega, haavelpuhastatud, freesitud, katmata 
täitematerjaliga jne), käitub betoon, nagu sel oleks väike 
survetugevus, vajades kõva sideainega segmenti.

Pinnakatted/saasteained (nt epoksükatted, keraamiliste 
plaatide liimid, tasandussegud) mõjutavad teemantsegmendi 
valikut sageli rohkem kui betooni survetugevus.

Reeglina, kui lihvite betoonplaati esimest korda ja te pole selle 
kõvaduses kindel, alustage alati kõvema sideainega 
teemantsegmentidega. See tagab, et teemantsegmendid 
kuluvad kõige vähem. Kui kõva teemantsegment töö jaoks ei 
sobi, olete kaotanud kõigest veidi aega ilma teemante 
kulutamata.

Kui toimite vastupidiselt (st alustate lihvimist pehme 
segmendiga) ja betoonpind on pehme või see on kaetud 
abrasiivse kihi või saasteainega, on võimalik teemante väga 
lühikese aja jooksul märgatavalt kulutada.



KÄITAMINE
Mootori pöörlemissuund

Ühefaasiline

Nool näitab mootori pöörlemissuunda.

3-faasiline

Mootori pöörlemissuunda saab muuta, vahetades omavahel 
toitepistiku poolused.

Teemantsegmendi valimine

Teemantsegmentide paigutus lihvimisseadmel mõjutab 
suuresti masina jõudlust, sooritusvõimet ja lihvimistulemust.

Metallkinnitusega teemandid

Redi lock holder disc – kasutatakse metallkinnitusega 
teemanttööriistade kinnitamiseks.

Täiskomplekt/satelliitketas

Täiskomplekt – 3 Redi lock holder disci, 9 tööriista

Liimvaiguga teemandid

Resin holder disc – kasutatakse plastkinnitusega 
teemanttööriistade kinnitamiseks.

MÄRKUS! Piranha/PCD tööriistad on loodud pöörlema ainult 
ühes suunas.

TÄHELEPANU! Tavalise betooni pinnakatte eemaldamiseks 
soovitab Husqvarna kasutada igal Redi lock holder discil 
kolme ühe segmendiga tööriista.
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KÄITAMINE
Täiskomplekt/satelliitketas

Täiskomplekt – 3 Resin holder disci, 9 tööriista

Husqvarna lihvimissoovitused enne 

HiPERFLOORi poleerimisprotsessi

1 Lihvimise esimeses etapis kasutage tööriista tallal ühe 
segmendiga tööriistu.

2 Vahetage pehmema sideaine vastu, kuid kasutage 
tööriista tallal jätkuvalt ühe segmendiga tööriistu.
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KÄITAMINE
3 Vahetage kahe segmendiga tööriistade vastu, kõvadus 
jääb samaks või on eelnevast pehmem. Kasutage vett ja 
GM3000 ning järgige HiPERFLOORi poleerimisprotsessi 
puhul Husqvarna soovitusi.

4 Vahetage plastkinnitusega teemanttööriistade hoidja 
vastu ning kasutage HiPERFLOORi poleerimisprotsessi 
jaoks Husqvarna soovitatud tööriistu. Kasutage tihendajat 
HiPERHARD ja laske sellel kõvastuda vastavalt Husqvarna 
soovitustele.

Teemantsegmentide vahetamine

Shut down the machine and disconnect the power plug.

Kasutage kindaid, sest teemanttööriistad võivad olla väga 
kuumad.

• Seadke masin hooldusasendisse.

• Lükake käepidet alla, et tõsta lihvimispea maast lahti.

• Asetage masin pikali maha.

• Pange kindad kätte.

• Kasutage teemantsegmentide eemaldamiseks haamrit.

• Kinnitage uued teemantsegmendid lihvimisketta külge.

• Kui uued teemantsegmendid on kinnitatud, toimige 
vastupidises järjestuses, et masin püsti tõsta.
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KÄITAMINE
Transport ja hoiustamine

• Vedamiseks kinnitage seadme osad alati kindlalt, et 
vältida vedamise käigus võimalikke kahjustusi ja õnnetusi.

• Võimaluse korral tuleks masinat transportida kaetuna, et 
vähendada kokkupuudet ilmastikuoludega, eriti vihma ja 
lumega.

• Hoidke seadet suletud ruumis, lastele ning kõrvalistele 
isikutele kättesaamatus kohas.

• Kui masinat ei kasutata, tuleb seda hoiustada kuivas 
kohas.

Vedu

Masina saab mugavamaks transportimiseks lahti võtta ja 
kokku klappida.

• Eemaldage mootori kaabel elektrikilbi küljest.

• Eemaldage lukustustihvtid ja seejärel poldid mõlemalt 
küljelt.

• Eemaldage lihvimispea rattaraami küljest.

• Seadke masin püsti transpordiasendisse. Vabastage 
tugijala lukustusnupud.

•  Klappige tugijalg tahapoole.

• Hoidke all raami vabastuskäepidet ja samal ajal lükake 
raami ülemist osa ettevaatlikult ettepoole.

• Klappige masin ettevaatlikult kokku.

12

1

2
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KÄITAMINE
• Fikseerige masin heakskiidetud pingutusrihmaga. 
Veenduge, et pingutusrihmad ei pigista ega kahjusta 
ühtegi masina osa.

Tõsteaas

• Tõstmisel kasutage alati masina küljes olevat tõsteaasa.
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KÄIVITAMINE JA SEISKAMINE
Enne käivitamist

• Hooldage iga päev.

• Paigutage lihvija tööpiirkonda.

• Veenduge, et masina külge on kinnitatud teemandid ja 
need on tugevalt kinni. 

• Ühendage vaakumpuhasti masinaga. 

• Reguleerige käepide lukustushoobade abil mugavale 
töökõrgusele.

• Enne masina vooluvõrku ühendamist veenduge, et 
mootori kaabel on ühendatud elektrikilbiga.

• Ühendage masin vooluvõrku.

• Kontrollige, et hädaseiskamisnuppu pole vajutatud, selleks 
keerake seda päripäeva.

• Kontrollige mootori pöörlemissuunda

Käivitamine

• Lihvimise alustamisel vähendage survet lihvimisketta ja 
põranda vahel, surudes käepidet alla ilma lihvimispead 
põrandalt tõstmata.

• Masina käivitamine. Käivitage masin, keerates 0/1 nupu 
asendisse 1 (sees). Masin alustab sujuvalt ja kiirendab 5 
sekundi jooksul seadistatud kiiruseni.

Seiskamine

• Masina väljalülitamiseks keerake käivitamise/seiskamise 
nupp asendisse 0 (väljas).

• Hoidke lihvimissegmente masina seiskumise ajal vastu 
maad.  See aitab masinal kiiremini seisma jääda.  Ärge 
tõstke lihvimispead masina seiskumise ajal maast lahti, 
kuna see võib paisata õhku palju tolmu. 

• Eemaldage pistik vooluvõrgust.

!
ETTEVAATUST! Loe käsitsemisõpetus 
põhjalikult läbi, et kõik eeskirjad oleksid 
täiesti arusaadavad, enne kui seadet 
kasutama hakkad.

Kanna isiklikku ohutusvarustust. Juhised 
on toodud alajaotuses Isiklik 
ohutusvarustus.

Jälgi, et tööpiirkonnas ei oleks kõrvalisi 
isikuid, kuna vastasel korral esineb tõsiste 
vigastuste oht.

Veenduge, et seade on õigesti kokku 
pandud ja sellel ei ole kahjustusi.

~1 mm

1
2
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HOOLDUS
Rikked ja tõrkeotsing

Seade ei tööta

• Kontrollige toiteallikat ja toitekaableid, veendumaks, et 
need on terved.

• Kontrollige, et hädaseiskamisnuppu pole vajutatud, selleks 
keerake seda päripäeva.

• Kontrollige ülekoormuse märgutuld. Kui ülekoormuse 
märgutuli põleb, laske mootoril mõni minut jahtuda, kuni 
masin lähtestatakse automaatselt.

Masinat on raske kinni hoida

• Masina all on liiga vähe teemante või rakenduseks 
kasutatakse valet tüüpi tööriista (kõva liimainega või 
pehmed põrandakatted tekitavad masinale ja kasutajale 
suurt koormust, kui masina all on liiga vähe teemante). 
Sellega kaasneb tavaliselt ka mootori suur voolutarve.

Kasutage Husqvarna soovitatud teemantide hulka, et 
vähendada koormust masinale ja kasutajale.

Masin hüppab ringi

• Teemandid võivad olla halvasti kinnitatud või erineva 
pikkusega. Veenduge, et kõik teemandid on korralikult 
kinnitatud ja ühepikkused.

Masin lülitub veidi aja pärast välja

• Masin on ülekoormatud ja ülekoormuskaitse on 
rakendunud. Vähendage koormust. Masin käivitub uuesti 
umbes ühe minuti pärast, kui mootor on jahtunud.

• Veenduge, et pikendusjuhtmed on sobivate suurustega.

Masin seiskub käivitamisel

• Elektrimootor on ülekoormatud ja ülekoormuse märgutuli 
põleb. Oodake minut või kaks, kuni masin lähtestatakse, ja 
proovige uuesti. Kui see ei aita, võtke ühendust volitatud 
hooldustöökojaga..

• Veenduge, et pikendusjuhtmed on sobivate suurustega.

Hooldus

Masin on äärmiselt töökindel ja nõuab minimaalset hooldust, 
kui seda kasutatakse õigesti.

Igapäevane hooldus

• Puhastamine

• Elektritoide

• Harjariba

• Satelliitkettad

Puhastamine

Enne puhastamist, osade paigaldamist või hooldust tuleb 
toitejuhe lahti ühendada.

Seade tuleb tööpäeva lõpus alati korralikult puhastada. Ära 
kasuta masina puhastamiseks survepesu.

Selleks et seadme jahutus oleks alati piisav, tuleb 
jahutusõhuavasid hoida vabade ja puhastena.

Elektritoide

Veenduge, et toitejuhe ja pikendusjuhe oleksid terved ja 
korras.

Ärge kasutage seadet, kui selle toitejuhe on kahjustatud, laske 
seade volitatud hooldustöökojas korda teha.

Harjariba

Veenduge, et harjariba on terve ja ulatub vastu põrandat.

Satelliitkettad

Pöörake satelliitkettaid, veendumaks, et sisemised rihmad on 
kahjustamata.

Lisaks veenduge, et lihvimispea lukustuskruvid on tugevalt 
kinnitatud ja kummiamortisaatorid on heas seisukorras.

Hooldamine

MÄRKUS! Mootori hea jõudlus sõltub õigest pingest. Liiga 
pika ja/või liiga peenikese kaabliga pikendusjuhtmed 
vähendavad koormuse all oleva mootori toidet.

TÄHTIS! Seadme kontrollimise ajal peab seade olema välja 
lülitatud ja toitejuhe vooluvõrgust lahti ühendatud.

!
ETTEVAATUST! Ärge kunagi kasutage 
kahjustatud kaableid. See võib 
põhjustada tõsiseid, kas surmaga 
lõppevaid õnnetusi.

TÄHTIS! Igasuguseid remonditöid võivad teha ainult 
volitatud remontijad. Nii on kasutajad kaitstud suurte ohtude 
eest.
Estonian – 17



TEHNILISED ANDMED
PG450

1. märkus: Müraemissioon ümbritsevasse keskkonda, mõõdetud helivõimsuse tasemena (L WA) vastavalt standardile EN 60335-
1 ja EN 60335-2-72.

2. märkus: Helirõhutase standardi EN 60335-1 ja EN 60335-2-72 järgi. Helirõhutaseme kohta toodud andmete statistiline 
dispersioon (standardhälve) on 1,0 dB (A).

3. märkus: Vibratsioonitase vastavalt standardile EN 60335-1 ja EN 60335-2-72. Vibratsioonitaseme kohta toodud andmete 
tüüpiline statistiline dispersioon (standardhälve) on 1 m/s2.

PG450 (1-faasiline, 220–
240 V)

PG450 (1-faasiline, 100–
120 V)

PG450, (3-faasiline, 
ainult Jaapani mudel)

50 Hz 60 Hz 50 Hz 60 Hz 50 Hz 60 Hz

Mootori võimsus, kW/hj 2,2/3,0 2,2/3,0 1,5/2,0 1,5/2,0 2,2/3,0 2,2/3,0

Nimivool, A 13 13 20 19 9 9

Nimipinge, V 220-240 220-240 100-120 100-120 200 200

Kaal, kg/naela 109/240,3 109/240,3 109/240,3 109/240,3 109/240,3 109/240,3

Lihvimislaius, mm/tolli 450/17,7 450/17,7 450/17,7 450/17,7 450/17,7 450/17,7

Läbimõõt – lihvimisketas, mm/
tolli

3x180/3x7,1 3x180/3x7,1 3x180/3x7,1 3x180/3x7,1 3x180/3x7,1 3x180/3x7,1

Lihvimissurve, kg/naela 69/152,1 69/152,1 69/152,1 69/152,1 69/152,1 69/152,1

Pöörlemiskiirus – lihvimisketas, 
p/min

705 865 470 575 718 860

Müraemissioon (vt. märkust 1)

Müra võimsustase, dBA 93

Müra võimsustase, garanteeritud LWAdBA 96

Müratase (vt. märkust 2)

Mürarõhutase kasutaja kõrva juures, dB (A) 79,2

Vibratsioonitase (vt. märkust  3)

Käepide parem, m/s2 3,5

Käepide vasak, m/s2 3,9
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TEHNILISED ANDMED
EÜ kinnitus vastavusest

(Kehtib vaid Euroopas)

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Rootsi, tel +46 3614 6500, deklareerib ainuvastutusel, et põrandalihvija Husqvarna 
PG450, mille seerianumber algab 2014. ja hilisema aastaga (seerianumbri ees olev aastaarv on märgitud selgelt tehniliste 
andmete plaadil), vastab järgmistele NÕUKOGU DIREKTIIVI nõuetele:

• 2006/42/EÜ (17. mai 2006. a) „mehhanismide kohta'.

• elektromagnetilise ühilduvuse direktiiv 15. detsember 2004,  2004/108/EMÜ.

• 12. detsember 2006 ”elektriseadmete kohta” 2006/95/EÜ.

• 8. juuni 2011, „teatavate ohtlike ainete kasutamise piiramise kohta” 2011/65/EL

Järgitud on alljärgnevaid standardeid: EN ISO 12100:2010, EN 55014-1:2006, EN 55015-2/A1:2001, EN 61000-3-2:2006, 
EN 61000-3-3/A1/A2:2005, EN 13862/A1:2009.

Tarnitud masin on identne EÜ tüübikontrolli läbinud seadmega.

Göteborg, 6. veebruar 2014

Helena Grubb

Asedirektor, ehituskaupade osakond Husqvarna AB

(Husqvarna AB volitatud esindaja ja tehnilise dokumentatsiooni eest vastutaja.)
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SIMBOLU NOZ±ME
Simboli uz ma‰¥nas:
BR±DINÅJUMS!  Nepareizi vai pavir‰i lietota 
ma‰¥na var but b¥stams darbar¥ks, kas var 
lietotÇjam vai citiem izrais¥t nopietnas 
traumas vai nÇves gad¥jumus.

Ldzu izlasiet ‰o lieto‰anas pamÇc¥bu 
uzman¥gi un pÇrliecinaties, ka pirms 
ma‰¥nas lieto‰anas esat visu sapratis.

Lietojiet individuÇlo dro‰¥bas apr¥kojumu. 
Skat¥t norÇd¥jumus zem rubrikas 
IndividuÇlais dro‰¥bas apr¥kojums.

BR±DINÅJUMS! Sl¥pï‰anas laikÇ rodas 
putek∫i, kas, tos ieelpojot, var rad¥t traumas. 
Lietojiet apstiprinÇtu elpo‰anas 
aizsargmasku. Vienmïr nodro‰iniet labu 
ventilÇciju.

·is raÏojums atbilst spïkÇ eso‰ajÇm CE 
direkt¥vÇm.

Vides mar˙ïjums. Uz izstrÇdÇjuma 
vai tÇ iesai¿ojuma eso‰ie simboli norÇda, 
ka ar ‰o izstrÇdÇjumu nevar r¥koties kÇ ar 
mÇjtur¥bas atkritumiem.

Nodro‰inot pareizu ‰Ç izstrÇdÇjuma 
apstrÇdi, Js varat pal¥dzït neitralizït 
potenciÇlo negat¥vo ietekmi uz dabu un 
cilvïkiem, ko pretïjÇ gad¥jumÇ var izrais¥t 
nepareiza atkritumu apsaimnieko‰ana.

Lai iegtu pla‰Çku informÇciju par ‰¥ izstrÇdÇjuma pÇrstrÇdi, 
sazinieties ar savas pilsïtas pa‰vald¥bu, mÇjtur¥bas atkritumu 
dienestu vai veikalu, kur iegÇdÇjÇties ‰o izstrÇdÇjumu.

PÇrïjie uz ma‰¥nas norÇd¥tie simboli/norÇdes atbilst 
noteiktu valstu sertifikÇcijas pras¥bÇm.

Br¥dinÇjuma l¥me¿u skaidrojums

Br¥dinÇjumus iedala trijos l¥me¿os.

BR±DINÅJUMS!

UZMAN±BU!

IEVîROT!

!
BR±DINÅJUMS! Ar to tiek apz¥mïtas 
b¥stamas situÇcijas, kuras var izrais¥t nÇvi 
vai nopietnas traumas, ja netiek 
ievïrotas.

!
UZMAN±BU! Ar to tiek apz¥mïtas b¥stamas 
situÇcijas, kuras var izrais¥t nelielas vai 
vidïjas traumas, ja netiek ievïrotas.

IEVîROT! Ar to tiek apz¥mïtas darb¥bas, kas nav saist¥tas ar 
traumÇm.
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PREZENTÅCIJA
GodÇjamais klient!

Paldies, ka izvïlïjÇties firmas Husqvarna produktu!

Mïs ceram, ka Js bsiet apmierinÇts ar iegÇdÇto ma‰¥nu un 
tÇ Jums izcili kalpos daudzus gadus. Jebkura msu 
izstrÇdÇjuma pirkums sniedz jums piek∫uvi profesionÇlai 
pal¥dz¥bai remontdarbos un apkalpï. Ja mazumtirgotÇjs, no kÇ 
iegÇdÇjÇties savu iekÇrtu, nav msu pilnvarotais tirdzniec¥bas 
pÇrstÇvis, vaicÇjiet vi¿am tuvÇkÇs apkopes darbn¥cas adresi.

·¥ lieto‰anas pamÇc¥ba ir svar¥gs dokuments. Raugiet, lai tÇ 
jums vienmïr btu pa rokai jsu darba vietÇ. Ievïrojot tÇs 
saturu (lieto‰ana, serviss, apkope utt.), Js btiski 
pagarinÇsiet ma‰¥nas mÏu un tÇs otrreizïjo vïrt¥bu. Ja js 
pÇrdosiet to, nododiet lieto‰anas pamÇc¥bu jaunajam 
¥pa‰niekam.

VairÇk nekÇ 300 inovÇcijas gadu

Husqvarna AB ir Zviedrijas uz¿ïmums, kura pamatÇ ir 
trad¥cijas, kas tika aizsÇktas 1689.gadÇ, kad Zviedrijas karalis 
KÇrlis XI lika uzbvït rpn¥cu muske‰u raÏo‰anai. TajÇ laikÇ 
tika ielikti inÏenierprasmju pamati, kam sekoja pasaules 
vado‰o produktu att¥st¥‰ana tÇdÇs jomÇs, kÇ med¥bu ieroãu, 
velosipïdu, motociklu, sadz¥ves tehnikas, ‰ujma‰¥nu un Çra 
apstÇk∫iem paredzïtu izstrÇdÇjumu raÏo‰ana.

Husqvarna ir pasaules l¥deris Çra apstÇk∫os paredzïtiem 
jaudas raÏojumiem, kas domÇti meÏsaimniec¥bai, parku 
uzturï‰anai, zÇliena un dÇrza kop‰anai, kÇ ar¥ griezïjma‰¥nÇm 
un dimanta instrumentiem, ko izmanto bvniec¥bas un 
akmens apstrÇdes nozarïs.

±pa‰nieka atbild¥ba

±pa‰nieks/darba devïjs uz¿emas atbild¥bu par to, lai operators 
btu pietiekami zino‰s par dro‰u mehÇnisma lieto‰anu. 
Vad¥tÇjiem un operatoriem ir pienÇkums izlas¥t un izprast 
Operatora rokasgrÇmatu. Tiem ir jÇbt informïtiem par:

• MehÇnisma dro‰¥bas instrukcijÇm.

• Ma‰¥nas lieto‰anu un izmanto‰anas ierobeÏojumiem.

• KÇ lietot un apkalpot mehÇnismu.

Valsts ties¥bu akti var regulït ‰¥s ma‰¥nas lieto‰anu. Pirms 
sÇkat lietot ma‰¥nu, noskaidrojiet, kÇdi ties¥bu akti tiek 
piemïroti tajÇ vietÇ, kur js strÇdÇjat.

RaÏotÇja nodrose

Pïc ‰¥s rokasgrÇmatas publicï‰anas Husqvarna var izdot 
papildinformÇciju par ‰¥s ma‰¥nas dro‰u lieto‰anu. LietotÇja 
pienÇkums ir ievïrot visdro‰ÇkÇs lieto‰anas metodes.

Husqvarna AB pastÇv¥gi strÇdÇ, lai pilveidotu savus 
izstrÇdÇjumus un tÇpïc saglabÇ ties¥bas izdar¥t izmai¿as, 
piem., izstrÇdÇjumu formÇ un izskatÇ bez iepriek‰ïja 
pazi¿ojuma.

Lai uzzinÇtu vairÇk par lieto‰anu un sa¿emtu pal¥dz¥bu, 
apmeklïjiet msu vietni: www.husqvarna.com

Uzbve un funkcijas

Husqvarna produkti at‰˙iras no pÇrïjiem raÏojumiem ar savu 
veiktspïju augstÇ l¥men¥, dro‰umu, inovat¥vu tehnoloÆiju, 
moderniem tehniskiem risinÇjumiem un apkÇrtïjÇs vides 
saudzï‰anu. Lai ‰o ma‰¥nu lietotu dro‰Ç veidÇ, lietotÇjam ir 
rp¥gi jÇizlasa ‰¥ rokasgrÇmata. Lai uzzinÇtu vairÇk, jautÇjiet 
izplat¥tÇjam vai Husqvarna darbiniekiem.

ZemÇk ir aprakst¥tas daÏas no jsu produkta unikÇlajÇm 
¥pa‰¥bÇm.

PG450

• Ier¥ce tiek izmantota betona gr¥du un citu cietu materiÇlu 
sl¥pï‰anai un pulï‰anai.

• Ier¥ci var saloc¥t vieglÇkai pÇrvadÇ‰anai.

• PG450 ir iztur¥ga un viegli lietojama.

• Ier¥ce ir apr¥kota ar pace∫amu pÇrsegu.

• Vienas fÇzes , (tikai tr¥sfÇÏu JapÇnas mode∫iem)

• 3 diski, 9 segmenti — pilns komplekts

• ·ai ier¥cei ir planetÇrÇs grie‰anÇs sistïma.

• Resin holder disc — turïtÇjs plastmasas saistvielas 
dimanta r¥kiem.
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KAS IR KAS?
Sl¥pripas komponenti
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1 Skait¥tÇjs

2 Elektriskais bloks

3 Nospriego‰anas siksnas

4 Rokturis/stre

5 Blo˙ï‰anas svira roktura regulï‰anai

6 Procesa apturï‰ana ÇrkÇrtas gad¥jumos

7 PÇrslodzes lampi¿a

8 Apturï‰anas/palai‰anas slïdzis

9 Savienojums, Çtrais savienojums motora kabelim

10 Rokturis le¿˙veida savienojumam

11 Kontaktdak‰a

12 Fiksï‰anas poga, atbalsta balsts

13 Gumijas rite¿i

14 Savienojums, vakuuma ‰∫tene

15 Pal¥gier¥ce motoram/sl¥pï‰anas galvai

16 Cel‰anas cilpa

17 Elektromotors

18 Pacel‰anas rokturis, motors — PG450

19 Pace∫amais pÇrsegs

20 Head lock skrve

21 Satel¥ta diski

22 Birstes apmale

23 Lieto‰anas pamÇc¥ba
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MEHÅNISMA DRO·±BAS IEKÅRTAS
24 – Latvian

VispÇrïji

·ajÇ noda∫Ç tiek paskaidrota ma‰¥nas dro‰¥bas deta∫u noz¥me, 
to funkcijas un kÇ tiek veikta to kontrole un apkope, lai 
garantïtu dro‰¥bas apr¥kojuma nevainojamu darb¥bu.

Apturï‰anas/palai‰anas slïdzis

Palai‰anas/apturï‰anas poga tiek izmantota ier¥ces palai‰anai 
un apturï‰anai.

Apturï‰anas/palai‰anas slïdÏa pÇrbaude

PÇrbaudiet, vai nav nospiesta avÇrijas apturï‰anas poga vai 
ier¥ces apturï‰anas poga, pagrieÏot tÇs pulkste¿rÇd¥tÇju 
kust¥bas virzienÇ.

• Samaziniet spiedienu starp sl¥pïjamo disku un gr¥du, 
spieÏot rokturi uz leju, uzsÇk‰anas laikÇ nepace∫ot 
sl¥pma‰¥nu no gr¥das.

• Palaidiet ier¥ci, pagrieÏot 0/1 pogu 1. poz¥cijÇ (piedzi¿a). 
Pïc tam ier¥ce vienmïr¥gi tiek palaista, un apgriezieni tiek 
palielinÇti l¥dz iestat¥tajam Çtrumam 5 sekunÏu laikÇ.

• Lai apturïtu ier¥ci, pagrieziet palai‰anas/apturï‰anas 
pogu 0 poz¥cijÇ (apturï‰ana).

Procesa apturï‰ana ÇrkÇrtas 
gad¥jumos

AvÇrijas apturï‰anas poga tiek izmantota, lai Çtri izslïgtu 
motoru. NospieÏot avÇrijas apturï‰anas pogu, tiek pÇrtraukta 
strÇvas padeve ier¥cei.

Procesa apturï‰anas ÇrkÇrtas gad¥jumos 

testï‰ana

• Nospiediet avÇrijas apturï‰anas pogu. PÇrbaudiet, vai 
motors ir apstÇjies.

• Atvienojiet procesa apturï‰anas ÇrkÇrtas gad¥jumiem 
pogu (pagrieÏiet pulkste¿rÇd¥tÇja virzienÇ).

!
BR±DINÅJUMS! Nekad nelietojiet ma‰¥nu 
ar bojÇtu dro‰¥bas apr¥kojumu. Ma‰¥nas 
dro‰¥bas apr¥kojums ir jÇkontrolï un 
jÇuztur, pamatojoties uz ‰ajÇ noda∫Ç 
izklÇst¥to instrukciju. Ja jsu ma‰¥na 
neatbilst kontroles pras¥bam, nododiet to 
labo‰anai servisa darbn¥cÇ.

UZMAN±BU! Pirms pievienot kontaktdak‰u, pievienojiet 
motora kabeli elektriskajam blokam.

~1 mm

1
2
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IEDARBINÅ·ANA
VispÇrïjas dro‰¥bas instrukcijas

• Neizmantojiet ma‰¥nu, vispirms neizlasot un nesaprotot 
‰¥s Operatora rokasgrÇmatas saturu. SaglabÇjiet visus 
norÇd¥jumus un instrukcijas, jo tÇs var bt 
noder¥gas turpmÇk.

Darba zonas dro‰¥ba

• Uzturiet darba zonÇ t¥r¥bu un kÇrt¥bu. NekÇrt¥ba un 
nepietiekams apgaismojums var izrais¥t negad¥jumu.

• Ier¥ci nedr¥kst lietot vietÇs, kur pastÇv ugunsgrïka vai 
eksplozijas risks.

Elektrodro‰¥ba

• PÇrbaudiet, vai t¥kla spriegums atbilst tam, kas norÇd¥ts uz 
eti˙etes, kas piestiprinÇta pie ma‰¥nas.

• Kontrole un apkope ir jÇveic, izslïdzot motoru un no 
atvienojot kontakta dak‰i¿u.

• Vienmïr pirms ier¥ces atvieno‰anas no strÇvas padeves, 
izslïdziet ier¥ci.

• Nekad nevelciet ma‰¥nu aiz auklas un neraujiet 
kontaktdak‰u no kontakta, velkot aiz auklas. Lai atvienotu 
strÇvas vadu, turiet to aiz kontaktdak‰as.

• Nelietojiet ‰o iekÇrtu, ja ir bojÇts kÇds kabelis vai spraudnis, 
bet nododiet to labo‰anai pilnvarotÇ apkopes darbn¥cÇ.

• Ier¥ci nedr¥kst darbinÇt den¥ tÇdÇ dzi∫umÇ, ka dens 
sniedzas l¥dz ier¥ces apr¥kojumam. Iespïjams sabojÇt 
apr¥kojumu, un ier¥ce var bt zem sprieguma, radot 
traumas.

• Pievienojot vai atvienojot kontaktu starp motoru un 
elektrisko bloku, vienmïr pirms tam atvienojiet strÇvas 
vadu.

NorÇd¥jumi par iezemï‰anu

• ·¥ ier¥ce ir apr¥kota ar zemïjuma vadu un kontaktdak‰u, un 
tÇ vienmïr ir jÇpievieno iezemïtai kontaktligzdai. TÇdïjÇdi 
nepareizas darb¥bas gad¥jumÇ tiek samazinÇts elektro‰oka 
risks.

• ·ai ier¥cei nedr¥kst izmantot adapterus.

PagarinÇtÇji un kabe∫i

• Apz¥mïjumam uz pagarinÇtÇja ir jÇbt ar tÇdu pa‰u 
vïrt¥bu vai lielÇku nekÇ vïrt¥ba, kas norÇd¥ta uz ier¥ces 
tehnisko datu plÇksnes.

• Lietojiet iezemïtus pagarinÇtÇjus.

• StrÇdÇjot ar mehÇnisko instrumentu Çrpus telpÇm, 
izmantojiet Çrpustelpu apstÇk∫iem piemïrotu 
pagarinÇtÇju. ·Çda pagarinÇtÇja izmanto‰ana samazina 
elektro‰oka risku.

• PagarinÇtÇja savienojumu uzturiet sausu un paceltu no 
zemes.

• SargÇjiet vadu no karstuma, naftas produktiem, asÇm 
malÇm vai kust¥gÇm da∫Çm. BojÇti vai sapinu‰ies vadi 
palielina elektro‰oka risku.

• PÇrbaudiet, vai kabe∫i ir neskarti un labÇ stÇvokl¥. 
Nelietojiet ‰o iekÇrtu, ja ir bojÇts kÇds kabelis, bet nododiet 
to remontdarbu veik‰anai pilnvarotÇ servisa centrÇ.

• Neizmantojiet pagarinÇtÇju sat¥tÇ stÇvokl¥, lai izvair¥tos no 
pÇrkar‰anas.

• Uzmaniet, lai vads ir aiz jums, kad js sÇkat lietot ma‰¥nu, 
lai vads netiktu darba laikÇ sabojÇts.

• Ier¥ci dr¥kst lietot tikai ar sertificïtiem un pietiekami gariem 
pagarinÇtÇjiem.

!
BR±DINÅJUMS! ·ajÇ sada∫Ç tiek apskat¥ti 
galvenie dro‰¥bas noteikumi darbÇ ar 
iekÇrtu. ·¥ informÇcija nekad neaizstÇj 
profesionÇlÇs iema¿as un pieredzi. Ja 
rodas nedro‰a situÇcija, kad neesat dro‰s, 
kÇ r¥koties tÇlÇk, pÇrtrauciet darbu un 
konsultïjieties ar speciÇlistu. Sazinieties 
ar d¥leri, tehniskÇs apkalpes dienesta 
personÇlu vai pieredzïju‰u lietotÇju. 
Nekad nedariet neko, par ko neesat 
pÇrliecinÇts!

!
BR±DINÅJUMS! No elektriskÇm iekÇrtÇm 
vienmïr pastÇv risks sa¿emt elektriskÇs 
strÇvas triecienu. Vairieties no 
nevïlamiem laika apstÇk∫iem un ˙erme¿a 
kontakta ar zibensnovedïjiem un metÇla 
objektiem. Vienmïr ¿emiet vïrÇ 
operatora rokasgrÇmatÇ sniegtÇs 
instrukcijas, lai nepie∫autu bojÇjumus.

Nekad nepievienojiet ier¥ci strÇvas 
izvadam, ja kontaktdak‰a vai vads ir 
bojÇts.

!
BR±DINÅJUMS! Nepareizas pievieno‰anas 
rezultÇtÇ var rasties elektro‰oka risks. Ja 
rodas ‰aubas par to, vai ier¥ce ir pareizi 
iezemïta, sazinieties ar kvalificïtu 
elektri˙i.

NepÇrveidojiet kontaktdak‰u. Ja 
kontaktdak‰a neatbilst kontaktligzdai, 
ldziet, lai kvalificïts elektri˙is uzstÇda 
atbilsto‰u kontaktligzdu. Nodro‰iniet, lai 
tiktu ievïroti vietïjie likumi un noteikumi.

Ja norÇd¥jumi par iezemï‰anu nav piln¥bÇ 
saprotami, sazinieties ar kvalificïtu 
elektri˙i.
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IEDARBINÅ·ANA
26 – Latvian

Person¥gÇ dro‰¥ba

• Lietojiet individuÇlo dro‰¥bas apr¥kojumu. Skat¥t 
norÇd¥jumus zem rubrikas IndividuÇlais dro‰¥bas 
apr¥kojums.

• Nekad nelietojiet ma‰¥nu, ja esat noguris, ja esat dzïris 
alkoholiskus dzïrienus, vai, ja lietojiet medikamentus, kas 
var ietekmït redzi, prÇta spïjas, vai koordinÇciju.

• Nekad ne∫aujiet citiem izmantot ma‰¥nu, ja neesat piln¥gi 
pÇrliecinÇts, vai vi¿i sapratu‰i lieto‰anas pamÇc¥bu.

• Visi operatori ir apmÇc¥ti, kÇ r¥koties ar ‰o ma‰¥nu ±pa‰nieks 
ir atbild¥gs par to, lai operatori sa¿emtu ‰Çdu apmÇc¥bu.

• Cilvïki un dz¥vnieki var novïrst jsu uzman¥bu, un js 
varat zaudït kontroli pÇr iekÇrtu. ·Ç iemesla dï∫ vienmïr 
saglabÇjiet koncentrÇciju un pievïrsiet uzman¥bu savam 
darbam. Nekad ne∫aujiet bïrniem lietot ma‰¥nu vai bt tÇs 
tuvumÇ.

• Uzmanieties, jo apÆïrbu, garus matus un 
juvelierizstrÇdÇjumus var aiz˙ert kust¥gÇs da∫as.

• StrÇdÇjot ar izstrÇdÇjumiem, kuros ir kust¥gas da∫as, 
vienmïr pastÇv traumu risks. Ievïrojiet attÇlumu!

• NekÇdÇ gad¥jumÇ neatstÇjiet ‰o iekÇrtu bez uzraudz¥bas, 
ja tÇs motors darbojas

• PÇrliecinieties, vai, izmantojot ma‰¥nu, jums vienmïr 
tuvumÇ atrodas kÇda cita persona, kura jums varïtu 
sniegt pal¥dz¥bu, ja noticis nelaimes gad¥jums.

• Vienmïr ie¿emiet dro‰u un stabilu darba stÇju.

IndividuÇlais dro‰¥bas apr¥kojums

• Aizsargausti¿as
• Aizsargbrilles vai vizieris
• Elpo‰anas aizsargmaska
• Iztur¥gi cimdi.
• Piegu∫o‰s un ïrts apÆïrbs, kas nodro‰ina piln¥gu kust¥bu 

br¥v¥bu.
• ZÇbaki ar tïrauda purngalu un nesl¥do‰u zoli.
• PirmÇs medic¥niskÇs pal¥dz¥bas aptieci¿ai ir vienmïr jÇbt 

pa rokai.

Lieto‰ana un apkope

• Izmantojiet ma‰¥nu vien¥gi tam, kam tÇ paredzïta.

• Visas deta∫as uzturiet labÇ darba kÇrt¥ba un nodro‰iniet, lai 
visi stirpinÇjumi btu kÇrt¥gi piegriezti.

• Nekad nelietojiet bojÇtu ma‰¥nu. Ievïrojiet ‰ajÇ 
rokasgrÇmatÇ aprakst¥tÇs dro‰¥bas pÇrbaudes, tehniskÇs 
apkopes un remonta instrukcijas. DaÏus apkopes un 
remonta darbus dr¥kst veikt tikai apmÇc¥ti un kvalificïti 
speciÇlisti. Skatiet instrukcijas noda∫Ç Apkope.

• NepÇrveidojiet dro‰¥bas apr¥kojumu. RegulÇri pÇrbaudiet, 
vai tas pareizi darbojas. Ma‰¥nu nedr¥kst darbinÇt, ja tÇs 
dro‰¥bas apr¥kojums ir bojÇts vai izjaukts.

• Nekad nelietojiet ma‰¥nu, kas ir pÇrveidota tÇ, ka tÇ 
neatbilst sÇkuma konstrulcijai.

• Lietojiet oriÆinÇlÇs rezerves da∫as. Lai uzzinÇtu vairÇk, 
sazinieties ar savu izplat¥tÇju.

• Ier¥ci dr¥kst palaist tikai tad, ja sl¥pï‰anas galvas ir 
atbalst¥tas pret zemi. Pretïji dr¥kst r¥koties tikai tad, ja tiek 
veikta pÇrbaude atbilsto‰i ‰ajÇ rokasgrÇmatÇ noteiktajai 
kÇrt¥bai.

• Ier¥ci nedr¥kst palaist, ja birstes apmale nav piestiprinÇta. 
Dro‰¥bas nolkos ir ∫oti svar¥gi izveidot atbilsto‰u bl¥vïjumu 
starp ier¥ci un gr¥du, it ¥pa‰i, ja ier¥ce tiek izmantota sausai 
sl¥pï‰anai.

• Sl¥pï‰anas laikÇ ier¥ce ir jÇpievieno putek∫scïjam, lai 
likvidïtu putek∫us. 

• Dimanta r¥ku mai¿as laikÇ nodro‰iniet, lai ier¥cei netiktu 
piegÇdÇta strÇva, nospieÏot avÇrijas apturï‰anas pogu vai 
atvienojot ier¥ci no kontaktligzdas.

• Pïc katras sl¥pï‰anas no¿emiet dimanta r¥ku.

• PÇrbaudiet, vai birstes apmale nav bojÇta un ir t¥ra, kÇ ar¥ 
cie‰i nobl¥vïjas pret gr¥du. Vienmïr ir jÇnomaina bojÇta 
birstes apmale.

• Pïc tam, kad motors ir izslïgts, r¥ku plÇksne kÇdu laiku 
turpina griezties. Turpiniet sl¥pï‰anu, l¥dz ventilators ir 
piln¥bÇ apstÇjies. Pirms ier¥ces pacel‰anas pÇrliecinieties, 
vai r¥ku plÇksne ir apstÇjusies.

• Ja tiek sl¥pïta l¥mviela, bitumens, krÇsas pÇrklÇjums vai 
l¥dz¥ga viela, pïc lieto‰anas nedaudz paceliet ier¥ci, lai tÇ 
karstuma ietekmï nepieliptu pie gr¥das. Pirms ier¥ces 
pacel‰anas pÇrliecinieties, vai r¥ku plÇksne ir apstÇjusies.

• Dimanta r¥ki pïc lieto‰anas var bt ∫oti karsti. Pirms 
dimanta segmentu no¿em‰anas ∫aujiet ier¥cei atdzist. 
Lietojiet aizsargcimdus.

• Ier¥ces cel‰anai vienmïr lietojiet ier¥cei uzstÇd¥to cel‰anas 
cilpu.

• Vienmïr pÇrnïsÇjiet ier¥ci aiz pÇrnïsÇ‰anas roktura un 
roktura.

!
BR±DINÅJUMS! PÇrÇk ilga vibrÇcijas 
iedarb¥ba personÇm ar asinsrites 
traucïjumiem var izrais¥t asinsvadu vai 
nervu slim¥bas. Ja js manÇt simptomus, 
kas btu radu‰ies no vibrÇcijas ietekmes, 
griezieties pie Çrsta. ·Çdu simptomu 
piemïri ir tirp‰ana, nejut¥gums, kutï‰ana, 
drieni, sÇpes, nespïks, Çdas krÇsas un 
virsmas mai¿a. ·ie simptomi parasti 
parÇdÇs pirkstos, rokÇs vai loc¥tavÇs. 
Aukstos laika apstÇk∫os ‰ie simptomi var 
progresït.

!
BR±DINÅJUMS! Jebkuros ma‰¥nas 
lieto‰anas gad¥jumos ir jÇlieto valsts 
iestÇÏu atz¥ts individuÇlais 
aizsargapr¥kojums. IndividuÇlais 
aizsargapr¥kojums nesamazina traumu 
risku, bet tikai samazina ievainojuma 
b¥stam¥bas pakÇpi nelaimes gad¥jumÇ.  
Ldziet pÇrdevïja pal¥dz¥bu, izvïloties 
nepiecie‰amo apr¥kojumu.
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DaÏÇdi ier¥ãu reÏ¥mi

Darba poz¥cija

Apkopes poz¥cija

Saliekta transportï‰anas poz¥cija

Pacelta transportï‰anas poz¥cija

Lai novïrstu ier¥ces bojÇjumus, ievietojiet paliktni starp motoru 
un elektrisko bloku.

Roktura regulï‰ana

Rokturi var regulït neierobeÏoti. Roktura fiksï‰anas pogai ir 
divas poz¥cijas — fiksïta un atvïrta poz¥cija.

• Saliecot fiksï‰anas pogu atvïrtÇ poz¥cijÇ, tiek atbr¥vota 
rokturi turo‰Ç skava un rokturi var regulït vïlamajÇ 
poz¥cijÇ.

• Salokiet fiksï‰anas pogu atpaka∫ fiksïtÇ poz¥cijÇ.

• Fiksï‰anas pogas skavu stingr¥bu fiksïtajÇ poz¥cijÇ var 
viegli regulït, grieÏot ielikt¿us zem fiksï‰anas pogas.

Pievienojiet pie putek∫scïja.

Piln¥gai putek∫u kontrolei izmantojiet Husqvarna putek∫u 
filtrï‰anas sistïmu.

• Pievienojiet putek∫scïju pie ma‰¥nas.  Izmantojiet 
50 mm (2 collu) ‰∫teni.

PÇrbaudiet, vai putek∫scïja filtri nav bojÇti un ir t¥ri. 
Lieto‰anas laikÇ pievïrsiet uzman¥bu putek∫iem.

1

1

2
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28 – Latvian

Sl¥pï‰anas vadotnes dimanti
Skaidrojums
Dimanta segments parasti ietver divus tÇlÇk minïtos 
komponentus.
• Dimanti (tiek saukti ar¥ par dimanta kristÇliem vai 

granulÇm). Mainot dimantu vai granulu lielumu, mainÇs ar¥ 
‰v¥ku raupjums vai smalkums pïc sl¥pï‰anas.

• Saistviela (metÇls vai plastmasa). Pulveris tiek sajaukts un 
suspendïts metÇla vai plastmasas saistvielÇ. Ja metÇls 
tiek izmantots kÇ saistviela, gala izstrÇdÇjumu sauc par 
metÇla saistvielas vai keramisku dimanta segmentu. Ja 
plastmasa tiek izmantota kÇ saistviela, gala izstrÇdÇjumu 
sauc par plastmasas saistvielas dimantiem vai pulï‰anas 
diskiem. Mainot saistvielas ciet¥bu, varat main¥t to, cik Çtri 
vai lïni nodilst dimanta abraz¥vs.

Galvenie principi
TÇlÇk aprakst¥ti galvenie principi par dimanta r¥ku izmanto‰anu 
sl¥pï‰anai. TÇpat kÇ ar visiem nosac¥jumiem pastÇv daÏi iz¿ïmumi.
Dimanta abraz¥vo graudi¿u lielums

Mainot dimanta abraz¥vo graudi¿u lielumu uz mazÇkÇm 
da∫i¿Çm/mazÇkiem abraz¥vajiem graudi¿iem, tiks ietekmïta 
dimanta r¥ka veiktspïjÇ tÇlÇk aprakst¥tajÇ veidÇ.
• Tiek rad¥ts smalkÇks skrÇpïjums.
• Tiek pagarinÇts dimanta r¥ku kalpo‰anas laiks.
Pretïjais notiek, mainot uz lielÇkÇm da∫i¿Çm/lielÇkiem 
abraz¥vajiem graudi¿iem.
Saistviela

Palielinot saistvielas stingr¥bu, notiek tÇlÇk minïtais.
• Tiek rad¥ts smalkÇks skrÇpïjums.
• Tiek pagarinÇts dimanta r¥ku kalpo‰anas laiks.
• Tiek samazinÇts izstrÇdes apjoms.
Pretïjais notiek, padarot metÇla vai kauãuka saistvielu m¥kstÇku.
Dimanta r¥ku skaits zem ier¥ces

PalielinÇts r¥ku skaits zem ier¥ces:
• MazÇks spiediens uz katru atsevi‰˙o r¥ku — mazÇks 

dimanta r¥ku nodilums.
• samazina slodzi uz ier¥ci un sl¥pripa patïrï mazÇk strÇvas;
• rada vienmïr¥gÇku skrÇpïjumu (it ¥pa‰i uz m¥kstÇm 

gr¥dÇm).
Pretïjais notiek, ja tiek samazinÇts segmentu skaits zem ier¥ces.
Kopsavilkums par dimanta darb¥bas principiem

Lai nodro‰inÇtu lielu sl¥pï‰anas efektivitÇti, dimanta r¥kiem 
jÇbt nodilu‰iem. Dimanta r¥ku nodilumu var ietekmït tÇlÇk 
minïtie faktori.
• Spiest.
• Saistvielas ciet¥ba.
• Dimanta abraz¥vo graudi¿u lielums.
• Segmentu skaits zem ier¥ces.
• Ja uz gr¥das tiek uzlikts papildu abraz¥vs (piemïram, 

smiltis, silikona karb¥ds), nodilums tiek paÇtrinÇts.
Jo ÇtrÇk dimanta r¥ks nodilst, jo labÇka sl¥pï‰anas efektivitÇte. 
Mainot iepriek‰ minïtos faktorus, var main¥t ar¥ tÇlÇk minïtos 
rezultÇtus.
• SkrÇpïjums.
• Ier¥ces strÇvas patïri¿‰.
• Gr¥das l¥dzenums (skatiet nÇkamo sada∫u).
• Lieto‰anas vieglums.

Betona ciet¥bas noteik‰ana

Visi betona veidi tiek mïr¥ti pïc to saspie‰anas stingr¥bas, un 
atbilsto‰i vietai, kur atrodaties, tiek izmantoti daÏÇdi ciet¥bas 
rÇd¥tÇji (piemïram, PSi un MPa). Jo augstÇka saspie‰anas 
stingr¥bas pakÇpe, jo cietÇks betons, kas noz¥mï cietÇku 
sl¥pï‰anu.

Bet papildus saspie‰anas stingr¥bai pastÇv ar¥ citi faktori, kas 
nosaka, cik cieta ir gr¥da, kas savukÇrt ietekmï dimantu r¥ka 
izvïli. Parasti saist¥bÇ ar sl¥pï‰anu tiek izvïrtïts tikai aug‰ïjais 
slÇnis (5 mm), tÇdïjÇdi betona virsmas apstrÇdei un betona 
virsmas stÇvoklim ir daudz lielÇka ietekme uz dimanta 
segmenta izvïli nekÇ saspie‰anas stingr¥bai.

VïrÇ ¿emamie virsmas faktori, izvïloties dimantu

Ja betona virsma ir ∫oti gluda (piemïram, visticamÇk tÇ ir ∫oti 
l¥dzinÇta/sl¥pïta), betons tiek uzskat¥ts par tÇdu, kam ir 
augsta saspie‰anas ciet¥ba, kas noz¥mï, ka tam bs 
nepiecie‰ams m¥kstas saistvielas segments.

Ja betona virsma ir ∫oti rupja/agres¥va (piemïram, sabojÇta ar 
lietus deni, apstrÇdÇta ar drupinÇtÇju, uzirdinÇta, virsma ar 
atsegtu pildvielu utt.), betons tiek uzskat¥ts par tÇdu, kam ir 
zema saspie‰anas ciet¥ba, kas noz¥mï, ka tam bs 
nepiecie‰ams ciets saistvielas segments.

BieÏi vien virsmas pÇrklÇjumi/piesÇr¿ojumi (piemïram, sve˙u 
pÇrklÇjums, keramisko fl¥Ïu l¥me, l¥me¿o‰anas vielas/
izl¥dzinÇtÇji) ∫oti ietekmï to, kÇdu dimantu izvïlïties, un tikai 
pïc tam to nosaka betona saspie‰anas stingr¥ba.

VispÇr¥gs nosac¥jums — ja betona bloks tiek sl¥pïts pirmo reizi 
un neesat dro‰s par tÇ stingr¥bu, vienmïr ier¥cei uzlieciet 
cietas saistvielas dimantus. Ar to tiks nodro‰inÇts minimÇlais 
nepiecie‰amais dimanta segmentu nodilums. Ja ciets 
dimanta segments nav piemïrots lietojuma veidam, ir 
nepiecie‰ams vairÇk laika, kamïr dimanti nodilst.

Ja notiek tie‰i otrÇdi (piemïram, tiek sÇkts ar m¥kstu 
segmentu) un betons ir m¥ksts vai tam ir abraz¥va vai net¥ra 
virsma, pastÇv diezgan liela iespïjam¥ba, ka ievïrojams 
dimanta daudzums nodils ¥sÇ laika periodÇ.
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Motora grie‰anÇs virziens

Vienas fÇzes

Bulti¿a norÇda uz motora grie‰anÇs virzienu.

Tr¥sfÇÏu

Motora grie‰anÇs virzienu var main¥t, mainot kontaktdak‰as 
polus.

Dimanta izvïle

Veids, kÇ dimanta segmenti tiek uzstÇd¥ti sl¥pma‰¥nai, 
lielÇkoties ietekmï ier¥ces veiktspïju, produktivitÇtes l¥meni un 
ar¥ apstrÇdÇtÇs gr¥das kvalitÇti.

MetÇla saistvielas dimanti

Redi Lock turïtÇja disks — tiek izmantots, lai nostiprinÇtu 
metÇla saistvielas dimanta r¥kus.

Piln¥gs komplekts/satel¥ta disks

Piln¥gs komplekts — 3 Redi Lock turïtÇja diski, 9 r¥ki

Kauãuka saistvielas dimanti

Resin holder disc — tiek izmantots, lai nostiprinÇtu 
plastmasas saistvielas dimanta r¥kus.

IEVîROT! Piranha/PCD r¥ki ir paredzïti darb¥bai tikai vienÇ 
virzienÇ.

UZMAN±BU! Ja tiek no¿emta virsma vai normÇls betons, 
Husqvarna iesaka uz katra Redi Lock turïtÇja diska lietot tr¥s 
r¥kus ar atsevi‰˙u segmentu.
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Piln¥gs komplekts/satel¥ta disks

Piln¥gs komplekts — 3 Resin holder discs, 9 r¥ki

Husqvarna ieteikumi sl¥pï‰anai pirms 

HiPERFLOOR procesa

1 PirmajÇ sl¥pï‰anas posmÇ uz r¥ku plÇksnes izmantojiet 
atsevi‰˙us segmentus.

2 Mainiet uz m¥kstÇku saistvielu, bet joprojÇm uz r¥ku 
plÇksnes izmantojiet atsevi‰˙us segmentus.
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3 Uz katras plÇksnes uzstÇdiet r¥ku ar diviem segmentiem, 
kam ir tÇda pati ciet¥ba vai m¥kstums, kÇ otrajÇ darb¥bÇ. 
Lietojiet deni, GM3000 un ievïrojiet Husqvarna 
ieteikumus par HiPERFLOOR procesu.

4 UzstÇdiet r¥ku turïtÇju plastmasas saistvielas dimantiem 
un izmantojiet Husqvarna ieteiktos r¥kus HiPERFLOOR 
procesam. Izmantojiet HiPERHARD un ∫aujiet tam veikt 
apstrÇdi saska¿Ç ar Husqvarna ieteikumiem.

Dimantu mai¿a

Izslïdziet mehÇnismu un atvienojiet to no strÇvas padeves.

Noteiktie lietojiet cimdus, jo dimanta r¥ki var bt ∫oti karsti.

• Novietojiet ier¥ci apkopes poz¥cijÇ.

• Pavelciet rokturi atpaka∫, lai paceltu sl¥pï‰anas galvu no 
zemes.

• Novietojiet ier¥ci atpaka∫ uz zemes.

• Uzvelciet cimdus.

• Lai no¿emtu dimanta segmentus, lietojiet Çmuru.

• Uzlieciet jaunus dimanta segmentus uz sl¥pïjamÇ diska.

• L¥dzko dimanta segmenti ir pievienoti, izpildiet iepriek‰ 
aprakst¥tÇs darb¥bas pretïjÇ sec¥bÇ, lai nolaistu ier¥ci uz 
zemes.
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Transports un uzglabÇ‰ana

• Transportïjot ier¥ci, nodro‰inÇt to pret iespïjamiem 
bojÇjumiem un nelaimes gad¥jumiem.

• Vienmïr, kad iespïjams, ier¥ce ir jÇpÇrvadÇ apsegta, 
ierobeÏojot pak∫au‰anu dabas parÇd¥bÇm, it ¥pa‰i lietum un 
sniegam.

• UzglabÇjiet apr¥kojumu noslïgtÇ vietÇ, lai tas nav pieejams 
bïrniem un citÇm nepiedero‰Çm personÇm.

• Kad ier¥ce netiek lietota, tÇ ir jÇglabÇ sausÇ vietÇ.

Transportï‰ana

Ier¥ci var izjaukt un saloc¥t, lai transportï‰anas laikÇ tÇ 
aiz¿emtu mazÇk vietas.

• Atvienojiet motora kabeli no elektriskÇ bloka.

• KatrÇ pusï no¿emiet fiksÇcijas tapas un pïc tam skrves.

• Atskrvïjiet sl¥pï‰anas galvu no rite¿u ‰asijas.

• Novietojiet saliektÇ transportï‰anas poz¥cijÇ. Atlaidiet 
fiksï‰anas pogas uz atbalsta balsta.

•  Salokiet atbalsta balstu atpaka∫.

• Nolokiet rokturi uz le¿˙a savienojuma, tai pat laikÇ lokot 
rÇmja aug‰ïjo da∫u uz priek‰u.

• Uzman¥gi salokiet ier¥ci uz priek‰u.

12

1
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• Nostipriniet ier¥ci ar apstiprinÇtu nospriego‰anas siksnu. 
Nodro‰iniet, lai neviena ier¥ces deta∫a neiespiestu un 
nesabojÇtu nospriego‰anas siksnu.

Cel‰anas cilpa

• Ier¥ces cel‰anai vienmïr lietojiet ier¥cei uzstÇd¥to cel‰anas 
cilpu.
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Pirms uzsÇk‰anas

• Veiciet ikdienas apkopi.

• Novietojiet sl¥pripu darba vietÇ.

• PÇrbaudiet, vai zem ier¥ces ir dimanti un tie ir cie‰i 
piestiprinÇti. 

• Pievienojiet putek∫scïju pie ma‰¥nas. 

• Lai iestat¥tu ïrtÇko darba augstumu, roktura regulï‰anai 
izmantojiet fiksï‰anas pogas.

• Pirms ier¥ce ir pievienota kontaktligzdai, pÇrbaudiet, vai 
motora kabelis ir pievienots elektriskajam blokam.

• Pievienojiet ier¥ci kontaktligzdai.

• PÇrbaudiet, vai nav nospiesta procesa apturï‰anas 
ÇrkÇrtas gad¥jumiem poga, pagrieÏot to pulkste¿rÇd¥tÇja 
kust¥bas virzienÇ.

• PÇrbaudiet motora grie‰anÇs virzienu.

IedarbinÇ‰ana

• Samaziniet spiedienu starp sl¥pïjamo disku un gr¥du, 
spieÏot rokturi uz leju, uzsÇk‰anas laikÇ nepace∫ot 
sl¥pma‰¥nu no gr¥das.

• Lai palaistu ier¥ci, r¥kojieties, kÇ aprakst¥ts tÇlÇk. Palaidiet 
ier¥ci, pagrieÏot 0/1 pogu 1. poz¥cijÇ (piedzi¿a). Pïc tam 
ier¥ce vienmïr¥gi tiek palaista, un apgriezieni tiek palielinÇti 
l¥dz iestat¥tajam Çtrumam 5 sekunÏu laikÇ.

ApstÇdinÇ‰ana

• Lai izslïgtu ier¥ci ar palai‰anas/apturï‰anas pogu, 
pagrieziet to 0 poz¥cijÇ (apturï‰ana).

• Apturï‰anas laikÇ turiet sl¥pï‰anas segmentus saskarï ar 
gr¥du.  ·Çdi ier¥ce tiks apturïta ÇtrÇk.  Nepaceliet 
sl¥pï‰anas galvu no gr¥das, kamïr tÇ nav apstÇjusies, jo tas 
var rad¥t ievïrojamu putek∫u daudzumu gaisÇ. 

• Izvelciet spraudni.

!
BR±DINÅJUMS! Ldzu izlasiet ‰o lieto‰anas 
pamÇc¥bu uzman¥gi un pÇrliecinaties, ka 
pirms ma‰¥nas lieto‰anas esat visu 
sapratis.

Lietojiet individuÇlo dro‰¥bas apr¥kojumu. 
Skat¥t norÇd¥jumus zem rubrikas 
IndividuÇlais dro‰¥bas apr¥kojums.

PÇrliecinieties, lai darba vidï neatrastos 
nepiedero‰i, citÇdi pastÇv nopietnu 
traumu risks.

PÇrliecinieties, vai ma‰¥na ir pareizi 
uzstÇd¥ta, un nav nekÇdu paz¥mju, kas 
liecinÇtu par bojÇjumiem.

~1 mm

1
2
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K∫mes un problïmu novïr‰ana

Ma‰¥na nedarbosies.

• PÇrbaudiet strÇvas padevi un strÇvas vadus, lai 
pÇrliecinÇtos, vai tie nav bojÇti.

• PÇrbaudiet, vai nav nospiesta procesa apturï‰anas 
ÇrkÇrtas gad¥jumiem poga, pagrieÏot to pulkste¿rÇd¥tÇja 
kust¥bas virzienÇ.

• PÇrbaudiet pÇrslodzes lampi¿u. Ja pÇrslodzes lampi¿a 
deg, ∫aujiet motoram daÏas mintes atdzist, kamïr ier¥ce 
tiek automÇtiski atiestat¥ta.

Ier¥ci ir grti noturït

• Zem ier¥ces ir pÇrÇk maz dimantu vai tiek izmantots 
lietojuma veidam nepiemïrots r¥ks (cieta l¥mviela vai 
m¥ksts gr¥das pÇrklÇjums, kas rada lielu slodzi ier¥cei un 
lietotÇjam, ja zem ier¥ces ir pÇrÇk maz dimantu). ·ÇdÇ 
gad¥jumÇ parasti motors patïrï ar¥ vairÇk strÇvas.

Izmantojiet Husqvarna ieteikto dimantu skaitu, lai 
samazinÇtu slodzi uz sl¥pripu un lietotÇju.

Ier¥ce lïkÇ

• Iespïjams, dimanti nav uzstÇd¥ti pareizi vai tiem ir 
at‰˙ir¥gs augstums. PÇrbaudiet, vai visi dimanti ir uzstÇd¥ti 
pareizi un tiem ir vienÇds augstums.

Ier¥ce apstÇjas pïc br¥ti¿a

• Ier¥ce ir pÇrslogota, un ir atlaista pÇrslodzes aizsardz¥bas 
poga. Samaziniet slodzi. Ier¥ce tiks atsÇknïta aptuveni pïc 
mintes, kad motors bs atdzisis.

• Nodro‰iniet, lai pagarinÇtÇji nebtu pÇrÇk ¥si.

Ier¥ce apstÇjas palai‰anas laikÇ

• Elektromotors ir pÇrslogots, un pÇrslodzes lampi¿a deg. 
Uzgaidiet vienu vai divas mintes, kamïr ier¥ce tiek 
atiestat¥ta, un mïìiniet vïlreiz. Ja tas nepal¥dz, sazinieties 
ar specializïto darbn¥cu.

• Nodro‰iniet, lai pagarinÇtÇji nebtu pÇrÇk ¥si.

Apkope

Ier¥ci lietojot pareizi, tai ir nepiecie‰ama minimÇla apkope un 
tÇ ir uzticama.

Ikdienas apkope

• T¥r¥‰ana

• Elektropadeve

• Birstes apmale

• Satel¥ta diski

T¥r¥‰ana

Pirms t¥r¥‰anas, apkopes vai montÇÏas vienmïr izvelciet 
kontaktdak‰i¿u no kontakta.

Darba dienas beigÇs vienmïr izt¥riet visu iekÇrtu. Ier¥ces 
t¥r¥‰anai neizmantojiet augstspiediena mazgÇ‰anu.

Lai ma‰¥na vienmïr btu labi atdzesïta, gaisa atveres ir jÇtur 
t¥ras un nenosegtas.

Elektropadeve

PÇrbaudiet, vai kabelis un savienojuma vads ir nebojÇti un labÇ 
stÇvokl¥.

Nelietojiet ma‰¥nu, ja kabelis ir bojÇts, bet nododiet to 
labo‰anai autorizïtÇ servisa darbn¥cÇ.

Birstes apmale

PÇrliecinieties, ka birstes apmale ir vesela un aizsniedz gr¥du.

Satel¥ta diski

Grieziet satel¥ta diskus, lai pÇrliecinÇtos, ka iek‰ïjÇs siksnas 
nav bojÇtas.

TÇpat pÇrbaudiet, vai galvas fiksÇcijas skrves ir cie‰i 
pievilktas un gumijas amortizatori ir labÇ stÇvokl¥.

Apkope

IEVîROT! Laba motora veiktspïja ir atkar¥ga no atbilsto‰a 
sprieguma. PagarinÇtÇji, kas ir pÇrÇk gari un/vai kam ir 
mïrier¥ce, kuras jauda ir pÇrÇk maza, pie noteiktas slodzes 
samazina motora jaudas padevi.

SVAR±GI! Kontrole un apkope ir jÇveic, izslïdzot motoru un 
no atvienojot kontakta dak‰i¿u.

!
BR±DINÅJUMS! Nekad nelietojiet bojÇtus 
vadus. Tas var izrais¥t nopietnas, pat 
letÇlas sekas.

SVAR±GI! Visa veida labo‰anu var veikt tikai pilnvarots 
remonta darbinieks. Tas ir noteikts, lai operatori nebtu 
pak∫auti lieliem riskiem.
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TEHNISKIE DATI
PG450

Piez¥me Nr. 1: Trok‰¿a izplde apkÇrtnï ir mïr¥ta kÇ trok‰¿a jauda (LWA) atbilsto‰i standartam EN 60335–1 un EN 60335–2-72.

Piez¥me Nr. 2: Trok‰¿a spiediena l¥menis atbilsto‰i EN 60335–1 un EN 60335–2-72. Sniegtajos datos par trok‰¿a spiediena 
l¥meni ir tipiska statistiskÇ izkliede 1.0 dB(A) (standartnovirze).

Piez¥me Nr. 3: VibrÇciju l¥menis atbilsto‰i standartam EN 60335–1 un EN 60335–2-72. Sniegtajos datos par vibrÇcijas l¥meni ir 
tipiska 1 m/s2 statistiskÇ izkliede (standarta novirze).

PG450 (vienfÇzes, 220–
240 V)

PG450 (vienfÇzes, 100–
120 V)

PG450, (tikai tr¥sfÇÏu 
JapÇnas mode∫iem)

50 Hz 60 Hz 50 Hz 60 Hz 50 Hz 60 Hz

Motora jauda, kW/zirgspïki 2,2/3,0 2,2/3,0 1,5/2,0 1,5/2,0 2,2/3,0 2,2/3,0

NominÇlÇ strÇva, A 13 13 20 19 9 9

Spriegums, V 220-240 220-240 100-120 100-120 200 200

Svars, kg/lbs 109/240,3 109/240,3 109/240,3 109/240,3 109/240,3 109/240,3

Sl¥pï‰anas platums, mm/collas 450/17,7 450/17,7 450/17,7 450/17,7 450/17,7 450/17,7

Diametrs — sl¥pïjamais disks, 
mm/collas

3x180/3x7,1 3x180/3x7,1 3x180/3x7,1 3x180/3x7,1 3x180/3x7,1 3x180/3x7,1

Sl¥pï‰anas spiediens, kg/
mÇrci¿as

69/152,1 69/152,1 69/152,1 69/152,1 69/152,1 69/152,1

Grie‰anÇs Çtrums — sl¥pïjamais 
disks, apgr./min

705 865 470 575 718 860

Trok‰¿a emisijas (skat¥t 1. piez¥mi)

Ska¿as jaudas l¥menis, mïr¥ts dB(A) 93

Ska¿as jaudas l¥menis, garantïts LWAdB(A) 96

Ska¿as l¥menis (skat¥t 2. piez¥mi)

Trok‰¿u l¥menis pie operatora aus¥m, dB (A) 79,2

VibrÇcijas l¥me¿i (skat¥t 3. piez¥mi)

Rokturis, labÇ puse, m/s2 3,5

Rokturis, kreisÇ puse, m/s2 3,9
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TEHNISKIE DATI
Garantija par atbilst¥bu EK standartiem

(Attiecas vien¥gi uz Eiropu)

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Zviedrija, tÇlr. nr.: +46-36-146500, ar pilnu atbild¥bu apliecina, ka gr¥das sl¥pripa 
Husqvarna PG450, sïrijas numuri, sÇkot ar 2014. gadu un turpmÇk (uz datu plÇksn¥tes ir skaidri norÇd¥ts gads, kam seko sïrijas 
numurs), atbilst PADOMES DIREKT±VAS pras¥bÇm:

• 2006. gada 17 maijs, Direkt¥va 2006/42/EK, "par ma‰¥nu tehniku".

• 2004. g. 15. decembris "par elektromagnïtisko sader¥bu" 2004/108/EEC.

• 2006. gada 12. decembris ”par elektroapr¥kojumu”  2006/95/EK.

• 2011/65/ES (2011. gada 8 jnijs) "par daÏu b¥stamu vielu izmanto‰anas ierobeÏo‰anu"

Izmantoti sekojo‰i standarti: EN ISO 12100:2010, EN 55014-1:2006, EN 55015-2/A1:2001, EN 61000-3-2:2006, EN 
61000-3-3/A1/A2:2005, EN 13862/A1:2009.

PiegÇdÇtÇ ier¥ce atbilst paraugam, kam veiktas EK direkt¥vu pras¥bÇm piemïrotas pÇrbaudes.

Gïteborga, 2014. gada 6. februÇris

Helena Grubb

Viceprezidents, Celtniec¥bas tehnikas un iekÇrtu noda∫a Husqvarna AB

(Pilnvarotais Husqvarna AB pÇrstÇvis ir atbild¥gs par tehnisko dokumentÇciju.)
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SUTARTINIAI ÎENKLAI
Simboliai ant ∞rengino:
PERSPñJIMAS! Netinkamai ar neatsargiai 
naudojant ∞rengin∞, jis gali sunkiai ar mirtinai 
suÏaloti operatori˜ ar kitus asmenis.

Prie‰ naudodami ∞rengin∞, atidÏiai 
perskaitykite operatoriaus vadovà ir 
∞sitikinkite, ar viskà gerai supratote.

Dòvòkite asmens saugos priemones. Îr. 
poskyr∞ "Asmens saugos priemonòs".

PERSPñJIMAS! ·lifuojant atsiranda dulki˜, 
kurios gali pakenkti Ïmogaus sveikatai. 
Naudokite patvirtintà kvòpavimo apsaugà. 
Dirbkite gerai vòdinamoje vietoje.

·is gaminys atitinka galiojanãius 
Europos (CE) reikalavimus.

Aplinkosaugos Ïymòjimas. 
Simboliai, esantys ant produkto ir jo 
pakuotòs, nurodo, kad ‰io produkto 
negalima laikyti komunalinòmis 
atliekomis.

Jei produktas bus i‰mestas tinkamai, tai 
padòs i‰vengti neigiamos ∞takos aplinkai ir 
Ïmonòms.

Dòl i‰samesnòs informacijos apie produkto i‰metimà 
susisiekite su savo savivaldybe, komunalini˜ atliek˜ i‰veÏimo 
bendrove arba parduotuve, i‰ kurios produktà pirkote.

Kiti ant ∞renginio pateikti simboliai (lipdukai) skirti 
specialiems kai kuri˜ rink˜ sertifikavimo 
reikalavimams.

Øspòjimo lygi˜ paai‰kinimas

Øspòjimai yra suskirstyti ∞ tris lygius.

PERSPñJIMAS!

ØSPñJIMAS!

DñMESIO!

!
PERSPñJIMAS! Nurodo pavojingà 
situacijà, kuri, jei jos nebus i‰vengta, gali 
tapti mirties arba rimto suÏalojimo 
prieÏastimi.

!
ØSPñJIMAS! Nurodo pavojingà situacijà, 
kuri, jei jos nebus i‰vengta, gali tapti 
nedidelio arba vidutini‰ko suÏalojimo 
prieÏastimi.

DñMESIO! Naudojama veiklai, kuri nòra susijusi su asmens 
suÏalojimu.
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PRISTATYMAS
Gerbiamas kliente!

Dòkojame, kad pasirinkote Husqvarna gamin∞!

Mes tikimòs, jog Js bsite patenkintas savo ∞renginiu, kuris 
i‰liks Js˜ palydovu ir tolimoje ateityje. Øsigijus nors vienà 
ms˜ gamin∞, Jums bus suteikta profesionali remonto ir 
techninòs prieÏiros pagalba. Jei ∞rengin∞ pirkote ne i‰ ms˜ 
∞galiot˜ prekybos atstov˜, pasiteiraukite j˜, kur yra 
artimiausios techninòs prieÏiros dirbtuvòs.

·is operatoriaus vadovas yra labai naudingas. Darbo vietoje j∞ 
laikykite po ranka. Vykdydami vadove pateiktus nurodymus 
(darbo, techninòs prieÏiros ir pan.), galite prailginti ∞renginio 
eksploatacijos trukm´ ir pakelti naudoto ∞renginio vert´. Jei Js 
sumanysite parduoti ∞rengin∞, nepamir‰kite perduoti ‰∞ 
operatoriaus vadovà naujajam savininkui.

Daugiau kaip 300 inovacijos met˜

·vedijos ∞monòs Husqvarna AB istorija prasidòjo 1689 
metais, kai ‰alies karalius Karlas XI ∞sakò pastatyti mu‰kiet˜ 
gamybos fabrikà. Jau tuomet buvo pakloti inÏinerinio 
meistri‰kumo pagrindai, leid´ sukurti kai kuriuos 
moderniausius pasaulyje gaminius tokiose srityse kaip 
medÏiokliniai ginklai, dviraãiai, motociklai, buitiniai prietaisai, 
siuvamosios ma‰inos ir aplinkos prieÏirai skirti gaminiai.

Husqvarna yra pasaulio lyderò, gaminanti motorinius 
∞renginius, kurie skirti mi‰kininkystei, park˜, vej˜ ir sod˜ 
prieÏirai, taip pat pjovimo ∞rangà ir deimantinius ∞rankius 
statybos bei akmens pramonei.

Savininko atsakomybò

Savininkas / darbdavys atsako uÏ tai, kad operatorius turòt˜ 
pakankamai Ïini˜ apie saug˜ ∞renginio naudojimà. Darb˜ 
vykdytojai ir operatoriai turi perskaityti ir suprasti ‰∞ 
operatoriaus vadovà. Jie privalo Ïinoti:

• Ørenginio saugos instrukcijas.

• Ørenginio pritaikymo ir apribojim˜ srit∞.

• Kaip ∞rengin∞ reikia naudoti ir techni‰kai priÏiròti.

Nacionaliniai ∞statymai gali reglamentuoti ‰io ∞renginio 
naudojimà. Prie‰ pradòdami naudoti ‰∞ ∞rengin∞ suÏinokite, 
kokie ∞statymai taikomi js˜ darbo vietoje.

Gamintojo i‰lyga

Po ‰io vadovo i‰leidimo Husqvarna“ gali pateikti papildomos 
informacijos apie saug˜ ‰io gaminio naudojimà. Savininkas 
atsako uÏ tai, kad bt˜ laikomasi saugiausi˜ naudojimosi 
metod˜.

Husqvarna AB nuolat siekia tobulinti savo produktus, 
pasilikdama sau teis´ keisti j˜ formà ir i‰vaizdà be i‰ankstinio 
∞spòjimo.

Dòl klient˜ informavimo ir pagalbos susiekite su mumis 
svetainòje: www.husqvarna.com

Konstrukcija ir savybòs

Husqvarna gaminiai pasiÏymi puikiomis eksploatacinòmis 
savybòmis, patikimumu, novatori‰ka technologija, paÏangiais 
techniniais sprendimais ir tausoja aplinkà. Noròdamas saugiai 
naudotis ‰iuo gaminiu, operatorius turi atidÏiai perskaityti ‰∞ 
vadovà. Jei prireikt˜ i‰samesnòs informacijos, teiraukitòs savo 
prekybos atstovo arba kreipkitòs ∞ Husqvarna“.

Kai kurios unikalios Js˜ gaminio savybòs apra‰ytos toliau.

PG450

• Ma‰ina naudojama betoninòms grindims ar kitoms 
kietoms medÏiagoms ‰lifuoti ir poliruoti.

• Ma‰inà galima sulenkti ir i‰ardyti, kad bt˜ lengviau 
transportuoti.

• PG450 yra tvirtas ir patogus naudoti

• Ma‰inoje sumontuotas slankiojantis gaubtas.

• Vienfazis , (3 fazò tik Japonijos rinkai skirtuose 
modeliuose)

• 3 diskai, 9 segment˜ visas rinkinys

• Ma‰inoje ∞rengta planetinò sukimo sistema

• Guminis laikantysis diskas – laikiklis, skirtas plastiku 
sujungtiems deimantiniams ∞rankiams.
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KAS YRA KAS?
Sudedamosios ‰lifavimo ∞renginio dalys

43
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5

13

1

20
1 Valand˜ matuoklis

2 Elektros dòÏò

3 Øtempimo dirÏai

4 Rankena / valdymo rankena

5 Fiksuojanti svirtis rankenai reguliuoti

6 Avarinis stabdymas

7 Perkrovos lemputò

8 Sustabdymo / paleidimo mygtukas

9 Jungtis, greitoji variklio laido jungtis

10 Kampinòs jungties rankena

11 Ki‰tukas

12 Fiksavimo rankenòlò, atraminò koja

13 Guminiai ratukai

14 Jungtis, vakuuminei Ïarnai

15 Variklio / ‰lifavimo galvos laikiklis

16 Kòlimo kilpa

17 Elektros variklis

18 Kòlimo rankena, variklis – PG450

19 Slankiojantis gaubtas

20 Galvutòs fiksavimo varÏtas

21 Palydoviniai diskai

22 ·epeãiai

23 Operatoriaus vadovas
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ØRENGINIO SAUGOS ØRANGA
Bendra informacija

·iame skyriuje apra‰oma ∞renginio saugos ∞ranga ir jos 
paskirtis, o taip pat kaip jà tikrinti bei techni‰kai priÏiròti, kad 
ji tinkamai veikt˜.

Sustabdymo / paleidimo 
mygtukas

Paleidimo / sustabdymo rankenòlò naudojama ma‰inai 
paleisti ir sustabdyti.

Stabdymo / paleidimo jungiklio tikrinimas

Patikrinkite, ar avarinis stabdys ar ma‰inos i‰jungimo 
mygtukas ne∞spaustas (pasukite j∞ pagal laikrodÏio rodykl´).

• Paleiskite ma‰inà, paspauskite Ïemyn rankenà ir 
sumaÏinkite slòg∞ tarp ‰lifavimo disko ir grind˜, bet 
nepakelkite ‰lifavimo ∞renginio nuo grind˜.

• Paleiskite ma‰inà pasukdami rankenòl´ 0/1 ∞ padòt∞ 1“ 
(pavara). Tuomet ma‰ina pasileis sklandÏiai ir pagreitòs iki 
nustatyto greiãio per 5 sekundes.

• Pasukite paleidimo / sustabdymo rankenòl´ ∞ padòt∞ 0“ 
(sustabdyti), jei norite sustabdyti ma‰inà.

Avarinis stabdymas

Avarinis stabdys naudojamas varikliui greitai i‰jungti. Ma‰inos 
avarinis stabdis atjungia maitinimo ∞tampà.

Avarinio stabdymo i‰bandymas

• Paspauskite avarin∞ stabd∞. Patikrinkite, ar variklis sustoja.

• Atleiskite avarinio stabdymo jungikl∞ (pasukite pagal 
laikrodÏio rodykl´).

!
PERSPñJIMAS! Niekada nesinaudokite 
∞renginiu, jei jo apsauginò ∞ranga yra 
netvarkinga. Jo apsauginò ∞ranga turi bti 
tikrinama ir priÏirima taip, kaip yra 
apra‰yta ‰iame skyrelyje. Jei js˜ 
∞renginys neatliks nors vieno kontrolòs 
reikalavimo, kreipkitòs ∞ remonto dir

ØSPñJIMAS! Prie‰ ∞ki‰dami ki‰tukà, prijunkite variklio laidà 
prie elektros dòÏòs.

~1 mm

1
2

21
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DARBAS
Bendros saugos priemonòs

• Nenaudokite ∞renginio, jei neperskaitòte ir nesuvokòte ‰ios 
naudojimo instrukcijos turinio. I‰saugokite visus 
perspòjimus ir nurodymus ateiãiai.

Sauga darbo vietoje

• Darbo vieta turi bti ‰vari ir gerai ap‰viesta. 
UÏgriozdintos arba tamsios darbo vietos padidina 
nelaiming˜ atsitikim˜ galimyb´.

• Ma‰inos nederòt˜ naudoti vietose, kuriose yra gaisro ar 
sprogimo pavojus.

Saugumas dirbant su elektra.

• Patikrinkite, ar elektros tinklo srovò atitinka tà, kuri yra 
nurodyta ant ∞renginio lentelòs.

• Patikrà ir/arba prieÏirà atlikite i‰jung´ varikl∞, o ki‰tukà 
i‰trauk´ i‰ lizdo.

• Visada prie i‰jungdami ∞rengin∞ atjunkite maitinimo laidà.

• Ørenginio niekada netempkite uÏ laido ir ki‰tukà i‰ lizdo 
niekada netraukite paòm´ uÏ laido. Maitinimo laidà 
traukite suòm´ uÏ ki‰tuko.

• Ørenginio nenaudokite, jei jo laidas yra paÏeistas, j∞ 
suremontuoti pristatykie ∞galiotoms techninòs prieÏiros 
dirbtuvòms.

• Ma‰inos negalima ∞stumti ∞ vanden∞ tiek, kad jis pasiekt˜ 
ma‰inos ∞rangà. Galite sugadinti ma‰inà, jos korpusu gali 
tekòti elektros srovò ir suÏaloti.

• Prijungiant ir atjungiant kontaktus tarp variklio ir elektros 
dòÏòs, maitinimo laidas visada turi bti atjungtas.

Kaip ∞Ïeminti ∞rengin∞

• Ørenginio maitinimo laidas ir ki‰tukas yra ∞Ïeminti, tad 
galima jungti tik ∞ ∞Ïemintà elektros lizdà. Dòl to elektros 
smgio pavojus ∞vykus gedimui yra maÏesnis.

• Ma‰inoje negalima naudoti adapteri˜.

Ilginamieji laidai ir kabeliai

• Ant ilginamojo laido nurodyta vertò turi bti tokia pat arba 
didesnò kaip vertò, nurodyta ∞renginio technini˜ duomen˜ 
plok‰telòje.

• Naudokite ∞Ïemintus ilginamuosius laidus.

• Dirbdami su elektros ∞rankiu lauke naudokite laido 
prailgintuvà, kuris bt˜ tinkamas naudoti lauke. 
Prailgintuvo, tinkamo dirbti lauke, naudojimas sumaÏina 
elektros ‰oko rizikà.

• Saugokite, kad ilginamasis laidas nesu‰lapt˜ ir nelaikykite 
jo ant Ïemòs.

• Saugokite laidà nuo kar‰ãio, tepalo, a‰tri˜ kamp˜ ar 
judanãi˜ dali˜. PaÏeistas ar susipainioj´s laidas padidina 
elektros ‰oko rizikà.

• Patikrinkite, ar kabeliai yra sveiki ir geros bklòs. Ørenginio 
nenaudokite, jei kuris nors kabelis yra paÏeistas, j∞ 
suremontuoti pristatykite ∞ ∞galiotas techninòs prieÏiros 
dirbtuves.

• Nenaudokite prailgintuvo, kol ‰is yra suvyniotas, kad 
i‰vengtumòte jo perkaitimo.

• Pradòdami dirbti ∞renginiu, laidas turi bti uÏ Js˜, kad jo 
nepaÏeistumòte.

• Jei naudojate ilginamàj∞ laidà, jis turi bti patvirtintas ir 
pakankamo ilgio.

!
PERSPñJIMAS! ·iame skyrelyje 
apra‰omos esminòs saugaus ma‰inos 
naudojimo taisyklòs. Pateikta informacija 
niekada nepakeis t˜ Ïini˜ ir praktinòs 
patirties, kurià turi profesionalas. Jei tam 
tikroje situacijoje pasijutote nesaugiai, 
prietaisà i‰junkite ir kreipkitòs pagalbos ∞ 
specialistà. Kreipkitòs ∞ prekybos agentà, 
techninòs prieÏiros atstovà arba patyrus∞ 
naudotojà. Nemòginkite atlikti darbo, dòl 
kurio nesate tikras!

!
PERSPñJIMAS! Naudojant i‰ elektros 
tinklo maitinamus prietaisus, visuomet 
i‰lieka elektros ‰oko pavojus. Venkite 
nepalanki˜ oro sàlyg˜, nesilieskite prie 
elektros laidinink˜ ir metalini˜ daikt˜. 
Noròdami i‰vengti nelaimi˜, visuomet 
laikykitòs instrukcijoje pateikiam˜ 
nurodym˜.

Jeigu ∞renginio laidas ar ki‰tukas 
paÏeistas, jokiu bdu nejunkite ∞renginio ∞ 
tinklà.

!
PERSPñJIMAS! Netinkamai prijungus 
∞rengin∞ gali ∞vykti elektros smgis. Kilus 
abejoni˜, ar ∞renginys tinkamai ∞Ïemintas, 
kreipkitòs ∞ kvalifikuotà elektrikà.

Nemodifikuokite ki‰tuko. Jeigu ki‰tukas 
netelpa ∞ elektros lizdà, kreipkitòs ∞ 
kvalifikuotà elektrikà, kad ∞rengt˜ tinkamà 
elektros lizdà. Btina laikytis vietos teisòs 
akt˜ ir potvarki˜.

Jeigu ne iki galo supratote nurodymus dòl 
∞Ïeminimo, kreipkitòs ∞ kvalifikuotà 
elektrikà.
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DARBAS
44 – Lithuanian

Asmeninis saugumas

• Dòvòkite asmens saugos priemones. Îr. poskyr∞ "Asmens 
saugos priemonòs".

• Niekada nenaudokite ∞renginio, jei esate pavarg´, jei 
vartojote alkohol∞ ar vaistus, kurie gali turòti ∞takos js˜ 
regòjimui, nuovokai ar koordinacijai.

• Niekuomet niekam neleiskite dirbti ∞renginiu prie‰ tai 
ne∞sitikin´, kad jie perskaitò ir suprato operatoriaus vadove 
pateiktus nurodymus.

• Visi operatoriai privalo bti i‰mokyti naudotis ma‰ina. 
Savininkas uÏ tai atsakingas ir privalo uÏtikrinti operatori˜ 
apmokymus.

• Îmonòs ir gyvnai gali bla‰kyti js˜ dòmes∞, dòl to galite 
prarasti ∞renginio valdymà. Todòl visuomet dirbkite 
susikaup´. Niekada neleiskite vaikams naudoti ∞rengin∞ ar 
bti arti jo.

• Bkite atsargs, kadangi judanãios dalys gali ∞traukti 
drabuÏius, ilgus plaukus ir papuo‰alus.

• Dirbant su ∞ranga, kurios dalys juda, visuomet i‰lieka rizika 
susiÏaloti. I‰laikykite atstumà!

• Niekuomet nepalikite ma‰inos be prieÏiros, kai veikia variklis.
• Pasirpinkite, kad, kai js dirbate ma‰ina, visuomet 

netoliese bt˜ kitas Ïmogus, kur∞ galòtumòte prisi‰aukti ∞ 
pagalbà atsitikus nelaimei.

• Visuomet pasitikrinkite, ar Js turite saugià ir tvirtà atramà 
kojoms.

Asmens saugos priemonòs

• Apsaugines ausines
• Apsauginiai akiniai arba apsauginis ‰almo skydelis
• Kvòpavimo kauk´
• Patvarias ir neslidÏias pir‰tines
• Ne per didel´, patvarià ir patogià, judesi˜ nevarÏanãià aprangà
• Aulinius batus su plienine pir‰t˜ apsauga ir rantytu padu
• Po ranka visada turòkite pirmosios pagalbos vaistinòl´.

Naudojimas ir prieÏira

• Ørengin∞ naudokite tik tiems tikslams, kuriems jis yra 
skirtas.

• Visos dalys turi bti geros darbinòs bklòs, o visi tvirtinimai 
gerai priverÏti.

• Niekada nenaudokite techni‰kai netvarkingo ∞renginio. 
Reguliariai atlikinòkite patikras ir vykdykite techninòs 
prieÏiros nurodymus, pateiktus ‰iame vadove. Kai kurias 
techninòs prieÏiros procedras gali atlikti tik apmokyti ir 
kvalifikuoti specialistai, Ïr. nurodymus skyriuje "Techninò 
prieÏira".

• DraudÏiama atlikti pakeitimus saugos ∞rangoje. Reguliariai 
tikrinkite, ar ji tinkamai veikia. DraudÏiama dirbti naudojant 
ma‰inà, jeigu jos saugos ∞ranga sugadinta ar nuimta.

• Niekada nenaudokite ∞renginio, kurio konstrukcija yra 
modifikuota, lyginant su gamyklos standartu.

• Visada naudokite originalias atsargines dalis. Dòl 
i‰samesnòs informacijos kreipkitòs ∞ savo prekybos 
atstovà.

• Ma‰inà ∞jungti galima tik tada, kai galvutòs remiasi ∞ 
gruntà, i‰skyrus atvejus, kai atliekate patikros procedras, 
nurodytas ‰ioje instrukcijoje.

• Ma‰inos nederòt˜ paleisti nepritvirtinus ‰epeãio. Saugumo 
sumetimais labai svarbu gerai sandarinti tarpà tarp 
ma‰inos ir grind˜, daÏniausiai tais atvejais, kai ‰lifuojama 
sausai.

• ·lifuojant, ma‰ina turi bti prijungta prie dulkes ‰alinanãio 
dulki˜ siurblio.  

• Keisdami deimantus, patikrinkite, ar atjungtas ma‰inos 
maitinimas. Tai galite padaryti paspausdami avarin∞ stabd∞ 
ir atjungdami nuo maitinimo tinklo.

• Po kiekvieno ‰lifavimo i‰montuokite deimantinius ∞rankius.

• Patikrinkite, ar ‰epetys nepaÏeistas ir ‰varus, ar tvirtai 
lieãiasi su grindimis. PaÏeistas ‰epetys turi bti nedelsiant 
pakeistas.

• I‰jungus varikl∞, galvutò dar kur∞ laikà suksis. T´skite 
‰lifavimà, kol ventiliatorius visi‰kai sustos. Prie‰ pakeldami 
ma‰inà, ∞sitikinkite, ar galvutò visi‰kai sustojo.

• Kai ‰lifuojate lipn˜ pavir‰i˜, asfaltà, daÏus ar pan., baig´ 
darbà ‰iek tiek pakelkite ma‰inos priek∞, kad ji nuo kar‰ãio 
neprilipt˜ prie grind˜. Prie‰ pakeldami ma‰inà, ∞sitikinkite, 
ar galvutò visi‰kai sustojo.

• Baigus darbà, deimantiniai ∞rankiai gali bti labai ∞kait´. 
Prie‰ nuimdami deimantinius segmentus palaukite, kol 
∞renginys atvòs. Btinai mvòkite pir‰tines.

• Keldami ma‰inà visada naudokite ma‰inos kòlimo kilpas.

• Ma‰inà visada ne‰kite laikydami uÏ ne‰imo rankenos ir 
rankenos.

!
PERSPñJIMAS! Ilgalaikò vibracija 
Ïmonòms su sutrikusia kraujotaka gali 
sukelti kraujagysli˜ sutrikimus bei paÏeisti 
nervus. Kreipkitòs ∞ gydytojà, jei Js 
jauãiate simptomus, kurie, Js˜ manymu, 
galòjo atsirasti dòl ilgalaikòs vibracijos. 
·i˜ simptom˜ pavyzdÏiai yra ‰ie: kno 
tirpimas, sutrik´s jautrumas, per‰òjimas, 
skausmas, sumaÏòjusi jòga, odos ar jos 
ploto spalvos pokyãiai. ·ie simptomai 
daÏniausiai pasirei‰kia pir‰tuose, 
pla‰takose ir rank˜ sànariuose. ·ie 
poÏymiai gali labiau pamòti Ïemoje 
temperatroje.

!
PERSPñJIMAS! Naudodami ∞rengin∞, visada 
dòvòkite patvirtintas asmens saugos 
priemones. Asmens saugos priemonòs 
nepa‰alina suÏeidimo rizikos, taãiau 
nelaimingo atsitikimo atveju maÏiau 
nukentòsite. Papra‰ykite pardavòjo 
i‰rinkti Jums tinkamiausias priemones.



DARBAS
Øvairs ma‰inos reÏimai

Darbinò padòtis

Techninòs prieÏiros padòtis

Kreipimo transportavimo padòtis

Kòlimo transportavimo padòtis

Kad i‰vengtumòte ma‰inos apgadinimo, ∞statykite tarp variklio 
ir elektros dòÏòs ∞klotus.

Rankenos reguliavimas

Rankenà galima reguliuot be apribojim˜. Rankenos fiksavimo 
rankenòlò turi dvi padòtis – fiksavimo ir laisvà.

• Palenkus fiksavimo rankenòl´ auk‰tyn ∞ laisvà padòt∞, ji 
atleidÏia sàvarÏà, laikanãià rankenà, ir jà galima nustatyti ∞ 
norimà padòt∞.

• Atlenkite fiksavimo rankenòl´ atgal ∞ fiksavimo padòt∞.

• Fiksavimo rankenòlòs sàvarÏ˜ kietumà fiksuotoje padòtyje 
galima reguliuoti pasukus ∞vores, esanãias po fiksavimo 
rankenòle.

Prijunkite dulki˜ siurbl∞

Dulkòms valyti naudokite Husqvarna“ dulki˜ siurbimo sistemà.

• Prijunkite prie ∞renginio vakuumin∞ siurbl∞.  Naudokite 50 
mm (2 col.) Ïarnà.

Patikrinkite, ar dulki˜ siurblio filtrai yra sveiki ir ‰vars. 
Dirbdami atkreipkite dòmes∞ ∞ dulkes.

1
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46 – Lithuanian

·lifavimo vadovas Deimantai

Pagrindas
Deimantinis segmentas ∞prastai yra sudarytas i‰ dviej˜ dali˜:
• Deimant˜ (dar vadinam˜ deimant˜ kristalais arba peiliai). 

Keiãiant deimant˜ ir peili˜ dyd∞, keiãiasi ir po ‰lifavimo 
likusi˜ grioveli˜ stambumas ir smulkumas.

• Ri‰iklio (metalinis arba plastikinis). Milteliai yra sumai‰omi 
ir suri‰ami metaliniu arba plastikiniu ri‰ikliu. Jei kaip ri‰iklis 
naudojamas metalas, uÏbaigtas gaminys yra vadinamas 
metale ∞lietas, arba sukepintas deimantinis segmentas. Jei 
kaip ri‰iklis naudojamas plastikas, uÏbaigtas gaminys yra 
vadinamas plastike ∞lietas arba poliravimo diskas. Keiãiant 
ri‰iklio kietumà, galite keisti deimantinio ‰lifuoklio 
susidòvòjimo greit∞.

Bendrieji principai
Toliau pateiktos bendrosios deimantini˜ ∞ranki˜ naudojimo 
‰lifuojant taisyklòs. Kaip ir visose taisyklòse, jose yra i‰imãi˜ ir 
atvej˜, kai jos netaikomos.
Deimanto grdeli˜ dydis

Keiãiant deimanto grdeli˜ dyd∞ ∞ maÏesn∞, deimantinio ∞rankio 
savybòs pasikeis taip:
• Smulkesni ∞bròÏimai.
• Pailgòja deimantinio ∞rankio naudojimo trukmò.
Prie‰ingas poveikis pasirei‰kia didinant daleles / grdelius.
Ri‰iklis

Padidinus ri‰iklio kietumà:
• Smulkesni ∞bròÏimai.
• Pailgòja deimantinio ∞rankio naudojimo trukmò.
• MaÏòja darbo sparta.
Prie‰ingas poveikis pasirei‰kia mink‰tinant metalin∞ arba 
gumin∞ ri‰ikl∞.
Ma‰inos deimantini˜ ∞ranki˜ kiekis

Didesnis ma‰inos ∞ranki˜ kiekis:
• MaÏesnis slògis atskiriems ∞rankiams – maÏiau vandens 

deimantiniams ∞rankiams.
• SumaÏina ma‰inos apkrovà ir ma‰inos elektros energijos 

sànaudas.
• MaÏesni ∞bròÏimai (daÏniausiai ant mink‰t˜ grind˜).
Prie‰ingas poveikis pasirei‰kia maÏinant segment˜, esanãi˜ 
po ma‰ina, skaiãi˜.
Deimant˜ panaudojimo suvestinò

Siekiant ‰lifuoti efektyviai, deimantinius ∞rankius reikia 
tinkamai naudoti. Deimantini˜ ∞ranki˜ dòvòjimuisi ∞stakos gali 
turòti ‰ie veiksniai: 
• Slògis.
• Ri‰iklio kietumas.
• Deimanto grdeli˜ dydis.
• Ma‰inos segment˜ kiekis.
• Ant grind˜ papylus papildomos abrazyvinòs medÏiagos 

(pvz, smòlio, silikono karbido), dòvòjimosi greitis padidòja.
Øprastai, kuo greiãiau dòvisi deimantinis ∞rankis, tuo 
efektyvesnis ‰lifavimas. Kintant anksãiau paminòtiems 
veiksniams, gali kisti ir ‰ie rezultatai:
• ØbròÏim˜ modelis.
• Ma‰inos energijos sànaudos.
• Grind˜ plok‰tumas (Ïr. kità skyri˜).
• Valdymo lengvumas.

Betono kietumo nustatymas

Bet koks betonas vertinamas pagal jo atsparumà slògiui, todòl 
atsiÏvelgiant ∞ tai, kurioje pasaulio dalyje esate, galimi skirtingi 
matavimo vienetai (pvz., PSI arba MPa). Paprastai kuo 
didesnis atsparumas slògiui, tuo kietesnis yra betonas ir tuo 
sunkiau bus ‰lifuoti.

Taãiau be spaudimo jògos yra ir kit˜ veiksni˜, nustatanãi˜, 
kokios kietos yra grindys ir kurie lemia deimantinio ∞rankio 
pasirinkimà. DaÏniausiai kalbant apie ‰lifavimà, tai bna tik 
vir‰utinis sluoksnis (5 mm), todòl pavir‰iaus apdorojimas 
betonu ir betoninio pavir‰iaus bklò daug labiau lemia 
deimantinio segmento pasirinkimà, nei spaudimo jòga.

Ø pavir‰iaus veiksn∞ reikia atsiÏvelgti parenkant 
deimantus

Paprastai, jei betono pavir‰ius yra labai lygus (t. y. pana‰u, kad 
jis buvo gerai nu‰lifuotas), betonas bus pana‰us ∞ labai kietà, 
todòl reikòs segment˜ su mink‰tu ri‰ikliu.

Atitinkamai, jei betono pavir‰ius nelabai lygus (t. y. apgadintas 
lietaus, kulkos, subraiÏytas, atviros faktros ir pan.), betonas 
bus pana‰us ∞ mink‰tà, todòl reikòs segment˜ su kietu ri‰ikliu.

Pavir‰iaus danga / ter‰alai (pvz., epoksidinò danga, keramini˜ 
plyteli˜ klijai, lyginamieji skiediniai) leidÏia rinktis i‰ daugiau 
deimant˜, nei betono atsparumas slògiui.

DaÏniausiai pirmà kartà ‰lifuodami neÏinomo kietumo 
betonines plok‰tes, naudokite kietesnius deimantus. Tai 
uÏtikrins maÏesn∞ deimantini˜ segment˜ dòvòjimàsi. Jei kieti 
deimantiniai segmentai netinka, sugai‰ite tik ‰iek tiek laiko, 
bet deimantai nesusidòvòs.

Jei elgsitòs prie‰ingai (t. y. pradòsite nuo mink‰t˜ segment˜), 
o betonas bus mink‰tas arba ‰iurk‰tus, jo pavir‰ius yra 
ne‰varus, galite per labai trumpà laikà smarkiai sudòvòti 
deimantin∞ ∞rank∞.
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Variklio sukimosi kryptis

Vienfazis

Rodyklò rodo variklio sukimosi krypt∞.

3-j˜ fazi˜

Variklio sukimosi krypt∞ galima pakeisti sukeitus maitinimo 
ki‰tuko poli‰kumà.

Deimanto parinkimas

Deimantini˜ segment˜ i‰dòstymas ‰lifavimo ∞renginyje turi 
∞takos ma‰inos produktyvumui ir grind˜ apdailos kokybei.

Metalu suri‰ti deimantai

Redi Lock“ laikantysis diskas – naudojamas metalu 
sujungtiems deimantiniams ∞rankiams tvirtinti.

Visas rinkinys / palydovinis diskas

Visas rinkinys – 3 Redi Lock“ laikantieji diskai, 9 
∞rankiai

Plastiku suri‰ti deimantai

Guminis laikantysis diskas – naudojamas plastiku sujungtiems 
deimantiniams ∞rankiams tvirtinti.

DñMESIO! Piranha“ / PCD ∞rankis skirtas dirbti tik viena 
kryptimi.

PASTABA! Husqvarna“ rekomenduoja kiekviename Redi 
Lock“ laikanãiajame diske naudoti tris vieno segmento 
∞rankius, jei atliekamas pavir‰iaus ar ∞prasto betono 
‰alinimas.
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Visas rinkinys / palydovinis diskas

Visas rinkinys – 3 guminiai laikantieji diskai, 9 ∞rankiai

Husqvarna“ ‰lifavimo rekomendacijos, 

prie‰ HiPERFLOOR“

1 ·lifuodami pirmuosius sluoksnius, galvutòje naudokite 
atskirus segmentus.

2 Pakeiskite ∞ mink‰tesn∞ ri‰ikl∞, taãiau galvutòje ir toliau 
naudokite atskirus segmentus.
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3 Pakeiskite ∞ ∞rank∞ su dvigubais segmentais kiekvienoje 
galvutòje to paties kietumo ar mink‰tesniais, nei antrame 
etape. Pripilkite vandens, GM3000 ir vadovaukitòs 
rekomendacijomis, pateiktomis Husqvarna“ HiPERFLOOR“ 
proceso apra‰yme.

4 Pakeiskite ∞ranki˜ laikikl∞, skirtà plastiku sujungtiems 
∞rankiams, ir naudokite Husqvarna“ rekomenduojamus 
∞rankius, skirtus HiPERFLOOR“ procesui. Pripilkite 
HiPERHARD“ ir leiskite jam veikti pagal Husqvarna“ 
rekomendacijas.

Deimant˜ keitimas

I‰junkite ma‰inà ir atjunkite elektros maitinimo laidà.

Visada turòkite pir‰tines, nes deimantai gali bti labai ∞kait´.

• Pastatykite ma‰inà ∞ techninòs prieÏiros padòt∞.

• Patraukite rankenà atgal ir pakelkite ‰lifavimo galvut´ nuo 
Ïemòs.

• Paguldykite ma‰inà ant Ïemòs.

• UÏsimaukite pir‰tines.

• Plaktuku nuimkite deimantinius segmentus.

• Prie ‰lifavimo disko pritvirtinkite naujus deimantinius 
segmentus.

• Pritvirtin´ naujus deimantinius segmentus, prie‰inga 
tvarka nuleiskite ma‰inà ant Ïemòs.
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Gabenimas ir laikymas

• Noròdami i‰vengti ∞rangos paÏeidim˜ ir nelaiming˜ 
atsitikim˜, gabendami ∞rangà pritvirtinkite.

• Ma‰ina, jei galima, turi bti transportuojama uÏdengta, 
saugant nuo gamtos veiksni˜, o labiausiai nuo lietaus ir 
sniego.

• Ørangà laikykite rakinamoje patalpoje, kad prie jos negalòt˜ 
prieiti vaikai ir pa‰aliniai asmenys.

• Nenaudojama ma‰ina visada turi bti saugoma sausoje 
vietoje.

PerveÏimas

Ma‰inà galima i‰ardyti ir sulenkti, kad perveÏant uÏimt˜ kuo 
maÏiau vietos.

• Atjunkite variklio laidà nuo elektros dòÏòs.

• I‰imkite fiksavimo kai‰ãius ir varÏtus kiekvienoje pusòje.

• Atsukite ‰lifavimo galvà nuo ratinòs vaÏiuoklòs.

• Pastatykite ma‰inà ∞ pasvirusià transportavimo padòt∞. 
Atsukite atraminòs kojos fiksavimo rankenòl´.

•  Palenkite atramin´ kojà ∞ atgal.

• Laikydami nuspaustà kampinòs jungties rankenòl´, 
palenkite vir‰utin´ ròmo dal∞ ∞ priek∞.

• Atsargiai paverskite ma‰inà ∞ priek∞.

12
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• Pritvirtinkite ma‰inà patvirtintu ∞tempimo dirÏu. 
Pasirpinkite, kad dirÏu neprispaustumòte ir 
neapgadintumòte ma‰inos dali˜.

Kòlimo kilpa

• Keldami ma‰inà visada naudokite ma‰inos kòlimo kilpas.
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ØJUNGIMAS IR I·JUNGIMAS
Prie‰ pradedant

• Atlikite kasdien´ technin´ prieÏirà.

• Pastatykite ‰lifavimo ∞rengin∞ darbo vietoje.

• Patikrinkite, ar po ma‰ina yra deimantai ir ar jie gerai 
pritvirtinti. 

• Prijunkite prie ∞renginio vakuumin∞ siurbl∞. 

• Naudodami fiksavimo rankenòles, sureguliuokite rankenà 
taip, kad bt˜ patogu dirbti.

• Prie‰ jungdami ma‰inà prie maitinimo lizdo, patikrinkite, ar 
prie elektros dòÏòs prijungtas variklio laidas.

• Prijunkite ma‰inà prie maitinimo lizdo.

• Patikrinkite, ar avarinio i‰jungimo mygtukas ne∞spaustas 
(pasukite j∞ pagal laikrodÏio rodykl´).

• Variklio sukimosi krypties tikrinimas

UÏvedimas

• Paleiskite ma‰inà, paspauskite Ïemyn rankenà ir 
sumaÏinkite slòg∞ tarp ‰lifavimo disko ir grind˜, bet 
nepakelkite ‰lifavimo ∞renginio nuo grind˜.

• Ma‰inos paleidimas. Paleiskite ma‰inà pasukdami 
rankenòl´ 0/1 ∞ padòt∞ 1“ (pavara). Tuomet ma‰ina 
pasileis sklandÏiai ir pagreitòs iki nustatyto greiãio per 5 
sekundes.

I‰jungimas

• I‰junkite ma‰inà paleidimo / sustabdymo rankenòl´ 
pasukdami ∞ padòt∞ 0“ (sustabdyti).

• Stabdydami ma‰inà, ‰lifavimo segmentus laikykite 
∞remtus ∞ grindis.  Taip ma‰ina greiãiau visi‰kai sustos.  
Stabdydami ma‰inà nekelkite ‰lifavimo galvos nuo grind˜, 
nes galite paskleisti ∞ orà daugyb´ dulki˜. 

• I‰traukite kai‰t∞.

!
PERSPñJIMAS! Prie‰ naudodami ∞rengin∞, 
atidÏiai perskaitykite operatoriaus vadovà 
ir ∞sitikinkite, ar viskà gerai supratote.

Dòvòkite asmens saugos priemones. Îr. 
poskyr∞ "Asmens saugos priemonòs".

Stebòkite, kad pa‰aliniai asmenys 
nepatekt˜ ∞ darbo zonà, nes atsiras sunki˜ 
suÏeidim˜ pavojus.

Patikrinkite, ar ∞renginys teisingai 
sumontuotas ir nepaÏeistas.

~1 mm

1
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TECHNINñ PRIEÎIÌRA
Gedimai, j˜ suradimas ir 
pa‰alinimas

Ørenginys neveiks

• Patikrinkite, ar nepaÏeisti maitinimo laidai ir maitinimo 
‰altinis.

• Patikrinkite, ar avarinio i‰jungimo mygtukas ne∞spaustas 
(pasukite j∞ pagal laikrodÏio rodykl´).

• Patikrinkite perkrovos lemput´. Jei perkrovos lemputò 
Ïiba, leiskite varikliui kelias minutes atvòsti, kol ma‰ina vòl 
pradòs veikti.

Ma‰inà sunku nulaikyti

• Keli deimantai yra netinkamo tipo (dòl kiet˜ klij˜ arba 
mink‰tos grind˜ dangos ma‰ina labai apkraunama ir 
apsunkinamas naudotojo darbas, jei naudojama per maÏai 
deimant˜). Taip pat padidòja variklio energijos sànaudos.

Kad sumaÏintumòte apkrovà ir palengvintumòte 
naudotojo darbà, naudokite Husqvarna“ rekomenduojamà 
deimant˜ kiek∞.

Ma‰ina ‰okinòja

• Netinkamai sumontuoti, arba skirting˜ dydÏi˜ deimantai. 
Patikrinkite, ar deimantai tinkamai sumontuoti ir ar visi yra 
vienodo auk‰ãio.

Ma‰ina sustoja tik po kurio laiko

• Ma‰ina perkrauta ir buvo paleista apsaugos nuo perkrovos 
sistema. SumaÏinkite apkrovà. Varikliui atvòsus, ma‰ina 
pasileis i‰ naujo apytiksliai po vienos minutòs.

• Patikrinkite, ar ilginamieji laidai nòra per trumpi.

Ma‰ina sustoja paleidimo metu

• Elektros variklis buvo per daug apkrautas ir ‰vieãia 
perkrovos lemputò. Leiskite ma‰inai vienà ar dvi minutes 
atsinaujinti ir bandykite dar kartà. Jei tai nepadeda, 
kreipkitòs ∞ ∞galiotas techninòs prieÏiros dirbtuves.

• Patikrinkite, ar ilginamieji laidai nòra per trumpi.

Techninò prieÏira

Jei naudojama teisingai, ma‰inai reikia labai maÏai prieÏiros 
ir ji yra patikimas gaminys.

Kiekvienà dienà

• Valymas

• Varomas elektra

• ·epeãiai

• Palydoviniai diskai

Valymas

Prie‰ valydami, atlikdami prieÏirà ar montuodami, visada 
i‰traukite ki‰tukà i‰ lizdo.

Pabaig´ darbà visada nuvalykite visà ∞rangà. Nenaudokite 
auk‰to slògio srovòs Ïoliapjovei plauti.

Tam, kad ∞renginys visada bt˜ gerai au‰inamas, ‰alto oro 
angos turi bti neuÏkim‰tos ir ‰varios.

Varomas elektra

Patikrinkite, ar laidas ir jungiamasis laidas yra sveiki ir geroje 
bklòje.

Ørenginio nenaudokite, jei jo laidas yra paÏeistas, o palikite 
licencijuotose aptarnavimo dirbtuvòse suremontuoti.

·epeãiai

Patikrinkite, ar ‰epeãio juosta yra nepaÏeista ir lieãia grindis.

Palydoviniai diskai

Sukite palydovinius diskus, kad ∞sitikintumòte, ar vidiniai dirÏai 
nepaÏeisti.

Tai pat patikrinkite, ar galvutòs fiksavimo varÏtai gerai 
priverÏti, o gumini˜ amortizatori˜ bklò yra gera.

Technine prieÏiura

DñMESIO! Geras variklio veikimas priklauso nuo tinkamos 
∞tampos. Dòl ilginam˜j˜ laid˜, jei jie yra per ilgi ir (arba) jei j˜ 
matmenys yra netinkami, sumaÏinama variklio galia esant 
apkrovai.

SVARBU! Patikrà ir/arba prieÏirà atlikite i‰jung´ varikl∞, o 
ki‰tukà i‰trauk´ i‰ lizdo.

!
PERSPñJIMAS! Nenaudokite, esant 
paÏeistiems laidams. Gali sunkiai, net 
mirtinai suÏeisti.

SVARBU! Visus remonto darbus gali atlikti tik ∞galioti 
meistrai. Taip daroma tam, kad nenukentòt˜ prietaiso 
naudotojai.
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TECHNINIAI DUOMENYS
PG450

1 pastaba. Triuk‰mo emisija ∞ aplinkà i‰matuota kaip garso stiprumas (L WA) pagal EN 60335-1 ir EN 60335-2-72.

2 pastaba. Triuk‰mo slògio lygis pagalEN 60335-1 ir EN 60335-2-72. Pateiktuose duomenyse apie triuk‰mo slògio lyg∞ yra 1 dB 
(A) tipi‰ka statistinò sklaida (standartinis nuokrypis).

3 pastaba. Vibracijos lygis pagal EN 60335-1 ir EN 60335-2-72. Pateiktuose vibracijos lygio duomenyse yra 1 m/s 2 tipi‰ka 
statistinò sklaida (standartinis nuokrypis).

PG450 (1 fazò, 220–
240 V)

PG450 (1 fazò, 100–
120 V)

PG450, (3 fazò tik 
Japonijos rinkai skirtuose 

modeliuose)

50 Hz 60 Hz 50 Hz 60 Hz 50 Hz 60 Hz

Variklio galia, kW/hp 2,2/3,0 2,2/3,0 1,5/2,0 1,5/2,0 2,2/3,0 2,2/3,0

Srovòs stipris, A 13 13 20 19 9 9

Nominali ∞tampa, V 220-240 220-240 100-120 100-120 200 200

Svoris, kg / svarai 109/240,3 109/240,3 109/240,3 109/240,3 109/240,3 109/240,3

·lifavimo plotis, mm / col. 450/17,7 450/17,7 450/17,7 450/17,7 450/17,7 450/17,7

Skersmuo – ‰lifavimo diskas, 
mm / col.

3x180/3x7,1 3x180/3x7,1 3x180/3x7,1 3x180/3x7,1 3x180/3x7,1 3x180/3x7,1

·lifavimo slògis, kg / sv. 69/152,1 69/152,1 69/152,1 69/152,1 69/152,1 69/152,1

·lifavimo disko sukimosi greitis, 
aps./min.

705 865 470 575 718 860

Triuk‰mo emisijos (Ïr. 1 pastabà)

Garso stiprumo lygis, i‰matuotas dB(A) 93

Garso stiprumo lygis, garantuotas LWAdB(A) 96

Garso lygiai (Ïr. 2 pastabà)

Triuk‰mo slògio lygis prie operatoriaus ausies, dB(A) 79,2

Vibracijos lygiai (Ïr. 3 pastabà)

De‰inò rankena, m/s2 3,5

Kairò rankena, m/s2 3,9
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TECHNINIAI DUOMENYS
EB atitikties patvirtinimas

(galioja tik Europoje)

Husqvarna AB“, SE-561 82 Huskvarna, ·vedija, tel.: +46-36-146500, prisiimdama visà atsakomyb´, parei‰kia, kad grind˜ 
‰lifuoklis Husqvarna PG450“, kurio serijos numeriai prasideda nuo 2014 m. ir vòliau (metai, po kuri˜ yra pateiktas serijos 
numeris, yra ai‰kiai nurodyti technini˜ duomen˜ plok‰telòje), atitinka TARYBOS DIREKTYVOS reikalavimus:

• 2006 m. geguÏòs 17 g. direktyva 2006/42/EB "dòl ma‰in˜".

• 2004 m. gruodÏio 15 d. direktyva 2004/108/EB "dòl elektromagnetinio suderinamumo".

• 2006 m. gruodÏio 12 d., „Dòl elektros ∞rangos“ ” 2006/95/EC.

• 2011 m. birÏelio 8 d. „dòl kai kuri˜ pavojing˜ medÏiag˜ apribojimo“ 2011/65/EB

Taikyti ‰ie standartai: EN ISO 12100:2010, EN 55014-1:2006, EN 55015-2/A1:2001, EN 61000-3-2:2006, EN 61000-3-3/
A1/A2:2005, EN 13862/A1:2009.

Pristatyta ma‰ina atitinka EB tipo kontrol´ praòjus∞ pavyzd∞.

Geteborgas, 2014 m. vasario 6 d.

Helena Grubb

Viceprezidentas, Statybos ∞rangos skyrius Husqvarna AB

(Øgaliotas Husqvarna AB atstovas ir atsakingas uÏ technin´ dokumentacijà.)
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“ñëîâíûå îáîçíà÷åíèß íà 

 

ìàøèíå:

 

��…„“��…†„…�ˆ…! �ðè 

 

íåïðàâèëüíîì èëè íåáðåæíîì 
èñïîëüçîâàíèè ìàøèíà ìîæåò 
áûòü îïàñíûì èíñòðóìåíòîì, 
êîòîðûé ìîæåò ïðè÷èíèòü 
ñåðüåçíûå ïîâðåæäåíèß èëè 
òðàâìó ñî ñìåðòåëüíûì èñõîäîì äëß 
ïîëüçîâàòåëß èëè äëß äðóãèõ.

�ðåæäå ÷åì ïðèñòóïèòü ê ðàáîòå 
ñ ìàøèíîé âíèìàòåëüíî 
ïðî÷èòàéòå èíñòðóêöèþ è 
óáåäèòåñü, ÷òî ‚àì âñå ïîíßòíî.

�îëüçóéòåñü ñðåäñòâàìè 
èíäèâèäóàëüíîé çàùèòû. ‘ì. 
ðàçäåë '‘ðåäñòâà çàùèòû 
ïîëüçîâàòåëß'.

��…„“��…†„…�ˆ…! �ðè 
øëèôîâêå îáðàçóåòñß ïûëü, 
âäûõàíèå êîòîðîé ìîæåò 
ïðèâåñòè ê òðàâìàì. ̂ ñïîëüçóéòå 
ðåêîìåíäîâàííûé ðåñïèðàòîð. 
‚ñåãäà îáåñïå÷èâàéòå 
íàäëåæàùóþ âåíòèëßöèþ.

�òà ïðîäóêöèß îòâå÷àåò 
òðåáîâàíèßì 
ñîîòâåòñòâóþùèõ íîðìàòèâîâ 
EC.

 

�áîçíà÷åíèß, êàñàþùèåñß 

 

îõðàíû îêðóæàþùåé ñðåäû.

 

 
‘èìâîëû íà èçäåëèè ëèáî íà 
óïàêîâêå îáîçíà÷àþò, ÷òî 
äàííîå èçäåëèå íå äîëæíî 
óòèëèçèðîâàòüñß â êà÷åñòâå 
áûòîâûõ îòõîäîâ.

�áåñïå÷èâ ñîîòâåòñòâóþùóþ 
óòèëèçàöèþ äàííîãî èçäåëèß, 
ïîìîæåòå ïðåäîòâðàòèòü ïîòåíöèàëüíî 
íåãàòèâíîå âëèßíèå íà îêðóæàþùóþ ñðåäó è 
çäîðîâüå ëþäåé, êîòîðîå èíà÷å ìîãëî áûòü 
ïîñëåäñòâèåì íåïðàâèëüíîé óòèëèçàöèè 
äàííîãî èçäåëèß.

�îëåå ïîäðîáíóþ èíôîðìàöèþ î ïåðåðàáîòêå 
äàííîãî èçäåëèß ïîëó÷èòå â ƒîðîäñêîì 
óïðàâëåíèè, ó ñëóæáû, îáåñïå÷èâàþùåé 
ïåðåðàáîòêè áûòîâûõ îòõîäîâ ëèáî â ìàãàçèíå, 
ãäå ‚û ïðèîáðåëè èçäåëèå.

 

„ðóãèå ñèìâîëû/íàêëåéêè íà ìàøèíå 

 

îòíîñßòñß ê ñïåöèàëüíûì òðåáîâàíèßì 
ñåðòèôèêàöèè íà îïðåäåëåííûõ ðûíêàõ.

 

�îßñíåíèå ê óðîâíßì 

 

ïðåäóïðåæäåíèé

 

‘óùåñòâóåò òðè óðîâíß ïðåäóïðåæäåíèé.

 

��…„“��…†„…�ˆ…!

 

�áðàòèòå âíèìàíèå!

 

‡�Œ…—��ˆ…!

!

 

��…„“��…†„…�ˆ…! �áîçíà÷àåò 

 

îïàñíóþ ñèòóàöèþ, êîòîðàß, åñëè åå 
íå ïðåäîòâðàòèòü, ïðèâåäåò ê 
ñìåðòè èëè òßæåëûì òðàâìàì.

!

 

�áðàòèòå âíèìàíèå! �áîçíà÷àåò 

 

îïàñíóþ ñèòóàöèþ, êîòîðàß, åñëè åå 
íå ïðåäîòâðàòèòü, ïðèâåäåò ê 
íåçíà÷èòåëüíûì èëè ñðåäíèì 
òðàâìàì.

‡�Œ…—��ˆ…! ˆñïîëüçóåòñß äëß îáîçíà÷åíèß 
ðåêîìåíäàöèé, êîòîðûå íå ñâßçàíû ñ 
òðàâìàìè.
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“âàæàåìûé ïîêóïàòåëü!

 

‘ïàñèáî çà òî, ÷òî ‚û âûáðàëè ïðîäóêöèþ Husqvarna

 

!
�àäååìñß, ÷òî ‚û îñòàíåòåñü äîâîëüíû ‚àøåé 
ìàøèíîé, è ÷òî îíà áóäåò ‚àøèì ñïóòíèêîì íà 
äîëãîå âðåìß. �ðèîáðåòåíèå êàêîãî-ëèáî èç 
íàøèõ èçäåëèé äàåò ïðàâî íà ïðîôåññèîíàëüíóþ 
ïîìîùü ïî åãî ðåìîíòó è îáñëóæèâàíèþ. …ñëè 
ìàøèíà ïðèîáðåòåíà íå â îäíîì èç íàøèõ 
ñïåöèàëèçèðîâàííûõ ìàãàçèíîâ, óçíàéòå àäðåñ 
áëèæàéøåé ñåðâèñíîé ìàñòåðñêîé.
�àäååìñß, ÷òî ýòî ðóêîâîäñòâî ïî 
ýêñïëóàòàöèè îêàæåòñß ïîëåçíûì. �ðîâåðüòå, 
÷òîáû îíî âñåãäà áûëî ïîáëèçîñòè íà ðàáî÷åì 
ìåñòå. ‚ûïîëíßß òðåáîâàíèß èíñòðóêöèè 
(ïîëüçîâàíèå, ñåðâèñ, îáñëóæèâàíèå è ò.ä.), ‚û 
çíà÷èòåëüíî ïðîäëèòå ñðîê ñëóæáû ìàøèíû è 
ïîäíèìèòå åå âòîðè÷íóþ ñòîèìîñòü. Šîãäà ‚û 
áóäåòå ïðîäàâàòü ‚àøó ìàøèíó, íå çàáóäüòå 
ïåðåäàòü èíñòðóêöèþ íîâîìó âëàäåëüöó.

 

�îëåå 300 ëåò èííîâàöèîííûõ 

 

ðàçðàáîòîê

 

Šîìïàíèß Husqvarna AB áûëà îñíîâàíà â ˜âåöèè 

 

â 1689 ãîäó, êîãäà êîðîëü Šàðë XI ïîñòàíîâèë 
ñîçäàòü ôàáðèêó ïî èçãîòîâëåíèþ ìóøêåòîâ. 
“æå â òî âðåìß áûë çàëîæåí ôóíäàìåíò 
èíæåíåðíîãî ìàñòåðñòâà, ïîñëóæèâøèé îñíîâîé 
äëß ðàçðàáîòêè íåêîòîðûõ èç ëó÷øèõ â ìèðå 
èçäåëèé â òàêèõ îáëàñòßõ, êàê îõîòíè÷üå 
îðóæèå, âåëîñèïåäû, ìîòîöèêëû, áûòîâûå 
ïðèáîðû, øâåéíûå ìàøèíû è òîâàðû äëß 
èñïîëüçîâàíèß âíå ïîìåùåíèé.
Husqvarna - ìèðîâîé ëèäåð â îáëàñòè ñèëîâûõ 
ïðèáîðîâ äëß èñïîëüçîâàíèß âíå ïîìåùåíèé - â 
ëåñíîì õîçßéñòâå, îðãàíèçàöèè ïàðêîâ, äëß 
óõîäà çà ãàçîíàìè è ñàäàìè, à òàêæå ðåæóùåãî 
îáîðóäîâàíèß è àëìàçíûõ èíñòðóìåíòîâ äëß 
ñòðîèòåëüñòâà è îáðàáîòêè êàìíåé.

 

�òâåòñòâåííîñòü âëàäåëüöà

 

�òâåòñòâåííîñòü çà íàëè÷èå ó îïåðàòîðà 

 

äîñòàòî÷íîãî îáúåìà çíàíèé è íàâûêîâ ïî 
òåõíèêå áåçîïàñíîñòè ïðè ðàáîòå ñ ìàøèíîé 
âîçëàãàåòñß íà âëàäåëüöà ìàøèíû èëè 
ðàáîòîäàòåëß. �óêîâîäèòåëßì è îïåðàòîðàì 
íåîáõîäèìî ïðî÷èòàòü íàñòîßùåå �óêîâîäñòâî 
îïåðàòîðà è ïîíßòü åãî ñîäåðæàíèå. �íè 
äîëæíû îçíàêîìèòüñß ñ:

 

•

 

èíñòðóêöèßìè ïî òåõíèêå áåçîïàñíîñòè ïðè 
ðàáîòå ñ ìàøèíîé;

 

•

 

ñôåðàìè ïðèìåíåíèß è îãðàíè÷åíèßìè äëß 
ìàøèíû;

 

•

 

ïîðßäêîì ýêñïëóàòàöèè è òåõíè÷åñêîãî 
îáñëóæèâàíèß ìàøèíû.

ˆñïîëüçîâàíèå äàííîé ìàøèíû ìîæåò 
ðåãóëèðîâàòüñß âíóòðåííèì 
çàêîíîäàòåëüñòâîì. �åðåä ïóñêîì ìàøèíû 
îçíàêîìüòåñü ñ ïðàâîâûìè àêòàìè, êîòîðûå 
äåéñòâóþò íà ìåñòå ïðîâåäåíèß ðàáîò.

 

�ðàâî, ñîõðàíßþùååñß çà 

 

ïðîèçîäèòåëåì

 

�îñëå ïóáëèêàöèè äàííîãî ðóêîâîäñòâà 

 

êîìïàíèß Husqvarna ìîæåò âûïóñòèòü 
äîïîëíèòåëüíóþ èíôîðìàöèþ ïî áåçîïàñíîé 
ýêñïëóàòàöèè äàííîãî èçäåëèß. ‘îáëþäåíèå 
áåçîïàñíûõ ìåòîäîâ ýêñïëóàòàöèè ßâëßåòñß 
îòâåòñòâåííîñòüþ âëàäåëüöà.

Husqvarna AB ïîñòîßííî ðàáîòàåò íàä 
ðàçðàáîòêîé ñâîèõ èçäåëèé è ïîýòîìó 
îñòàâëßåò çà ñîáîé ïðàâî íà âíåñåíèå 
èçìåíåíèé â ôîðìó è âíåøíèé âèä áåç 
ïðåäâàðèòåëüíûõ ïðåäóïðåæäåíèé.

„ëß ïîëó÷åíèß èíôîðìàöèè è êîíñóëüòàöèé 
ñâßæèòåñü ñ íàìè ÷åðåç âåá-ñàéò: 
www.husqvarna.com

 

Šîíñòðóêöèß è ôóíêöèè

 

�ðîäóêöèþ êîìïàíèè Husqvarna îòëè÷àþò 

 

âûñîêèå ýêñïëóàòàöèîííûå õàðàêòåðèñòèêè, 
íàäåæíîñòü, ïðèìåíåíèå èííîâàöèîííûõ 
òåõíîëîãèé, ñîâðåìåííûå òåõíè÷åñêèå ðåøåíèß 
è ýêîëîãè÷íîñòü. „ëß áåçîïàñíîé ýêñïëóàòàöèè 
ìàøèíû îïåðàòîð äîëæåí âíèìàòåëüíî 
ïðî÷èòàòü äàííîå ðóêîâîäñòâî. …ñëè âàì 
òðåáóåòñß äîïîëíèòåëüíàß èíôîðìàöèß, 
îáðàòèòåñü ê ìåñòíîìó äèëåðó èëè â êîìïàíèþ 
Husqvarna.

�èæå îïèñàíû íåêîòîðûå óíèêàëüíûå ñâîéñòâà 
ïðèîáðåòåííîãî âàìè èçäåëèß.

 

PG450

 

•

 

„àííàß ìàøèíà èñïîëüçóåòñß äëß øëèôîâêè 
è ïîëèðîâêè áåòîííûõ ïîëîâ è äðóãèõ 
òâåðäûõ ìàòåðèàëîâ.

 

•

 

Œàøèíà ñêëàäûâàåòñß äëß óïðîùåíèß 
òðàíñïîðòèðîâêè.

 

•

 

PG450 ïðî÷íà è ïðîñòà â ýêñïëóàòàöèè

 

•

 

Œàøèíà îáîðóäîâàíà îòêèäûâàþùåéñß 
êðûøêîé.

 

•

 

�äíîôàçíûé , (3-ôàçíàß - òîëüêî ìîäåëü äëß 
Ÿïîíèè)

 

•

 

�îëíûé êîìïëåêò: 3 äèñêà, 9 ñåãìåíòîâ

 

•

 

Œàøèíà îñíàùåíà ïëàíåòàðíîé ñèñòåìîé 
âðàùåíèß

 

•

 

Resin Holder Disc Ñ äåðæàòåëü äëß àëìàçíûõ 
èíñòðóìåíòîâ ñ ïëàñòìàññîâûì 
çàïîëíèòåëåì.
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—’� …‘’œ —’�?

 

�ñíîâíûå êîìïîíåíòû øëèôìàøèíû

43

11
12

18

19

17
16

15

10

23

5 6 7 82

9

14

2221

5

13

1

20

 

1

 

‘÷åò÷èê

2 ˜êàô ýëåêòðîàâòîìàòèêè

3 �åìíè

4 �óêîßòêà

5 �û÷àã áëîêèðîâêè äëß ðåãóëèðîâêè 
ïîëîæåíèß ðóêîßòêè

6 �âàðèéíûé îñòàíîâ 

7 ‹àìïà ïåðåãðóçêè

8 ‚ûêëþ÷àòåëü

9 ‘îåäèíåíèå, áûñòðîå ïîäêëþ÷åíèå êàáåëß 
äâèãàòåëß

10 �óêîßòêà äëß ñîåäèíåíèß ïîä óãëîì

11 ‚èëêà

12 �ó÷êà áëîêèðîâêè, íèæíßß îïîðà

13 �åçèíîâûå øêèâû

14 ‘îåäèíåíèå, øëàíã íàñîñà

15 Šðåïëåíèå äâèãàòåëß/øëèôóþùåé ãîëîâêè

16 �îäúåìíàß ïåòëß

17 �ëåêòðîäâèãàòåëü

18 �îäúåìíàß ðóêîßòêà, äâèãàòåëü Ñ PG450

19 �òêèäûâàþùàßñß êðûøêà

20 ‚èíò Head Lock

21 ‘àòåëëèòíûå äèñêè

22 Šðîìêà ñ ùåòêîé

23 �óêîâîäñòâî ïî ýêñïëóàòàöèè
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�áùèå ñâåäåíèß

 

‚ äàííîì ðàçäåëå ðàññìàòðèâàþòñß ðàçëè÷íûå 

 

çàùèòíûå ïðèñïîñîáëåíèß ìàøèíû, èõ ðàáîòà, è 
ïðèâåäåíû îñíîâíûå ïðèíöèïû è ïðàâèëà, 
êîòîðûå íåîáõîäèìî ñîáëþäàòü äëß 
îáåñïå÷åíèß áåçîïàñíîé ðàáîòû.

 

‚ûêëþ÷àòåëü

 

�óêîßòêà âûêëþ÷àòåëß èñïîëüçóåòñß äëß 

 

çàïóñêà è îñòàíîâà ìàøèíû.

 

�ðîâåðêà âûêëþ÷àòåëß

 

�ñâîáîäèòü êíîïêó àâàðèéíîãî îñòàíîâà è 

 

êíîïêó îñòàíîâêè ìàøèíû ïîâîðîòîì ïî ÷àñîâîé 
ñòðåëêå.

 

•

 

“ìåíüøèòå äàâëåíèå ìåæäó äèñêîì 
øëèôìàøèíû è ïîëîì, ïîòßíóâ âíèç 

ðóêîßòêó, íî íå ïîäíèìàß øëèôìàøèíó îò 
ïîëà ïðè çàïóñêå.

 

•

 

‡àïóñòèòå ìàøèíó, ïîâåðíóâ ðóêîßòêó 0/1 â 
ïîëîæåíèå 1 (ïðèâîä). �îñëå ýòîãî ìàøèíà 
ïëàâíî çàïóñòèòñß è óâåëè÷èò ÷àñòîòó 
âðàùåíèß äâèãàòåëß äî çàäàííîãî çíà÷åíèß 
â òå÷åíèå 5 ñåêóíä.

 

•

 

�îâåðíèòå ðóêîßòêó âûêëþ÷àòåëß â 
ïîëîæåíèå '0' (îñòàíîâ) äëß îñòàíîâà 
ìàøèíû.

 

�âàðèéíûé îñòàíîâ 

 

Šíîïêà àâàðèéíîãî îñòàíîâà èñïîëüçóåòñß äëß 

 

áûñòðîãî îòêëþ÷åíèß äâèãàòåëß. Šíîïêà 
àâàðèéíîãî îñòàíîâà íà ìàøèíå ïðåðûâàåò 
ïîäà÷ó ïèòàíèß.

 

�ðîâåðêà àâàðèéíîãî îñòàíîâà

 

•

 

�àæìèòå íà êíîïêó àâàðèéíîãî îñòàíîâà. 
“áåäèòåñü, ÷òî äâèãàòåëü îñòàíîâèëñß.

 

•

 

�ñâîáîäèòå êíîïêó àâàðèéíîãî îñòàíîâà 
(ïîâîðîòîì ïî ÷àñîâîé ñòðåëêå).

!

 

��…„“��…†„…�ˆ…! �èêîãäà íå 

 

ðàáîòàéòå ñ ìàøèíîé ñ 
íåèñïðàâíûìè ýëåìåíòàìè 
çàùèòíîãî îáîðóäîâàíèß. 
�ðîèçâîäèòå ïðîâåðêó è âûïîëíßéòå 
âñå ìåðû ïî îáñëóæèâàíèþ, 
îïèñàííûå â äàííîì ðàçäåëå. …ñëè â 
ðåçóëüòàòå ýòèõ ïðîâåðîê áóäóò 
îáíàðóæåíû íåèñïðàâíîñòè, 
íåìåäëåííî âûçîâèòå ñïåöèàëèñòà 
äëß ðåìîíòà.

�áðàòèòå âíèìàíèå! �åðåä ïîäêëþ÷åíèåì 
âèëêè ïîäñîåäèíèòå êàáåëü äâèãàòåëß ê 
ýëåêòðè÷åñêîé ðàñïðåäåëèòåëüíîé êîðîáêå.

~1 mm

1
2

21
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�áùèå ìåðû áåçîïàñíîñòè

 

•

 

�å èñïîëüçóéòå ïèëó áåç ïðåäâàðèòåëüíîãî 
ïðî÷òåíèß è îñìûñëåíèß ñîäåðæàíèß 
ðóêîâîäñòâà ïî ýêñïëóàòàöèè. 

 

‘îõðàíèòå 
ïîä ðóêîé âñå ïðàâèëà è îïèñàíèß ìåð 
ïðåäîñòîðîæíîñòè äëß ïîñëåäóþùåãî 
èñïîëüçîâàíèß.

 

�åçîïàñíîñòü ðàáî÷åãî ìåñòà

 

•

 

�àáî÷åå ìåñòî äîëæíî ñîäåðæàòüñß â 
÷èñòîòå è áûòü õîðîøî îñâåùåíî.

 

 ‚ òåìíûõ 
èëè çàõëàìëåííûõ ïîìåùåíèßõ áîëåå 
âûñîêà âåðîßòíîñòü íåñ÷àñòíûõ ñëó÷àåâ.

 

•

 

‡àïðåùàåòñß ýêñïëóàòèðîâàòü ìàøèíó â 
çîíàõ ðèñêà âîçíèêíîâåíèß ïîæàðà èëè 
âçðûâà.

 

’åõíèêà ýëåêòðîáåçîïàñíîñòè

 

•

 

�ðîâåðßéòå, ÷òîáû íàïðßæåíèå â ñåòè 
ñîâïàäàëî ñ íàïðßæåíèåì, óêàçàííûì íà 
òàáëè÷êå íà ìàøèíå.

 

•

 

�ðîâåðêà è/èëè îáñëóæèâàíèå äîëæíû 
âûïîëíßòüñß ïðè âûêëþ÷åííîì äâèãàòåëå, 
øòåêåð êîíòàêòà ïðè ýòîì äîëæåí áûòü 
âûíóò èç ðàçúåìà.

 

•

 

Šàæäûé ðàç âûêëþ÷àéòå ìàøèíó ïåðåä 
îòñîåäèíåíèåì ðàçúåìà ïèòàíèß.

 

•

 

‡àïðåùåíî ïåðåìåùàòü ìàøèíó è 
âûòàñêèâàòü âèëêó èç ðîçåòêè, ïîòßíóâ çà 
øíóð ïèòàíèß. �ðè îòñîåäèíåíèè øíóðà 
ïèòàíèß äåðæèòåñü çà ðàçúåì.

 

•

 

‡àïðåùàåòñß ýêñïëóàòàöèß ìàøèíû ñ 
ïîâðåæäåííûì êàáåëåì èëè ðàçúåìîì, èõ 
ñëåäóåò îòðåìîíòèðîâàòü â àâòîðèçîâàííîé 
ñåðâèñíîé ìàñòåðñêîé.

 

•

 

Œàøèíà íå äîëæíà ðàáîòàòü â âîäå íà 
ãëóáèíå, ïðè êîòîðîé âîäà äîñòèãíåò 
îáîðóäîâàíèß ìàøèíû. òåì ñàìûì ìîæíî 
ïîâðåäèòü îáîðóäîâàíèå è òðàâìèðîâàòü 
ïåðñîíàë.

 

•

 

Šàæäûé ðàç îòñîåäèíßéòå êàáåëü ïèòàíèß 
ïðè ïîäêëþ÷åíèè è îòêëþ÷åíèè êîíòàêòà 
ìåæäó äâèãàòåëåì è ýëåêòðè÷åñêîé 
ðàñïðåäåëèòåëüíîé êîðîáêîé.

 

ˆíñòðóêöèè ïî çàçåìëåíèþ

 

•

 

Œàøèíà îáîðóäîâàíà çàçåìëåííûì øíóðîì è 
ðàçúåìîì è äîëæíà âñåãäà ïîäñîåäèíßòüñß 
ê çàçåìëåííîé ðîçåòêå. �òî âåäåò ê 
ñíèæåíèþ ðèñêà óäàðà òîêîì â ñëó÷àå 
íåèñïðàâíîñòè.

 

•

 

‡àïðåùàåòñß èñïîëüçîâàòü ïðè 
ýêñïëóàòàöèè ìàøèíû ïåðåõîäíèêè.

!

 

��…„“��…†„…�ˆ…! ‚ íàñòîßùåì 

 

ðàçäåëå ïðåäñòàâëåíû ïðàâèëà 
òåõíèêè áåçîïàñíîñòè ïðè ðàáîòå ñ 
ìàøèíîé. „àííàß èíôîðìàöèß íå 
çàìåíßåò ïîäãîòîâêó è 
ïðàêòè÷åñêèé îïûò 
ïðîôåññèîíàëüíîãî ïîëüçîâàòåëß. 
…ñëè âû â êàêîé-ëèáî ñèòóàöèè 
ïî÷óâñòâóåòå ñåáß íåóâåðåííî, 
îáðàòèòåñü çà ñîâåòîì ê 
ñïåöèàëèñòó. ‘ïðîñèòå âàøåãî 
äèëåðà, ñïðîñèòå ñîâåòà â 
ñïåöèàëèçèðîâàííîé ìàñòåðñêîé 
èëè ó îïûòíîãî ïîëüçîâàòåëß. �å 
ïðèñòóïàéòå ê âûïîëíåíèþ ðàáîòû, 
äëß êîòîðîé ñ÷èòàåòå ñåáß 
íåäîñòàòî÷íî ïîäãîòîâëåííûìè!

!

 

��…„“��…†„…�ˆ…! �ðè ðàáîòå ñ 

 

ýëåêòðè÷åñêèìè óñòðîéñòâàìè 
ñóùåñòâóåò ðèñê ïîâðåæäåíèß 
ýëåêòðè÷åñêèì òîêîì. ‘ëåäóåò 
èçáåãàòü íåáëàãîïðèßòíûõ ïîãîäíûõ 
óñëîâèé è òåëåñíîãî êîíòàêòà ñ 
ãðîçîâûìè ðàçðßäíèêàìè è 
ìåòàëëè÷åñêèìè ïðåäìåòàìè. ‚î 
èçáåæàíèå ðàçëè÷íîãî ðîäà 
ïîâðåæäåíèé ñëåäóéòå èíñòðóêöèßì 
â ðóêîâîäñòâå ïî ýêñïëóàòàöèè.

‡àïðåùàåòñß ïîäñîåäèíßòü ìàøèíó 
ê ðîçåòêå â ñëó÷àå ïîâðåæäåíèß 
ðàçúåìà èëè øíóðà.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �åíàäåæíîå 
ñîåäèíåíèå ìîæåò ïðèâåñòè ê ðèñêó 
óäàðà òîêîì. ‚ ñëó÷àå íàëè÷èß 
ñîìíåíèé îòíîñèòåëüíî íàäåæíîñòè 
çàçåìëåíèß ìàøèíû îáðàòèòåñü ê 
êâàëèôèöèðîâàííîìó ýëåêòðèêó.

‡àïðåùàåòñß ïðîâîäèòü 
ìîäèôèêàöèè ðàçúåìà. ‚ ñëó÷àå åñëè 
ðàçúåì íå âìåùàåòñß â ðîçåòêó, 
îáðàòèòåñü ê êâàëèôèöèðîâàííîìó 
ýëåêòðèêó äëß óñòàíîâêè 
ñîîòâåòñòâóþùåé ðîçåòêè. 
“áåäèòåñü â ñîáëþäåíèè ìåñòíûõ 
çàêîíîäàòåëüñòâ è íîðìàòèâîâ.

‚ ñëó÷àå íàëè÷èß ñîìíåíèé 
îòíîñèòåëüíî èíñòðóêöèé ïî 
çàçåìëåíèþ îáðàòèòåñü ê 
êâàëèôèöèðîâàííîìó ýëåêòðèêó.
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˜íóðû è êàáåëè-óäëèíèòåëè

• Œàðêèðîâêà êàáåëß-óäëèíèòåëß äîëæíà 
ñîîòâåòñòâîâàòü çíà÷åíèþ, óêàçàííîìó íà 
ïàñïîðòíîé òàáëè÷êå ìàøèíû, èëè áûòü âûøå 
íåãî.

• ˆñïîëüçóéòå çàçåìëåííûå êàáåëè-
óäëèíèòåëè.

• �ðè ðàáîòå ñ ýëåêòðîèíñòðóìåíòîì âíå 
ïîìåùåíèß èñïîëüçóéòå ñïåöèàëüíûé 
óäëèíèòåëüíûé øíóð äëß íàðóæíûõ ðàáîò. 
�òî ïîçâîëèò ñíèçèòü ðèñê ïîðàæåíèß 
òîêîì.

• ‘ëåäèòå, ÷òîáû ñîåäèíåíèå øíóðà-
óäëèíèòåëß áûëî çàùèùåíî îò âëàãè è íå 
êàñàëîñü çåìëè.

• „åðæèòå øíóð âäàëè îò èñòî÷íèêîâ òåïëà, 
ìàñëßíèñòûõ âåùåñòâ, à òàêæå îñòðûõ è 
äâèæóùèõñß ïðåäìåòîâ. �êñïëóàòàöèß 
ïîâðåæäåííîãî èëè çàïóòàííîãî øíóðà 
óâåëè÷èâàåò ðèñê ïîðàæåíèß ýëåêòðîòîêîì.

• “áåäèòåñü, ÷òî êàáåëè íå ïîâðåæäåíû è 
íàõîäßòñß â õîðîøåì ñîñòîßíèè. ‡àïðåùåíà 
ýêñïëóàòàöèß ìàøèíû ñ ïîâðåæäåííûì 
êàáåëåì, åå ñëåäóåò îòðåìîíòèðîâàòü â 
àâòîðèçîâàííîé ñåðâèñíîé ìàñòåðñêîé.

• �å èñïîëüçóéòå ñâåðíóòûé óäëèíèòåëüíûé 
øíóð âî èçáåæàíèå åãî ïåðåãðåâà.

• ‘ëåäèòå çà òåì, ÷òîáû, êîãäà ‚û íà÷èíàåòå 
ïîëüçîâàòüñß ìàøèíîé, øíóð áûë ñçàäè ‚àñ, 
÷òîáû îí íå áûë ïîâðåæäåí.

• �ðèìåíßéòå òîëüêî ñåðòèôèöèðîâàííûå 
êàáåëè-óäëèíèòåëè äîñòàòî÷íîé äëèíû.

‹è÷íàß áåçîïàñíîñòü

• �îëüçóéòåñü ñðåäñòâàìè èíäèâèäóàëüíîé 
çàùèòû. ‘ì. ðàçäåë '‘ðåäñòâà çàùèòû 
ïîëüçîâàòåëß'.

• �èêîãäà íå ðàáîòàéòå ñ ìàøèíîé åñëè âû 
óñòàëè, âûïèëè àëêîãîëü, èëè ïðèíèìàåòå 
ëåêàðñòâà, âîçäåéñòâóþùèå íà çðåíèå, 
ðåàêöèþ èëè êîîðäèíàöèþ.

• �å äîïóñêàéòå ê ïîëüçîâàíèþ ìàøèíîé 
ïîñòîðîííèõ ëèö, íå óáåäèâøèñü â íà÷àëå â 
òîì, ÷òî îíè ïîíßëè ñîäåðæàíèå èíñòðóêöèè.

• ‚ñå îïåðàòîðû äîëæíû áûòü îáó÷åíû ðàáîòå 
ñ ìàøèíîé. ‚ëàäåëåö îòâå÷àåò çà îáó÷åíèå 
îïåðàòîðîâ.

• �ðèñóòñòâèå ïîñòîðîííèõ ìîæåò ñòàòü 
ïðè÷èíîé ñíèæåíèß âíèìàíèß, êîòîðàß 
íåîáõîäèìà äëß óïðàâëåíèß ìàøèíîé. 
�îýòîìó áóäüòå ïðåäåëüíî âíèìàòåëüíû è 
ñîñðåäîòà÷èâàéòåñü íà âûïîëíåíèè ðàáîòû. 
�èêîãäà íå ïîçâîëßéòå äåòßì ïîëüçîâàòüñß 
èëè íàõîäèòüñß ðßäîì ñ ìàøèíîé.

• ‘îáëþäàéòå ïðàâèëà áåçîïàñíîñòè â 
îòíîøåíèè îäåæäû, äëèííûõ âîëîñ è 
óêðàøåíèé, êîòîðûå ìîãóò ïîïàñòü âî 
âðàùàþùèåñß ÷àñòè óñòàíîâêè.

• �ðè ðàáîòå ñ ìàøèíàìè, èìåþùèìè îòêðûòûå 
ïîäâèæíûå ÷àñòè, åñòü ðèñê çàòßãèâàíèß è 
çàùåìëåíèß ïàëüöåâ. ‘îõðàíßéòå 
äèñòàíöèþ! 

• �å îñòàâëßéòå ìàøèíó ñ ðàáîòàþùèì 
äâèãàòåëåì áåç ïðèñìîòðà.

• �ßäîì ñ âàìè âñåãäà äîëæåí íàõîäèòüñß 
äðóãîé ÷åëîâåê, êîòîðîãî ìîæíî áóäåò 
ïîçâàòü íà ïîìîùü ïðè âîçíèêíîâåíèè 
íåñ÷àñòíîãî ñëó÷àß â õîäå ðåçêè.

• ‚û âñåãäà äîëæíû íàõîäèòüñß â íàäåæíîì è 
óñòîé÷èâîì ðàáî÷åì ïîëîæåíèè.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! „ëèòåëüíîå 
âîçäåéñòâèå âèáðàöèè îêàçûâàåò 
âðåäíîå âëèßíèå íà êðîâåíîñíûå 
ñîñóäû è ìîæåò âûçâàòü 
ðàññòðîéñòâà íåðâíîé ñèñòåìû ó 
ëþäåé ñ íàðóøåííûì 
êðîâîîáðàùåíèåì. ‚ ñëó÷àå 
ïîßâëåíèß ñèìïòîìîâ âðåäíîãî 
âëèßíèß âèáðàöèè íà îðãàíèçì, 
ñëåäóåò îáðàòèòüñß ê âðà÷ó. 
�ðèìåðîì òàêèõ ñèìïòîìîâ ìîãóò 
áûòü îòñóòñòâèå ÷óâñòâèòåëüíîñòè, 
ÓçóäÓ, ÓïîêàëûâàíèåÓ, áîëü, ïîòåðß 
èëè óìåíüøåíèå îáû÷íîé ñèëû, 
èçìåíåíèå öâåòà è ïîâåðõíîñòè 
êîæè. �áû÷íî ïîäîáíûå ñèìïòîìû 
ïðîßâëßþòñß íà ïàëüöàõ, ðóêàõ èëè 
çàïßñòüßõ. �òè ñèìïòîìû 
óâåëè÷èâàþòñß ïðè õîëîäíîé 
òåìïåðàòóðå.
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‘ðåäñòâà çàùèòû îïåðàòîðà

• ‡àùèòíûå íàóøíèêè

• ‡àùèòíûå î÷êè èëè ìàñêó

• �åñïèðàòîð

• �ðî÷íûå ïåð÷àòêè ñ íåñêîëüçßùèì õâàòîì.

• �ëîòíî ïðèëåãàþùàß è óäîáíàß îäåæäà, íå 
ñòåñíßþùàß ñâîáîäó äâèæåíèé.

• ‘àïîãè ñî ñòàëüíûì íîñêîì è ñ íåñêîëüçêîé 
ïîäîøâîé.

• ‚ñåãäà èìåéòå ïðè ñåáå àïòå÷êó äëß 
îêàçàíèß ïåðâîé ìåäèöèíñêîé ïîìîùè.

�ðèìåíåíèå è óõîä

• �îëüçóéòåñü ìàøèíîé òîëüêî ïî 
íàçíà÷åíèþ.

• ‘ëåäèòå çà òåì, ÷òîáû âñå äåòàëè áûëè â 
ðàáî÷åì ñîñòîßíèè, à êðåïëåíèß ïðàâèëüíî 
ñîåäèíåíû. 

• �èêîãäà íå ýêñïëóàòèðóéòå äåôåêòíóþ 
ìàøèíó. �ðîâîäèòå ðåãóëßðíûå ïðîâåðêè 
ñðåäñòâ çàùèòû, óõîä è îáñëóæèâàíèå â 
ñîîòâåòñòâèè ñ äàííûì ðóêîâîäñòâîì. 
�åêîòîðûå îïåðàöèè ïî óõîäó è 
îáñëóæèâàíèþ äîëæíû âûïîëíßòüñß òîëüêî 
êâàëèôèöèðîâàííûìè ñïåöèàëèñòàìè. ‘ì. 
óêàçàíèß â ðàçäåëå '’åõíè÷åñêîå 
îáñëóæèâàíèå'.

• �å ìîäèôèöèðóéòå ñðåäñòâà áåçîïàñíîñòè. 
�åãóëßðíî ïðîâåðßéòå èñïðàâíîñòü ýòèõ 
ñðåäñòâ.  Œàøèíà íå äîëæíà ðàáîòàòü ñ 
íåèñïðàâíûìè èëè äåìîíòèðîâàííûìè 
ñðåäñòâàìè áåçîïàñíîñòè.

• �èêîãäà íå ðàáîòàéòå ìàøèíîé, êîòîðàß 
áûëà ìîäèôèöèðîâàíà ïî ñðàâíåíèþ ñ 
ïåðâîíà÷àëüíûì âàðèàíòîì.

• �îëüçóéòåñü òîëüêî îðèãèíàëüíûìè 
çàï÷àñòßìè. „ëß ïîëó÷åíèß áîëåå 
ïîäðîáíîé èíôîðìàöèè ñâßæèòåñü ñ 
äèëåðîì.

• ‡àïóñêàéòå ìàøèíó òîëüêî â òîì ñëó÷àå, 
åñëè øëèôóþùèå ãîëîâêè íàõîäßòñß íà 
çåìëå, çà èñêëþ÷åíèåì ñëó÷àåâ âûïîëíåíèß 
ïðîâåðîê, îïèñàííûõ â äàííîì ðóêîâîäñòâå.

• ‡àïðåùàåòñß çàïóñêàòü ìàøèíó áåç 
óñòàíîâëåííîé êðîìêè ñ ùåòêîé. ‚ öåëßõ 
îáåñïå÷åíèß áåçîïàñíîñòè ìåæäó ìàøèíîé è 
ïîëîì äîëæíî áûòü äîñòàòî÷íîå 
óïëîòíåíèå, îñîáåííî ïðè ñóõîé øëèôîâêå.

• �ðè âûïîëíåíèè øëèôîâêè íåîáõîäèìî 
ïîäêëþ÷èòü ìàøèíó ê ïûëåñîñó äëß 
óäàëåíèß ïûëè. 

• �ðè çàìåíå àëìàçíûõ èíñòðóìåíòîâ ìàøèíó 
ñëåäóåò îòêëþ÷èòü îò ýëåêòðîïèòàíèß; äëß 
ýòîãî íàæìèòå íà êíîïêó àâàðèéíîãî 
îñòàíîâà è îòêëþ÷èòå ìàøèíó îò ñåòåâîé 
ðîçåòêè.

• �îñëå êàæäîé îïåðàöèè øëèôîâêè àëìàçíûé 
èíñòðóìåíò íåîáõîäèìî ñíèìàòü.

• “áåäèòåñü, ÷òî êðîìêà ñ ùåòêîé ÷èñòàß, íå 
ïîâðåæäåíà è ïëîòíî ïðèëåãàåò ê ïîëó. 
�îâðåæäåííàß êðîìêà ñ ùåòêîé ïîäëåæèò 
îáßçàòåëüíîé çàìåíå.

• ˆíñòðóìåíòàëüíàß ïëàñòèíà ïðîäîëæàåò 
âðàùàòüñß â òå÷åíèå íåêîòîðîãî âðåìåíè 
ïîñëå âûêëþ÷åíèß äâèãàòåëß. �ðîäîëæàéòå 
øëèôîâêó äî òåõ ïîð, ïîêà âåíòèëßòîð 
ïîëíîñòüþ íå îñòàíîâèòñß. �åðåä ïîäúåìîì 
ìàøèíû óáåäèòåñü, ÷òî èíñòðóìåíòàëüíàß 
ïëàñòèíà ïðåêðàòèëà âðàùåíèå.

• �ðè øëèôîâêå ëèïêèõ ïîâåðõíîñòåé, 
àñôàëüòà, êðàñêè è ïð. ïîñëå çàâåðøåíèß 
ðàáîòû íåîáõîäèìî ñëåãêà ïðèïîäíßòü 
ïåðåäíþþ ÷àñòü ìàøèíû âî èçáåæàíèå åå 
ïðèëèïàíèß ê ïîëó èç-çà íàãðåâà 
ïîâåðõíîñòè. �åðåä ïîäúåìîì ìàøèíû 
óáåäèòåñü, ÷òî èíñòðóìåíòàëüíàß ïëàñòèíà 
ïðåêðàòèëà âðàùåíèå.

• ’åìïåðàòóðà àëìàçíûõ èíñòðóìåíòîâ ïîñëå 
èñïîëüçîâàíèß ìîæåò áûòü î÷åíü âûñîêîé. 
�åðåä ñúåìîì àëìàçíûõ ñåãìåíòîâ äàéòå 
ìàøèíå îñòûòü. ˆñïîëüçóéòå çàùèòíûå 
ïåð÷àòêè.

• �ðè ïîäúåìå âñåãäà èñïîëüçóéòå 
óñòàíîâëåííûì íà ìàøèíó ïîäúåìíûé ðûì-
áîëòîì.

• Œàøèíó âñåãäà ñëåäóåò ïåðåíîñèòü ñ 
ïîìîùüþ ðó÷êè äëß ïåðåíîñà è ðóêîßòêè.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! ‚î âðåìß ðàáîòû 
ñ ìàøèíîé âû äîëæíû èñïîëüçîâàòü 
ñïåöèàëüíûå îäîáðåííûå ñðåäñòâà 
çàùèòû. ‘ðåäñòâà ëè÷íîé çàùèòû íå 
ìîãóò ïîëíîñòüþ èñêëþ÷èòü ðèñê 
ïîëó÷åíèß òðàâìû, íî ïðè 
íåñ÷àñòíîì ñëó÷àå îíè ñíèæàþò 
òßæåñòü òðàâìû. �áðàùàéòåñü çà 
ïîìîùüþ ê äèëåðó ïðè ïîäáîðå 
ñðåäñòâ çàùèòû.
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�àçëè÷íûå ðåæèìû ìàøèíû

�àáî÷åå ïîëîæåíèå

�îëîæåíèå äëß îáñëóæèâàíèß

’ðàíñïîðòíîå ïîëîæåíèå ñ íàêëîíîì

’ðàíñïîðòíîå ïîëîæåíèå ñ ïîäúåìîì

‚î èçáåæàíèå ïîâðåæäåíèß ìàøèíû ìåæäó 
äâèãàòåëåì è ýëåêòðè÷åñêèì øêàôîì 
íåîáõîäèìî ïîìåñòèòü âñòàâêó.

�åãóëèðîâêà ïîëîæåíèß 
ðóêîßòêè
�îëîæåíèå ðóêîßòêè ðåãóëèðóåòñß 
áåññòóïåí÷àòî. �ó÷êà áëîêèðîâêè ðóêîßòêè 
èìååò äâà ïîëîæåíèß: çàêðûòîå è îòêðûòîå.

• �åðåìåùåíèå ðó÷êè áëîêèðîâêè â îòêðûòîå 
ïîëîæåíèå âûñâîáîæäàåò ôèêñàòîð, 
óäåðæèâàþùèé ðóêîßòêó, è åå ìîæíî 
ïîìåñòèòü â íåîáõîäèìîå ïîëîæåíèå.

• “ñòàíîâèòå ðó÷êó áëîêèðîâêè îáðàòíî â 
ïîëîæåíèå áëîêèðîâêè.

• �ðèæèìíîå óñèëèå ôèêñàòîðîâ â ïîëîæåíèè 
áëîêèðîâêè íàñòðàèâàåòñß ïóòåì âðàùåíèß 
âòóëîê, ðàñïîëîæåííûõ ïîä ðó÷êîé 
áëîêèðîâêè.

�îäñîåäèíèòå ïûëåñîñ
„ëß ïîëíîãî êîíòðîëß ðàñïðîñòðàíåíèß ïûëè 
èñïîëüçóéòå ñèñòåìó óäàëåíèß ïûëè Husqvarna.

• �îäñîåäèíèòå ïûëåñîñ ê ìàøèíå.  
ˆñïîëüçóéòå øëàíã äèàìåòðîì 50 ìì (2 
äþéìà).

“áåäèòåñü, ÷òî ôèëüòðû â ïûëåñîñå ÷èñòûå è íå 
ïîâðåæäåíû. �ðè ðàáîòå îáðàùàéòå âíèìàíèå íà 
îáðàçîâàíèå ïûëè.

1

1

2
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�óêîâîäñòâî ïî øëèôîâêå 
�ëìàçû

�áùèå äàííûå

�áû÷íî àëìàçíûé ñåãìåíò ñîñòîèò èç äâóõ 
êîìïîíåíòîâ:

• �ëìàçû (îáû÷íî èõ íàçûâàþò êðèñòàëëàìè 
àëìàçà èëè øëèôóþùèìè ÷àñòèöàìè). �àçìåð 
àëìàçîâ èëè øëèôóþùèõ ÷àñòèö âëèßåò íà 
ðàçìåð öàðàïèí (êðóïíûå èëè ìåëêèå), 
êîòîðûå îñòàþòñß ïîñëå ïðîöåäóðû 
øëèôîâêè.

• ‡àïîëíèòåëü (ìåòàëëè÷åñêèé èëè 
ïëàñòìàññîâûé). �îðîøîê ïåðåìåøèâàåòñß, è 
ñóñïåíçèß èñïîëüçóåòñß â âèäå 
ìåòàëëè÷åñêîãî èëè ïëàñòìàññîâîãî 
çàïîëíèòåëß. …ñëè â êà÷åñòâå çàïîëíèòåëß 
èñïîëüçóåòñß ìåòàëë, êîíå÷íûé ïðîäóêò 
íàçûâàþò ñåãìåíòîì ñ ìåòàëëè÷åñêèì 
çàïîëíèòåëåì èëè ñïå÷åííûì àëìàçíûì 
ñåãìåíòîì. …ñëè â êà÷åñòâå çàïîëíèòåëß 
èñïîëüçóåòñß ïëàñòìàññà, êîíå÷íûé 
ïðîäóêò íàçûâàþò àëìàçàìè ñ 
ïëàñòìàññîâûì çàïîëíèòåëåì èëè 
ïîëèðóþùèì äèñêîì. †åñòêîñòü 
çàïîëíèòåëß âëèßåò íà èíòåíñèâíîñòü 
èçíîñà àëìàçíîãî àáðàçèâíîãî ìàòåðèàëà.

�áùèå ïðèíöèïû

�èæå ïðèâåäåíû îáùèå ïðàâèëà ïî 
èñïîëüçîâàíèþ àëìàçíûõ èíñòðóìåíòîâ. Šàê è 
äëß âñåõ ïðàâèë, âîçìîæíû èñêëþ÷åíèß è 
ñèòóàöèè, êîãäà ïðàâèëà íå äåéñòâóþò.

�àçìåð àëìàçíîãî øëèôîâàëüíîãî çåðíà

ˆçìåíåíèå øëèôîâàëüíîãî çåðíà íà ÷àñòèöû/
çåðíà ìåíüøèõ ðàçìåðîâ âëèßåò íà ðàáîòó 
àëìàçíîãî èíñòðóìåíòà ñëåäóþùèì îáðàçîì:

• áîëåå ìåëêèå öàðàïèíû;

• îáåñïå÷åíèå ïîâûøåííîãî ñðîêà ñëóæáû 
àëìàçíûõ èíñòðóìåíòîâ.

�ðîòèâîïîëîæíûé ýôôåêò äîñòèãàåòñß ïðè 
óâåëè÷åíèè ðàçìåðà ÷àñòèöû/çåðíà.

‡àïîëíèòåëü

�îâûøåíèå æåñòêîñòè çàïîëíèòåëß:

• áîëåå ìåëêèå öàðàïèíû;

• îáåñïå÷åíèå ïîâûøåííîãî ñðîêà ñëóæáû 
àëìàçíûõ èíñòðóìåíòîâ.

• ñíèæàåò ïðîèçâîäèòåëüíîñòü.

�ðîòèâîïîëîæíûé ýôôåêò äîñòèãàåòñß ïðè 
ñìßã÷åíèè æåñòêîñòè ìåòàëëè÷åñêîãî èëè 
ïîëèìåðíîãî çàïîëíèòåëß.

Šîëè÷åñòâî àëìàçíûõ èíñòðóìåíòîâ ïîä 
ìàøèíîé

“âåëè÷åíèå êîëè÷åñòâà èíñòðóìåíòîâ ïîä 
ìàøèíîé ïðèâîäèò ê ñëåäóþùåìó:

• ‘íèæåíèå íàãðóçêè íà îòäåëüíûé 
èíñòðóìåíò Ñ ñíèæåíèå èçíîñà àëìàçíûõ 
èíñòðóìåíòîâ.

• ñíèæåíèå íàãðóçêè íà ìàøèíó è ìåíüøåå 
ïîòðåáëåíèå òîêà øëèôìàøèíîé;

• ìåíåå ãëóáîêèå öàðàïèíû (îñîáåííî íà 
ìßãêîì ïîëó).

�ðîòèâîïîëîæíûé ýôôåêò äîñòèãàåòñß ïðè 
ñíèæåíèè êîëè÷åñòâà ñåãìåíòîâ ïîä ìàøèíîé.

�áçîð ïðèíöèïîâ ðàáîòû àëìàçíûõ 
èíñòðóìåíòîâ

�ëìàçíûå èíñòðóìåíòû èñïîëüçóþòñß äëß 
îáåñïå÷åíèß âûñîêîýôôåêòèâíîé øëèôîâêè. �à 
èçíîñ àëìàçíûõ èíñòðóìåíòîâ ìîãóò âëèßòü 
ñëåäóþùèå ôàêòîðû:

• äàâëåíèå.

• æåñòêîñòü çàïîëíèòåëß;

• ðàçìåð àëìàçíîãî øëèôîâàëüíîãî çåðíà;

• êîëè÷åñòâî ñåãìåíòîâ ïîä ìàøèíîé;

• ðàçìåùåíèå íà ïîëó äîïîëíèòåëüíîãî 
àáðàçèâíîãî ìàòåðèàëà (íàïðèìåð, ïåñêà, 
êàðáèäà êðåìíèß) óâåëè÷èâàåò èçíîñ.

Šàê ïðàâèëî, ÷åì áûñòðåå èçíàøèâàåòñß 
àëìàçíûé èíñòðóìåíò, òåì âûøå ýôôåêòèâíîñòü 
øëèôîâêè. ̂ çìåíåíèå óêàçàííûõ âûøå ôàêòîðîâ 
ìîæåò òàêæå ïîâëèßòü íà ñëåäóþùèå 
ïîêàçàòåëè:

• ðàñïðåäåëåíèå öàðàïèí;

• ïîòðåáëåíèå òîêà ìàøèíîé;

• ïëîñêîñòü ïîëà (ñì. ñëåäóþùèé ðàçäåë);

• ëåãêîñòü ðàáîòû.
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�ïðåäåëåíèå òâåðäîñòè 
áåòîíà
�àçëè÷íûå òèïû áåòîíà îòëè÷àþòñß ñâîåé 
ïðî÷íîñòüþ ñæàòèß; â çàâèñèìîñòè îò ñòðàíû 
èñïîëüçóþòñß ðàçëè÷íûå èíäèêàòîðû 
ïðî÷íîñòè ñæàòèß (íàïðèìåð, ôóíòû/êâ. äþéì è 
Œ�à). Šàê ïðàâèëî, ÷åì âûøå çíà÷åíèå 
ïðî÷íîñòè ñæàòèß, òåì òâåðæå áåòîí è, 
ñëåäîâàòåëüíî, òåì òðóäíåå åãî îòøëèôîâàòü.

�î ïîìèìî ïðî÷íîñòè ñæàòèß, ñóùåñòâóþò è 
äðóãèå ôàêòîðû, êîòîðûå âëèßþò íà òâåðäîñòü 
ïîëà è, òàêèì îáðàçîì, îïðåäåëßþò âûáîð 
àëìàçíîãî èíñòðóìåíòà. —àùå âñåãî, êîãäà ðå÷ü 
çàõîäèò î øëèôîâêå, ïîäðàçóìåâàåòñß òîëüêî 
âåðõíèé ñëîé (5 ìì). �îâåðõíîñòíàß îáðàáîòêà 
áåòîíà, à òàêæå ñîñòîßíèå áåòîííîé 
ïîâåðõíîñòè îêàçûâàþò ãîðàçäî áîëüøåå 
âëèßíèå íà âûáîð àëìàçíîãî ñåãìåíòà, ÷åì 
ïðî÷íîñòü ñæàòèß.

‘âîéñòâà ïîâåðõíîñòè, íà êîòîðûå íåîáõîäèìî 
îáðàòèòü âíèìàíèå ïðè âûáîðå àëìàçíûõ 
èíñòðóìåíòîâ

Šàê ïðàâèëî, åñëè ïîâåðõíîñòü áåòîíà î÷åíü 
ãëàäêàß (íàïðèìåð, â ñëó÷àå çíà÷èòåëüíîé 
øëèôîâêè/ðàçãëàæèâàíèß), áåòîí áóäåò 
îáëàäàòü ñâîéñòâàìè áåòîíà ñ âûñîêîé 
ïðî÷íîñòüþ ñæàòèß è, ñëåäîâàòåëüíî, äëß åãî 
îáðàáîòêè íåîáõîäèìî èñïîëüçîâàòü ñåãìåíò ñ 
ìßãêèì çàïîëíèòåëåì.

‚ ñâîþ î÷åðåäü, åñëè áåòîííàß ïîâåðõíîñòü 
î÷åíü ãðóáàß/øåðîõîâàòàß (íàïðèìåð, ïîä 
âîçäåéñòâèåì äîæäß, óäàðîâ, êðîøåíèß è ò.ä.), 
áåòîí áóäåò îáëàäàòü ñâîéñòâàìè áåòîíà ñ 
íèçêîé ïðî÷íîñòüþ ñæàòèß è, ñëåäîâàòåëüíî, 
äëß åãî îáðàáîòêè íåîáõîäèìî èñïîëüçîâàòü 
ñåãìåíò ñ òâåðäûì çàïîëíèòåëåì.

�àëè÷èå ïîêðûòèß ïîâåðõíîñòè/çàãðßçíåíèß 
(íàïðèìåð, ýïîêñèäíûõ ïîêðûòèé, êëåß 
êåðàìè÷åñêèõ ïëèòîê, âûðàâíèâàþùèõ 
ñîåäèíåíèé/âûðàâíèâàòåëåé) ÷àñòî îêàçûâàþò 
áîëüøå âëèßíèß íà âûáîð àëìàçíîãî 
èíñòðóìåíòà, ÷åì ïðî÷íîñòü ñæàòèß áåòîíà.

Šàê ïðàâèëî, ïðè øëèôîâêå áåòîííîé ïëèòû â 
ïåðâûé ðàç, åñëè âû íå óâåðåíû â åå òâåðäîñòè, 
ñëåäóåò íà÷èíàòü îáðàáîòêó ñ ïîìîùüþ 
àëìàçîâ ñ áîëåå òâåðäûì çàïîëíèòåëåì. �òî 
îáåñïå÷èò ìèíèìàëüíûé èçíîñ àëìàçíûõ 
ñåãìåíòîâ. „àæå åñëè æåñòêèé àëìàçíûé 
ñåãìåíò íå ïîäõîäèò â äàííîé ñèòóàöèè, âåñü 
óùåðá áûë ñâåäåí ê ïîòåðßì íåçíà÷èòåëüíîãî 
êîëè÷åñòâà âðåìåíè áåç èçíîñà àëìàçîâ.

‚ ïðîòèâíîì ñëó÷àå (íàïðèìåð, ïðè 
èñïîëüçîâàíèè ñíà÷àëà ìßãêîãî ñåãìåíòà), 
åñëè áåòîí ìßãêèé èëè îáëàäàåò øåðîõîâàòîé 
èëè çàãðßçíåííîé ïîâåðõíîñòüþ, âûñîêà 
âåðîßòíîñòü î÷åíü áûñòðîãî èçíîñà 
çíà÷èòåëüíîãî êîëè÷åñòâà àëìàçîâ.

�àïðàâëåíèå âðàùåíèß 
äâèãàòåëß

�äíîôàçíûé

‘òðåëêà ïîêàçûâàåò íàïðàâëåíèå âðàùåíèß 
äâèãàòåëß.

3-ôàçíûé

�àïðàâëåíèå âðàùåíèå äâèãàòåëß ìîæíî 
èçìåíèòü: äëß ýòîãî íåîáõîäèìî ïîìåíßòü 
ìåñòàìè êîíòàêòû âèëêè ýëåêòðîïèòàíèß.

‡�Œ…—��ˆ…! ˆíñòðóìåíòû Piranha/PCD 
ñîçäàíû òîëüêî äëß ðàáîòû â îäíîì 
íàïðàâëåíèè.
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‚ûáîð àëìàçà
‘ïîñîá ðàñïîëîæåíèß àëìàçíûõ ñåãìåíòîâ íà 
øëèôìàøèíó â çíà÷èòåëüíîé ñòåïåíè âëèßåò íà 
åå ðàáîòó, óðîâåíü ïðîèçâîäèòåëüíîñòè, à 
òàêæå íà êîíå÷íîå êà÷åñòâî îáðàáîòêè ïîëà.

�ëìàçû ñ ìåòàëëè÷åñêèì 
çàïîëíèòåëåì

Redi Lock Holder Disc Ñ èñïîëüçóåòñß äëß 
çàêðåïëåíèß àëìàçíûõ èíñòðóìåíòîâ ñ 
ìåòàëëè÷åñêèì çàïîëíèòåëåì.

�îëíûé êîìïëåêò/ñàòåëëèòíûé äèñê

�îëíûé êîìïëåêò Ñ 3 äèñêà Redi Lock Holder 
Disc, 9 èíñòðóìåíòîâ

�ëìàçíûé èíñòðóìåíò ñ ïîëèìåðíûì 
çàïîëíèòåëåì

Resin Holder Disc Ñ ˆñïîëüçóåòñß äëß 
çàêðåïëåíèß àëìàçíûõ èíñòðóìåíòîâ ñ 
ìåòàëëè÷åñêèì çàïîëíèòåëåì.

�îëíûé êîìïëåêò/ñàòåëëèòíûé äèñê

�îëíûé êîìïëåêò Ñ 3 äèñêà Resin Holder Disc, 9 
èíñòðóìåíòîâ

�áðàòèòå âíèìàíèå! Šîìïàíèß Husqvarna 
ðåêîìåíäóåò èñïîëüçîâàòü òðè èíñòðóìåíòà ñ 
îäèíàðíûì ñåãìåíòîì íà êàæäîì äèñêå Redi 
Lock Holder Disc ïðè âûðàâíèâàíèè è îáðàáîòêå 
îáû÷íîãî áåòîíà.
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�åêîìåíäàöèè êîìïàíèè Husqvarna 
äëß øëèôîâêè ïåðåä âûïîëíåíèåì 
ïðîöåäóðû HiPERFLOOR

1 �ðè øëèôîâêå íà ïåðâîé ñòàäèè èñïîëüçóéòå 
îäèíàðíûå ñåãìåíòû íà èíñòðóìåíòàëüíîé 
ïëàñòèíå.

2 ˆñïîëüçóéòå áîëåå ìßãêèé çàïîëíèòåëü, íî 
ïðè ýòîì èñïîëüçóéòå îäèíàðíûå ñåãìåíòû 
íà èíñòðóìåíòàëüíîé ïëàñòèíå.

3 ˆñïîëüçóéòå èíñòðóìåíò ñ äâîéíûìè 
ñåãìåíòàìè íà êàæäîé ïëàñòèíå, òàêîé æå 
òâåðäîñòè èëè ìßã÷å, ÷åì íà âòîðîì ýòàïå. 
�àíåñèòå âîäó, GM3000 è ñëåäóéòå 
ðåêîìåíäàöèßì, êîòîðûå êîìïàíèß 
Husqvarna äàåò äëß ïðîöåäóðû HiPERFLOOR.

4 ˆñïîëüçóéòå äåðæàòåëü äëß àëìàçîâ ñ 
ïëàñòìàññîâûì çàïîëíèòåëåì è 
èñïîëüçóéòå èíñòðóìåíòû, ðåêîìåíäóåìûå 
êîìïàíèåé Husqvarna äëß ïðîöåäóðû 
HiPERFLOOR. �àíåñèòå HiPERHARD è 
ïîçâîëüòå åìó çàòâåðäåòü â ñîîòâåòñòâèè ñ 
ðåêîìåíäàöèßìè êîìïàíèè Husqvarna.
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‡àìåíà àëìàçîâ
‚ûêëþ÷èòå ìàøèíó è îòñîåäèíèòå 
øòåïñåëüíóþ âèëêó îò ýëåêòðîñåòè.

„åðæèòå ïîáëèçîñòè ïàðó ïåð÷àòîê, ïîòîìó ÷òî 
àëìàçíûå èíñòðóìåíòû ìîãóò áûòü î÷åíü 
ãîðß÷èìè.

• “ñòàíîâèòå ìàøèíó â ïîëîæåíèå äëß 
îáñëóæèâàíèß.

• �òòßíèòå ðóêîßòêó, ÷òîáû ïîäíßòü 
øëèôóþùóþ ãîëîâêó ñ çåìëè.

• �îëîæèòå ìàøèíó îáðàòíî íà çåìëþ.

• �àäåíüòå ïåð÷àòêè.

• ‘ ïîìîùüþ ìîëîòà ñíèìèòå àëìàçíûå 
ñåãìåíòû.

• �ðèêðåïèòå íîâûå àëìàçíûå ñåãìåíòû íà 
øëèôîâàëüíûé äèñê.

• �îñëå êðåïëåíèß íîâûõ àëìàçíûõ ñåãìåíòîâ 
ïîâòîðèòå ïðîöåäóðó â îáðàòíîì ïîðßäêå, 
÷òîáû óñòàíîâèòü ìàøèíó îáðàòíî íà çåìëþ.

’ðàíñïîðòèðîâêà è õðàíåíèå
• �àäåæíî çàêðåïëßéòå îáîðóäîâàíèå âî 

âðåìß òðàíñïîðòèðîâêè âî èçáåæàíèå 
ïîâðåæäåíèß è íåñ÷àñòíûõ ñëó÷àåâ.

• �î âîçìîæíîñòè ïðè òðàíñïîðòèðîâêå 
ìàøèíó ñëåäóåò íàêðûâàòü, òåì ñàìûì 
îãðàíè÷èâàß âîçäåéñòâèå ïðèðîäíûõ ñòèõèé 
Ð îñîáåííî äîæäß è ñíåãà.

• •ðàíèòå îáîðóäîâàíèå â çàêðûâàåìîì íà 
çàìîê ïîìåùåíèè, íå äîñòóïíîì äëß äåòåé è 
ïîñòîðîííèõ.

• …ñëè ìàøèíà íå èñïîëüçóåòñß, åå âñåãäà 
íåîáõîäèìî õðàíèòü â ñóõîì ìåñòå.

’ðàíñïîðòèðîâêà

Œàøèíó ìîæíî ðàçîáðàòü è ñëîæèòü, ÷òîáû ïðè 
òðàíñïîðòèðîâêå îíà çàíèìàëà ìåíüøå ìåñòà.

• �òñîåäèíèòå êàáåëü äâèãàòåëß îò 
ýëåêòðè÷åñêîé ðàñïðåäåëèòåëüíîé êîðîáêè.

• ‘íèìèòå ñòîïîðíûå øòèôòû, à çàòåì áîëòû ñ 
êàæäîé ñòîðîíû.

• �ñëàáüòå øëèôóþùóþ ãîëîâêó íà êîëåñíûõ 
øàññè.

12
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• �îìåñòèòå ìàøèíó â òðàíñïîðòíîå 
ïîëîæåíèå ñ íàêëîíîì. �ñëàáüòå ñòîïîðíûå 
ðó÷êè íà íèæíåé îïîðå.

•  �òêèíüòå íèæíþþ îïîðó íàçàä.

• “äåðæèâàéòå ðóêîßòêó íà ñîåäèíåíèè ïîä 
óãëîì, îäíîâðåìåííî íàêëîíßß âåðõíþþ 
÷àñòü ðàìû àêêóðàòíî âïåðåä.

• �êêóðàòíî íàêëîíèòå ìàøèíó âïåðåä.

• ‡àêðåïèòå ìàøèíó ðåêîìåíäîâàííûìè 
ðåìíßìè. “áåäèòåñü, ÷òî ðåìíè íå çàòßíóëè 
è íå ïîâðåäèëè êàêèå-ëèáî äåòàëè ìàøèíû.

�îäúåìíàß ïåòëß

• �ðè ïîäúåìå âñåãäà èñïîëüçóéòå 
óñòàíîâëåííûì íà ìàøèíó ïîäúåìíûé ðûì-
áîëòîì.

1

2
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�åðåä çàïóñêîì

• ‚ûïîëíßéòå åæåäíåâíîå îáñëóæèâàíèå.

• “ñòàíîâèòå øëèôìàøèíó â çîíå âûïîëíåíèß 
ðàáîò.

• “áåäèòåñü â íàëè÷èè àëìàçîâ ïîä ìàøèíîé è 
â òîì, ÷òî îíè íàäåæíî çàêðåïëåíû. 

• �îäñîåäèíèòå ïûëåñîñ ê ìàøèíå. 

• ‘ ïîìîùüþ ñòîïîðíûõ ðó÷åê íàñòðîéòå 
ïîëîæåíèå ðóêîßòêè è çàäàéòå íàèáîëåå 
óäîáíóþ ðàáî÷óþ âûñîòó.

• �åðåä ïîäêëþ÷åíèåì ìàøèíû ê 
ýëåêòðè÷åñêîé ðîçåòêå óáåäèòåñü, ÷òî 
êàáåëü äâèãàòåëß ïîäñîåäèíåí ê 
ýëåêòðè÷åñêîé ðàñïðåäåëèòåëüíîé êîðîáêå.

• �îäêëþ÷èòå ìàøèíó ê ýëåêòðè÷åñêîé 
ðîçåòêå.

• “áåäèòåñü, ÷òî êíîïêà àâàðèéíîé îñòàíîâêè 
íå íàæàòà Ñ ïîâåðíèòå åå ïî ÷àñîâîé 
ñòðåëêå.

• �ðîâåðüòå íàïðàâëåíèå âðàùåíèß äâèãàòåëß

‡àïóñê
• “ìåíüøèòå äàâëåíèå ìåæäó äèñêîì 

øëèôìàøèíû è ïîëîì, ïîòßíóâ âíèç 
ðóêîßòêó, íî íå ïîäíèìàß øëèôìàøèíó îò 
ïîëà ïðè çàïóñêå.

• „ëß çàïóñêà ìàøèíû. ‡àïóñòèòå ìàøèíó, 
ïîâåðíóâ ðóêîßòêó 0/1 â ïîëîæåíèå 1 
(ïðèâîä). �îñëå ýòîãî ìàøèíà ïëàâíî 
çàïóñòèòñß è óâåëè÷èò ÷àñòîòó âðàùåíèß 
äâèãàòåëß äî çàäàííîãî çíà÷åíèß â òå÷åíèå 
5 ñåêóíä.

�ñòàíîâ
• ‚ûêëþ÷èòå ìàøèíó, ïîâåðíóâ âûêëþ÷àòåëü â 

ïîëîæåíèå '0' (îñòàíîâ).

• �ðè îñòàíîâå øëèôóþùèå ñåãìåíòû äîëæíû 
ñîïðèêàñàòüñß ñ ïîëîì.  �òî ïîçâîëèò 
áûñòðî ïðèâåñòè ìàøèíó ê ïîëíîìó îñòàíîâó.  
�å îòðûâàéòå øëèôóþùóþ ãîëîâêó îò ïîëà 
ïðè îñòàíîâêå Ñ ýòî ìîæåò ïðèâåñòè ê 
îáðàçîâàíèþ çíà÷èòåëüíîãî êîëè÷åñòâà 
ïûëè â âîçäóõå. 

• ˆçâëåêèòå âèëêó èç ðîçåòêè.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �ðåæäå ÷åì 
ïðèñòóïèòü ê ðàáîòå ñ ìàøèíîé 
âíèìàòåëüíî ïðî÷èòàéòå 
èíñòðóêöèþ è óáåäèòåñü, ÷òî ‚àì 
âñå ïîíßòíî.

�îëüçóéòåñü ñðåäñòâàìè 
èíäèâèäóàëüíîé çàùèòû. ‘ì. ðàçäåë 
'‘ðåäñòâà çàùèòû ïîëüçîâàòåëß'.

‘ëåäèòå çà òåì, ÷òîáû â çîíå ðàáîòû 
íå áûëî ïîñòîðîííèõ, â èíîì ñëó÷àå 
âîçíèêàåò ðèñê ñåðüåçíûõ òðàâì.

�ðîâåðüòå, ÷òîáû ìàøèíà áûëà 
ïðàâèëüíî ñìîíòèðîâàíà è, ÷òîáû íà 
íåé íå áûëî ïîâðåæäåíèé.

~1 mm

1
2
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�îèñê è óñòðàíåíèå 
íåèñïðàâíîñòåé
“ñòðîéñòâî íå çàïóñêàåòñß
• �ðîâåðüòå ïîäà÷ó ïèòàíèß è êàáåëè ïèòàíèß 

è óáåäèòåñü, ÷òî îíè íå ïîâðåæäåíû.
• “áåäèòåñü, ÷òî êíîïêà àâàðèéíîé îñòàíîâêè 

íå íàæàòà Ñ ïîâåðíèòå åå ïî ÷àñîâîé ñòðåëêå.
• �ðîâåðüòå ëàìïó ïåðåãðóçêè. …ñëè ëàìïà 

ïåðåãðóçêè ãîðèò, äàéòå äâèãàòåëþ îñòûòü â 
òå÷åíèå íåñêîëüêèõ ìèíóò äî òåõ ïîð, ïîêà 
ìàøèíà àâòîìàòè÷åñêè íå ïåðåéäåò â 
èñõîäíîå ïîëîæåíèå.

Œàøèíó òßæåëî óäåðæàòü
• ‘ëèøêîì ìàëî àëìàçîâ ïîä ìàøèíîé èëè 

íåïðàâèëüíî âûáðàí òèï èíñòðóìåíòà äëß 
äàííîé îáëàñòè ïðèìåíåíèß (æåñòêèé êëåé 
èëè ìßãêîå ïîêðûòèå ïîëà âûçûâàþò 
áîëüøóþ íàãðóçêó íà ìàøèíó è ïîëüçîâàòåëß 
â òîì ñëó÷àå, åñëè ïîä ìàøèíîé óñòàíîâëåíî 
ñëèøêîì ìàëî àëìàçîâ). �áû÷íî ýòî òàêæå 
ñîïðîâîæäàåòñß âûñîêèì ïîòðåáëåíèåì 
òîêà äâèãàòåëåì.
ˆñïîëüçóéòå ðåêîìåíäîâàííîå êîìïàíèåé 
Husqvarna êîëè÷åñòâî àëìàçîâ, ÷òîáû 
ñíèçèòü íàãðóçêó íà øëèôìàøèíó è 
ïîëüçîâàòåëß.

Œàøèíà ïîäïðûãèâàåò
• ‚îçìîæíà íåïðàâèëüíàß óñòàíîâêà àëìàçîâ 

èëè óñòàíîâêà àëìàçîâ ðàçíîé âûñîòû. 
“áåäèòåñü, ÷òî âñå àëìàçû ïðàâèëüíî 
óñòàíîâëåíû è èìåþò îäèíàêîâóþ âûñîòó.

—åðåç íåáîëüøîé ïðîìåæóòîê 
âðåìåíè ìàøèíà îñòàíàâëèâàåòñß
• Œàøèíà ïåðåãðóæåíà, è ñðàáîòàëà çàùèòà îò 

ïåðåãðóçêè. ‘íèçüòå íàãðóçêó. �åðåçàãðóçêà 
ìàøèíû ïðîèçîéäåò ïðèìåðíî ÷åðåç ìèíóòó, 
êîãäà äâèãàòåëü îõëàäèòñß.

• “áåäèòåñü, ÷òî èñïîëüçóþòñß êàáåëè-
óäëèíèòåëè äîñòàòî÷íîé äëèíû.

Œàøèíà îñòàíàâëèâàåòñß ïðè çàïóñêå
• �ëåêòðîäâèãàòåëü ïåðåãðóæåí, è ãîðèò 

ëàìïà ïåðåãðóçêè. �îäîæäèòå â òå÷åíèå 
îäíîé èëè äâóõ ìèíóò è ïîâòîðèòå ïîïûòêó. 
…ñëè ýòî íå ïîìîãàåò, îáðàùàéòåñü íà 
àâòîðèçîâàííóþ ñòàíöèþ îáñëóæèâàíèß.

• “áåäèòåñü, ÷òî èñïîëüçóþòñß êàáåëè-
óäëèíèòåëè äîñòàòî÷íîé äëèíû.

’åõíè÷åñêîå îáñëóæèâàíèå

�ðè ñîáëþäåíèè ïðàâèë ýêñïëóàòàöèè ìàøèíà 
ïðåäñòàâëßåò ñîáîé íàäåæíûé ïðèáîð, êðàéíå 
ðåäêî íóæäàþùèéñß â êàêîì-ëèáî òåõíè÷åñêîì 
îáñëóæèâàíèè.

…æåäíåâíîå îáñëóæèâàíèå
• —èñòêà
• �ëåêòðè÷åñêîå ïèòàíèå
• Šðîìêà ñ ùåòêîé
• ‘àòåëëèòíûå äèñêè

—èñòêà
‚ñåãäà âûòßãèâàéòå øòåêåð êîíòàêòà èç åãî 
ðàçúåìà ïåðåä ÷èñòêîé, îáñëóæèâàíèåì èëè 
ìîíòèðîâàíèåì.
‚ñåãäà î÷èùàéòå âñå îáîðóäîâàíèå â êîíöå 
ðàáî÷åãî äíß. �å èñïîëüçóéòå ìîå÷íûé àãðåãàò 
âûñîêîãî äàâëåíèß äëß ÷èñòêè ìàøèíû.
—òîáû ìàøèíà âñåãäà ïîëó÷àëà íàäëåæàùåå 
îõëàæäåíèå, ñîïëà ïîäà÷è õîëîäíîãî âîçäóõà 
äîëæíû ñîäåðæàòüñß â ÷èñòîòå è íå äîëæíû 
áûòü íè÷åì çàêðûòû.

�ëåêòðè÷åñêîå ïèòàíèå

�ðîâåðßéòå, ÷òîáû êàáåëü è êàáåëü óäëèíèòåëü 
áûëè öåëû è â õîðîøåì ñîñòîßíèè.
�å ïîëüçóéòåñü ìàøèíîé ñ ïîâðåæäåííûì 
øíóðîì, à ñäàéòå åå â àâòîðèçîâàííóþ 
ìàñòåðñêóþ íà ðåìîíò.

Šðîìêà ñ ùåòêîé
“áåäèòåñü â öåëîñòíîñòè êðîìêè ñ ùåòêîé è â 
òîì, ÷òî îíà äîñòàåò äî ïîëà.

‘àòåëëèòíûå äèñêè
‚ðàùàß ñàòåëëèòíûå äèñêè, óáåäèòåñü, ÷òî 
âíóòðåííèå ðåìíè íå ïîâðåæäåíû.
’àêæå óáåäèòåñü, ÷òî ôèêñèðóþùèå ãîëîâêó 
âèíòû êðåïêî çàòßíóòû, à ðåçèíîâûå 
àìîðòèçàòîðû íàõîäßòñß â íàäëåæàùåì 
ñîñòîßíèè.

�áñëóæèâàíèå
‡�Œ…—��ˆ…! �ôôåêòèâíîñòü ðàáîòû 
äâèãàòåëß çàâèñèò îò ñîáëþäåíèß 
òðåáîâàíèé ê ïîäà÷å íàïðßæåíèß. 
ˆñïîëüçóþòñß ñëèøêîì äëèííûå êàáåëè-
óäëèíèòåëè èëè êàáåëè ñëèøêîì ìàëîãî 
äèàìåòðà, ÷òî ïðèâîäèò ê ñíèæåíèþ ìîùíîñòè 
äâèãàòåëß ïîä íàãðóçêîé.

‚�†��! �ðîâåðêà è/èëè îáñëóæèâàíèå äîëæíû 
âûïîëíßòüñß ïðè âûêëþ÷åííîì äâèãàòåëå, 
øòåêåð êîíòàêòà ïðè ýòîì äîëæåí áûòü âûíóò 
èç ðàçúåìà.

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �èêîãäà íå 
èñïîëüçóéòå ïîâðåæäåííûå êàáåëè. 
�íè ìîãóò ïðè÷èíèòü ñåðüåçíûå, 
äàæå ñìåðòåëüíûå ðàíåíèß.

‚�†��! ‹þáûå âèäû ðåìîíòà ìîãóò 
ïðîèçâîäèòüñß òîëüêî àâòîðèçîâàííûì 
ìàñòåðîì. �òî íåîáõîäèìî äëß îáåñïå÷åíèß 
áåçîïàñíîñòè îïåðàòîðîâ.
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PG450

�ðèìå÷àíèå 1: �ìèññèß øóìà â îêðóæàþùóþ ñðåäó èçìåðßåòñß êàê ìîùíîñòü çâóêà (LWA) â 
ñîîòâåòñòâèè ñ EN 60335-1 è EN 60335-2-72.

�ðèìå÷àíèå 2: “ðîâåíü øóìîâîãî äàâëåíèß â ñîîòâåòñòâèè ñ EN 60335-1 è EN 60335-2-72. “êàçàííûå 
äàííûå îá óðîâíå øóìîâîãî äàâëåíèß èìåþò òèïè÷íûé ñòàòèñòè÷åñêèé ðàçáðîñ (ñòàíäàðòíîå 
îòêëîíåíèå) â 1 ä� (A).

�ðèìå÷àíèå 3: “ðîâåíü âèáðàöèè â ñîîòâåòñòâèè ñ EN 60335-1 è EN 60335-2-72. “êàçàííûå äàííûå îá 
óðîâíå âèáðàöèè èìåþò òèïè÷íûé ñòàòèñòè÷åñêèé ðàçáðîñ (ñòàíäàðòíîå îòêëîíåíèå) 1 ì/ñ2.

PG450 (1-ôàçíàß, 
220-240 ‚)

PG450 (1-ôàçíàß, 
100-120 ‚)

PG450, (3-ôàçíàß - 
òîëüêî ìîäåëü äëß 
Ÿïîíèè)

50 Hz 60 Hz 50 Hz 60 Hz 50 Hz 60 Hz

Œîùíîñòü äâèãàòåëß, ê‚ò/
ë.ñ.

2,2/3,0 2,2/3,0 1,5/2,0 1,5/2,0 2,2/3,0 2,2/3,0

�îìèíàëüíàß ñèëà òîêà, �. 13 13 20 19 9 9

�îìèíàëüíîå íàïðßæåíèå, ‚ 220-240 220-240 100-120 100-120 200 200

‚åñ, êã/ôóíòû 109/240,3 109/240,3 109/240,3 109/240,3 109/240,3 109/240,3

˜èðèíà øëèôîâêè, ìì/
äþéìû

450/17,7 450/17,7 450/17,7 450/17,7 450/17,7 450/17,7

„èàìåòð Ñ äèñê 
øëèôìàøèíû, ìì/äþéìû

3x180/3x7,1 3x180/3x7,1 3x180/3x7,1 3x180/3x7,1 3x180/3x7,1 3x180/3x7,1

„àâëåíèå øëèôîâêè, êã/
ôóíòû

69/152,1 69/152,1 69/152,1 69/152,1 69/152,1 69/152,1

‘êîðîñòü âðàùåíèß Ñ äèñê 
øëèôìàøèíû, îá/ìèí

705 865 470 575 718 860

�ìèññèß øóìà (‘ì. �ðèìå÷àíèå 1)

“ðîâåíü øóìà, èçìåðåííûé ä�(A) 93

“ðîâåíü øóìà, ãàðàíòèðîâàííûé LWAä�(A) 96

“ðîâíè øóìà (‘ì. �ðèìå÷àíèå 2)

“ðîâåíü çâóêîâîãî äàâëåíèß íà óøè îïåðàòîðà, ä�(A) 79,2

“ðîâíè âèáðàöèè (‘ì. �ðèìå÷àíèå 3)

�ðàâàß ðó÷êà, ì/ñ2 3,5

‹åâàß ðó÷êà, ì/ñ2 3,9
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ƒàðàíòèß …‘ î ñîîòâåòñòâèè
(’îëüêî äëß …âðîïû)

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, ˜âåöèß, òåë.: +46-36-146500, íàñòîßùèì çàßâëßåò, ÷òî 
øëèôìàøèíà äëß ïîëà Husqvarna PG450 ñ ñåðèéíûìè íîìåðàìè 2014 ãîäà âûïóñêà è äàëåå (ãîä 
âûïóñêà è ñëåäóþùèé çà íèì ñåðèéíûé íîìåð óêàçàíû íà òàáëè÷êå ñ îáîçíà÷åíèåì òèïà), 
ñîîòâåòñòâóåò ïðåäïèñàíèßì „ˆ�…Š’ˆ‚› ‘�‚…’�:

• îò 17 ìàß 2006 ãîäà, Óî ìàøèíàõ è ìåõàíèçìàõÓ 2006/42/EC.

• îò 15 äåêàáðß 2004 ãîäà 'îá ýëåêòðîìàãíèòíîé ñîâìåñòèìîñòèÓ 2004/108/EEC.

• îò 12 äåêàáðß 2006 ã., Ç� ýëåêòðè÷åñêîì îáîðóäîâàíèèÈ 2006/95/EC.

• îò 8 èþíß 2011 ã. Çîá îãðàíè÷åíèè èñïîëüçîâàíèß íåêîòîðûõ îïàñíûõ âåùåñòâÈ 2011/65/EU.

�ûëè èñïîëüçîâàíû ñëåäóþùèå ñòàíäàðòû: EN ISO 12100:2010, EN 55014-1:2006, EN 55015-2/A1:2001, 
EN 61000-3-2:2006, EN 61000-3-3/A1/A2:2005, EN 13862/A1:2009.

�îñòàâëåííàß ìàøèíà ñîîòâåòñòâóåò îáðàçöó, ïðîøåäøåìó ïðîâåðêó íà ñîîòâåòñòâèå íîðìàì …‘.

ƒåòåáîðã, 4 ôåâðàëü 2014 ãîäà

Helena Grubb

‚èöå-ïðåçèäåíò, ‘òðîèòåëüíàß òåõíèêà Husqvarna AB

(“ïîëíîìî÷åííûé ïðåäñòàâèòåëü Husqvarna AB è îòâåòñòâåííûé çà òåõíè÷åñêóþ äîêóìåíòàöèþ.)
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